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Takdim

Tarih, milletlerin yalnızca zaferlerini değil, aynı zamanda yaşadığı fela-
ketleri, acıları, ortak sevinçleri ve tecrübeleri de kayda geçirir. Ancak bazı 
hadiseler vardır ki, yalnız bir dönemin değil, bütün bir milletler ailesinin 
ortak hafızasına kazınır. I. Dünya Savaşı, insanlık tarihinin en büyük traje-
dilerinden biri olarak Türk milletinin de belleğinde derin izler bırakmıştır. 
Bu savaşta cephelerde kahramanca mücadele eden askerlerimizin yanı 
sıra, esaretin ağır şartları altında yaşam mücadelesi veren binlerce Türk 
askeri de tarihimizin unutulmaz kahramanları arasında yerini almıştır.

Elinizdeki bu kıymetli eser, başta Nargin Adası olmak üzere çeşitli esir 
kamplarında esaret hayatı yaşayan Osmanlı askerlerinin hazin öyküsü-
nü arşiv belgeleri, dönemin basını ve tanıklıkların ışığında gözler önüne 
sermektedir. Nargin, o dönemin kaynaklarında “ölüm adası” olarak anıl-
mış; açlık, hastalık, sefalet ve çaresizlik içinde kıvranan yüzlerce Osmanlı 
esirinin hayatta kalma mücadelesine sahne olmuştur. Ancak bu karanlık 
tablo içinde Türk milletinin en köklü değerlerinden biri olan kardeşlik 
duygusu, Azerbaycan Türkleri ve diğer Türk halklarının yardımlarıyla bir 
umut ışığına dönüşmüştür.

Azerbaycanlı kardeşlerimizin ve ﻿Rusya coğrafyasının farklı bölgele-
rinde yaşayan Türk halklarının seferber olarak gösterdiği fedakârlık, yal-
nızca insani bir yardım değildir. Bu yardımlar, milletimizin yüzyıllardır 
süregelen kardeşlik hukukunun en müşahhas örneği, ortak vicdanımızın 
tarihî bir tezahürüdür. Toplanan bağışlar, gönderilen ilaçlar, yiyecekler 
ve giysiler, Osmanlı esirlerinin yaşamını kurtarmış; aynı zamanda Türk 
dünyasının coğrafi sınırların ötesinde ruhen tek bir millet olduğunun 
kanıtını ortaya koymuştur.

Bugün “bir millet, iki devlet” anlayışıyla perçinlenen ﻿Türkiye-Azerbay-
can kardeşliğinin kökleri, aslında yüz yıl önce bu dayanışma örneklerinde 
filizlenmiştir. Bakü’de, ﻿Gence’de, ﻿Tiflis’te, ﻿Kazan’da, Taşkent’te ve daha 
birçok şehirde Osmanlı esirlerine yardım için düzenlenen kampanyalar, 
Türk halklarının aynı dil, aynı kültür ve aynı inanç etrafında birleşme bi-
lincini açıkça göstermiştir. Bu tarihî dayanışma, yalnızca esaret altındaki 
Mehmetçiklerin değil, bütün Türk dünyasının kaderini paylaşma irade-
sinin bir simgesidir.
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Türk milletinin en büyük gücü tarih boyunca zor zamanlarda göster-
diği birlik olmuştur. Bu eserde kayıt altına alınan fedakârlıklar, acılar ve 
yardımlaşma örnekleri, Türk dünyasının ortak hafızasında yer eden kar-
deşlik duygusunun canlı bir belgesi niteliğindedir. Bugün Türk Devletleri 
Teşkilatı çatısı altında yükselen iş birliği ve dayanışma ruhu, işte bu tarihî 
hafızanın devamı olarak karşımızdadır.

Dolayısıyla bu kitap yalnızca bir arşiv çalışması değil; Türk milletinin 
yüce vicdanının, kardeşlik duygularının ve dayanışma ruhunun belgesi-
dir. Hem akademik dünyaya hem de geniş okur kitlesine hitap eden eser, 
geçmiş ile gelecek arasında güçlü bir köprü kurmakta, milletimizin ortak 
değerlerini yeni nesillere aktarmada önemli bir görev üstlenmektedir.

Böyle bir çalışmanın ortaya çıkması fikrini öneren ve hayata geçirme 
sorumluluğunu üstlenen proje koordinatörü Doç. Dr. Telman Nüsretoğ-
lu’na ve proje ekibinde yer alan değerli akademisyenlere, araştırmacılara 
ve bu eserin yayımlanmasında katkı sağlayan herkese şükranlarımı sunu-
yorum. Bu kitabın ﻿Türkiye-Azerbaycan kardeşliğini daha da pekiştirece-
ğine, Türk dünyasının birlik ve beraberlik ülküsüne hizmet edeceğine ve 
geçmişten alınan derslerle geleceğe daha güçlü adımlarla ilerlememize 
katkı sağlayacağına yürekten inanıyorum.

Türk milletinin aziz evlatlarının hatırasına hürmetle…
Abdullah EREN

TİKA Başkanı
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Editörden

İnsanlığın, milletlerin var oluş serüvenini bir nevi savaşlar tarihi 
olarak da nitelendirmek mümkündür. Maalesef beşeriyetin ulaştığı ahlaki, 
hukuki, medeni seviye günümüzde bile savaş olgusunun ortadan kaldır-
maya, sorunları diplomatik araçlar kullanarak, uzlaşma ve paylaşım kül-
türü geliştirerek çözmeye yetmemektedir. Savaş arzulanmayan büyük 
bir yıkım, afet anlamına gelse de adaleti, hukuku korumak, kurtlar sofra-
sına yem olmamak için güç sahibi olmak, kudretli ordular bulundurmak 
da  devletler ve milletler için önemli hale geliyor. Kutsal askerlik mesleği 
mensupları içinse zafer kadar bazen yenilmek, esaret hayatı  yaşamak 
da doğal ve mukadderdir. Asya’dan Avrupa’ya dünya tarihinde kilit role 
sahip olan büyük imparatorluklar kurmuş  Türk milletinin bin yıllıklar 
boyunca devam eden tarihinin büyük bir bölümü de savaşlarla geçmiştir 
diyebiliriz. Mete Hakanın Çinlilerle yaptığı Tatung-Fu savaşından İslami 
dönem Oğuz boylarının kurduğu devletlerin  muhtelif gaza ve fetih hare-
katlarına kadar Türk orduları  nice savaşlarda az kuvvetle büyük orduları 
yenmeyi başarmış, teşkilat sistemi, eğitim ve disipliniyle pek çok dünya 
ordusuna ilham kaynağı teşkil ederek örnek ordu niteliğini sürdürmüş-
tür. Türk milletinin savaşçı karakteri tarihçilerin de üzerinde hemfikir 
oldukları bir konudur.  

     Türk devletlerinin tarihi derinden incelendiğinde savaş hukuku ve 
ahlakına riayet etmek, esirlerle insani muamele, fethettikleri topraklar-
da yaşayan sivil halkın gönlünü kazanma noktasında da Türk ordularının 
taktire şayan bir noktada durduğunu kaydetmek mümkündür. Savaşlarda 
sivil halk ve esirlere karşı olan muamele devletler ve orduların  temsil 
ettiği değerler, medeniyet ve felsefeni  görmek, anlamak  açısından  da 
önem arzu eder. İslam öncesi dönemde tüm toplumsal hayatı, devletle-
rarası münasebetleri tanzimleyen sözlü hukuk sistemini şekillendiren  
Türk töresine göre  düşmana karşı acımasız olan asker savaş zamanı bile 
töreye bağlı kalmak, esirlerle merhametli davranmak, onların canlarına 
dokunmamak, adaletli  gözetmek mecburiyetindedir.  İslami dönemde de 
savaşın meşruiyeti, uyulması gereken kurallar vardır. Haklı sebepler ve 
zorunlu haller dışında savaş caiz değildir. 

Üç kıtaya hâkim olan, zaferleriyle öne çıkan, kudretli ordularıyla 
dünyaya nam salan Türk imparatorluklarından Osmanlı devleti  ordu ve 
devlet nizamını asrın ihtiyaçlarına uygun bir biçimde tecdit edemediği 
için gerileme sürecine girince yenilgiler de ardı ardına gelmeye başla-
mıştır.  Birinci Dünya Savaşı, özellikle ﻿Kafkasya cephesinde yaşananlar 
bu anlamda Osmanlı devleti açısından çok kanlı, ağır kayıplar, insani fe-
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laketlerle  dolu bir savaş olmuştur. Turan ideali, ﻿Kafkasya ve Türkistan 
Türklerini Rus esaretinden kurtarmak hayaliyle planlanan ﻿Sarıkamış 
taarruzu coğrafi rölyef, kış şartları, ordunun teçhizat ve giyim eksikliği 
nedeniyle başarısız olunca asıl faciaya dönüşmüş, çok sayıda  Osmanlı 
askeri çatışmalarda veya dağlarda kar altında donarak şehit olmuş,   bin-
lercesi de Rus ordusuna esir düşmüştür. Rus ordusu  savaş sırasında 
işgal ettiği Doğu Anadolu bölgelerindeki etno-demografik durumu kendi 
lehine değiştirmek, daha sonra oralara Molakan, ﻿Ermeni gibi Hristiyan 
unsurları yerleştirmek amacıyla Türk Müslüman ahaliyi ya göçe zorla-
mış ya da çoluk çocuk, yaşlı, kadın demeden sivilleri de şüpheli sıfatıyla 
esir almıştır. Rus ordusu kendi gücünü abartmak, “düşmanı” zayıf gös-
termek için de ilk günlerden itibaren siviller hesabına esir sayısını çok 
göstermeye çalışmıştır. Birinci  Dünya Savaşı başlamadan önce Rus şe-
hirlerine çalışmak için giden Osmanlı tebaası işçilerin de esir tutularak 
kamplara gönderildiğini düşünürsek esirlerin önemli bir kısımının sivil-
lerden oluştuğunu da belirtmek mümkündür. ﻿Rusya arşiv belgelerinde yer 
alan bilgiler incelendiğinde yaklaşık 8 ila 10 bin sivil esirin bulunduğu 
anlaşılmaktadır. Kars, Ardahan, ﻿Batum, ﻿Erzurum, Erzincan gibi bölgeler-
de ﻿Ermeni örgütlerin de rehberliğiyle Ruslar tarafından şüpheli bulunan 
ahali grublarının esir alınma süreci devam etmiştir. Esir götürülenlerin 
﻿Kars başta olmakla Osmanlı topraklarında kayıt ve sorgulama işlemleri 
tamamlandıktan sonra demiryolu ve hastane inşaatlarında çalıştırılmak 
üzere oluşturulan İmamlı ve Başgedikler gibi amele kamplarına gönderi-
lenler istisna  olmakla esirler ﻿Tiflis’e oradan da trenlerle Bakü üzerinden 
﻿Rusya’daki esir kamplarına gönderilmiştir. Esirler arasında baş gösteren 
çeşitli salgın hastalıkların ﻿Rusya guberniyalarına yayılmalarını önlemek, 
Azerbaycan’da bir sıhhiye bariyeri oluşturmak amacıyla 1915 ilkbaharın-
da ﻿Rusya Kızılhaç Başkanı prens Oldenburski’nin talimatıyla Bakü yakı-
nında yerleşen Nargin Adası’nda daha evvel ağır suçluların gönderildiği 
hapishane, esir kampına dönüştürülmüştür. Bolşevik devrimi sonrasında 
Azerbaycan aydınları ve milli komitelerinin talepleriyle adadaki rejim hafif-
letilerek oradan çocuk, yaşlı ve kadınların tahliyesine çalışılsa da Nargin 
esir kampı Eylül 1918 tarihinde Kafkas İslam Ordusu Bakü’yü işgalden 
azat edene kadar faaliyetine devam etmiştir. 

﻿Tiflis’ten yük ve hayvan taşımak için yapılan vagonlarda, insanlık 
onuruna yakışmayan şartlar altında, üst üste bindirilerek günlerle aç 
susuz, salgın hastalıklarla boğuşarak Nargin ve ﻿Rusya guberniyalarında-
ki kamplara taşınan esirlerin yolda başına gelenler, güzergâh üzerindeki 
﻿Gence-Bakü demiryolu istasyonlarında karşılaşılan acı manzaralar  Azer-
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baycan Türkleri arasında infiale neden olmuş, dar günün kardeşliği adına 
harekete geçmelerini sağlamıştır. Ölenlerin defni, yaralıların tedavisi, aç 
esirlerin doyurulması için harekete geçen millî komite ve cemiyetlerin 
fedâkârâne çalışmaları, manevi bir vazife şuuruyla başlattıkları "gardaş 
yardımı" kampanyaları, Nargin Adası’na yerleştirilen esirlerin adadan ka-
çırılması için gerçekleştirilen gizli operasyonlar, Azerbaycan Türklerinin 
o esirlerle olan gönül bağı, ﻿Moskova, Bakü, ﻿Tiflis, İstanbul arşivlerinde 
yer alan çok sayıda dosyaya, binlerce sayfalık belgelere,  dönemin Azer-
baycan  basınının her sayısında yer alan makale, haber ve yardım çağrı-
larına rağmen  Sovyet Azerbaycan  tarihçiliği tarafından araştırılmamış, 
görmezlikten gelinmiştir.   

Birinci Dünya Savaşı sırasında ﻿Kafkasya Cephesinde yaşananların araş-
tırılması aynı zamanda Azerbaycan ve Anadolu Türkleri arasındaki zor 
şartlar altında cereyan eden müstesna kardeşlik ve yardımlaşma tarihi 
açısından çok önemlidir.  Bakü Müslüman Cemiyet- i Hayriye’si, Bakü 
Müslüman Milli Komitesi, Bakü Müslüman Kadınlar Cemiyet- i Hayriye’si, 
Möhtaçlara Kömek Cemiyeti, ﻿Gence Milli Müslüman Komitesi, Necat Ce-
miyeti, ﻿Gence Gençler Teşkilatı gibi gönüllü kuruluşlar,  dönemin naşir 
ve muharrirleri, milli burjuvazisinin temsilcileri sadece esirlere yardım 
etmek için seferber olmamış, aynı zamanda Rus işgaline uğrayan Doğu 
Anadolu vilayetlerindeki yetim ve yoksul çocuklara, muhtaç kimselere 
de el uzatmak için harekete geçmiştir. Bakü Müslüman Cemiyet- i Hayri-
yesi Rus makamlarından izin alarak esirlerin resmÎ olarak da himayecisi 
statüsünü elde etmiştir. Esirlerin ﻿Rusya’daki kamplara nakli sırasında 
Azerbaycan Türklerinin girişimleriyle ﻿Gence istasyonunda kurulan seyyar 
hastanelerde yaralı esirler tedavi edilmiş, ölenlerin İslamî usûllere göre 
defni gerçekleştirilmiş, vagonlarda yaşam mücadelesi veren esirlerin ilaç, 
su gibi ihtiyaçları karşılanmaya çalışılmıştır. ﻿Gence Belediye Başkanı Halil 
Bey, ﻿Gence valisiyle görüşerek hasta ve yaralı esirlere yardım için istas-
yon binasının yakınında bulunan binanın hastane olarak tesis edilmesine 
nail olmuştur. Bakü demiryolu istasyonu da yine dezenfeksiyon ve ka-
rantina faaliyetleri, esirlerin su, yiyecek gibi ihtiyaçların temin edilmesi, 
ölenlerin defnedilmesi, hastaların sağlıklı esirlerden ayrılarak hastanelere 
yerleştirilmesi noktasında da önemli bir fonksiyon üstlenmiştir. ﻿Kafkasya 
Cephesinde esir alınan Osmanlı askerlerinin hemen hemen hepsi istas-
yonlarda  kısa süreliğine de olsa Azerbaycan topraklarında bulunmuş, 
çoğu esirin Nargin esir kampıyla ilgili bir hatırası olmuştur. Bakü valiliği 
adına Rus Kızılhaç Komitesi başkanı Oldenburski’ye gönderilen raporda 
esirlerle ilgili bütün bu görevleri yerine getirebilmek için Bakü Müslü-
man Cemiyet- i Hayriye’sinin desteğine ihtiyaç olduğu belirtilirken zaten 
onların da bu işe can attıklarının altı çizilmiştir. Böylece mecburiyet kar-
şısında kalan Rus mercilerinin aldığı resmi bir kararla da Hayriye Cemi-
yetinin timsalinde Azerbaycan Türkleri kardeşlik vazifesini icra ederek 
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tüm bu yardım faaliyetlerinin merkezinde yer almaya başlamıştır. Sadece 
1917 yılında Nargin esir kampından 20 bin esir ﻿Rusya’nın değişik kamp-
larına gönderilmiştir. İstasyon ve hastanelerde insanlar esirlere yardım 
için seferber olmuştur. Çekilen ızdıraplar ve yaşanan ölümler nedeniyle 
Nargin Türk tarihinin hüzün adası olsa da Azerbaycan milli komitelerinin 
adadaki esirlerin firarına yardım etmek, onlara ilaç, yiyecek ulaştırmak 
için sergiledikleri fedakarlıklar Nargin’in hafızalarda kardeşlik, yardım-
laşma, Azerbaycan ve ﻿Türkiye Türklerinin birbirine olan  gönül bağının 
tesciliyle yer etmiştir. 8 Mart 1915 tarihinde M.E. Resulzade’nin teşeb-
büsüyle Nicat Maarif Cemiyetinin ofisinde toplanan Müslüman muharrir 
ve naşirlerin Nevruz bayramı arifesinde gelirini esirler ve harpzadelere 
bağışlamak amacıyla “gardaş kömeyi” adı altında ortak bir gazete çıkar-
mak kararı alması iki kardeş toplum arasında sloganlaşarak günümüze  
kadar gelen  yardım seferberliğinin, zor günlerin dostluğunun da  adını 
koymuştur. İşte Birinci Dünya Savaşından  Bakü’nün Bolşevik-Taşnak iş-
galinden kurtarıldığı tarihe kadar (15 Eylül 1918) esirlerle ilgili  yaşanan 
bütün bu süreci,  Nargin başta olmakla Azerbaycan topraklarında başları-
na gelenleri, yapılan yardımları Azerbaycan, ﻿Gürcistan, ﻿Türkiye ve ﻿Rusya 
arşivlerinde bulunan belgeler ve dönemin matbuatı ışığında aydınlatarak 
tarihçiliğimize katkı sunmak; diğer yandan fedâkârâne bir ruhla Azerbay-
can ve ﻿Türkiye için can veren ecdat karşısında manevi vazifemizi yerine 
getirmek adına kıymetli bir araştırmacı ekibiyle bu projeyi başlattık. Pek 
çok bilinmeyen belge ve bilgiler ortaya çıkarıldı.  

Nargin Adası’nda yaşanan trajediyle ilgili toplanan belgelerin önemli 
bir kısmını gazete metinleri oluşturmaktadır. Azerbaycan gazeteleri başta 
olmak üzere dönemin Osmanlı ve Azerbaycan basınında yer alan haber-
ler, esirlerin içinde bulunduğu koşullar ile uğradıkları kötü muameleleri 
duyurmanın yanı sıra adaya yardımların organize edilmesi yönünde ka-
muoyu oluşturulmasında da kritik rol oynamıştır. Açık Söz, ﻿Möhtaclara 
Kömek, İgdam, Hümmet, Azerbaycan gibi Azerbaycan’da çıkan gazeteler-
deki metinlerin transkripsiyonunda Azerbaycan Türkçesi’nin özgün dil 
özelliklerini korurken söz konusu haber ve makalelerin ﻿Türkiye Türk-
çesine aktarılmış hali de ayrıca verilmiştir. İgdam gazetesi dil ve üslup 
bakımından ortak Türkçe vasfını taşımakla birlikte, ﻿Türkiye’deki okurlar 
için de anlaşılır olduğundan, söz konusu metinlerin ayrıca ﻿Türkiye Türk-
çesine aktarımı yapılmamıştır.

Bu doğrultuda her şeyden önce ses-harf karşılığı esas alınmış, metin-
ler günümüz alfabesiyle yazıya geçirilmiştir. Dönemin yazı dilinin ve gra-
merinin özelliklerinin de görülmesini sağlamak amacıyla transkripsiyon 
sırasında noktalama işaretlerine müdahale edilmemiştir. Bunun yanın-
da yer ile şahıs adlarının doğru ve orijinal biçimde aktarılmasına dikkat 
edilmiştir. Tarihler ve sayısal veriler hususunda belgelerin orijinallerine 
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tamamen sadık kalınmıştır. Osmanlı Devleti bünyesinde İstanbul merkez-
li basında yayımlanmış metinlerde yapılan transkripsiyonda ise Osmanlı 
Türkçesinin kendine özgü imlâ ve kelime dağarcığı dikkate alınmış, Latin 
harflerine aktarımda buna uygun bir yöntem benimsenmiştir. Metinlerin 
orijinal üslubunu korurken günümüz araştırmacısına açık ve anlaşılır bir 
okuma zemini hazırlama ana ilke olarak benimsenmiştir. Bu doğrultuda 
metinlerdeki dilsel özellikler, dönemin terminolojisi ve bağlama özgü 
kullanımlar muhafaza edilmiş; fakat harf karşılıkları Latin alfabesine 
uyarlanmıştır. Karışma ihtimali olmayan sözcüklerde uzun sesler göste-
rilmemiştir. Metinlerde geçen tarih ifadeleri, Osmanlı takvim sistemine 
uygun biçimde aynen korunmuştur. Belgelerin içerdiği bilgi bu yöntemle 
bozulmadan Latin harflerine aktarılmış, böylece hem tarihçiler hem de 
edebiyat araştırmacıları için sağlam bir çalışma zemini oluşturulmuştur. 
Uygulanan sistem benzer transkripsiyon çalışmalarında karşılaştırmalı 
okumaların yapılmasına imkân vermekte ve ortak kuralların varlığı farklı 
belgeler arasında tutarlı bir bütünlük oluşturmaktadır. Muhtaçlara Kömek 
Cemiyetinin spesifik olarak esirler ve ﻿Möhtaclara Kömek amacıyla çıkardı-
ğı,  sadece 4 sayısı yayınlanan aynı adlı gazetenin arşivde bulamadığımız 
birinci sayısı istisna olmakla tüm sayılarında giden yazıların tamamını 
konumuzla ilgili önemli bilgiler içerdiği için kitaba dahil ettik. Muhtaçla-
ra Kömek ve diğer gazetelerdeki makalelerin hemen hemen hepsinin ilk 
kez transkripsiyonu yapılarak yayınlanmıştır. 

Araştırmamızın kapsamı dahilindeki tarihsel aralıkta Azerbaycan ve 
﻿Rusya’da Rus dilinde yayınlanan Kaspi, Narodnaya Svaboda, Kavkasko-
ye Slova, Turkestanskiy Kray, Voennıy Vestnik, İzvestiya, Russkiy İnvalid 
gibi gazetelerin de mümkün kadar daha çok sayısını inceleyerek esirler 
konusundaki önemli haber ve makalelerinden örnekleri tercüme ederek 
çalışmamıza aldık. ﻿Rusya ve ﻿Gürcistan’daki tüm arşivlerde çalışmak im-
kânımız olmasa da esirler konusunda en çok belge ve bilginin bulundu-
ğu ﻿Rusya Devlet Askeri Tarih Arşivi ve ﻿Gürcistan Milli Arşiv İdaresi Tarih 
Arşivinde araştırmalar yaparak pek çok dosyayı incelemek, yeni bilgilere 
ulaşma imkânı bulduk. Azerbaycan arşivleri olmakla Rusça çok sayıda 
resmi evrağın bulunduğu üç ülkenin arşivlerinde yer alan belgelerden 
özellikle esirlerin yaşadığı trajediyi gözler önüne seren, onlar arasında 
tuğyan eden hastalık, açlık ve ölümlerin boyutunu ortaya koyan, Nar-
gin’den firarların ayrıntılarıyla ilgili önemli bilgiler sunan, Azerbaycan 
toplumunun esirlere yardımlarının ayrıntılarını ihtiva eden kısımları ter-
cüme ederek kitaba almayı uygun gördük. Kuşkusuz projenin en önemli 
bilgi kaynaklarından birini de Osmanlı arşiv fonları, Kızılay ve Milli Sa-
vunma Bakanlığı Arşivi oluşturmaktadır. Öncelikle ﻿Türkiye Cumhuriyeti 
Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi fonlarında 
belge taraması yapılmıştır. Bu fonlardan özellikle (HR. SYS) Hariciye Siyasi 
fonlarında daha fazla belge bulunduğu tespit edilmiştir. Ayrıca (DH. EUM) 
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Dahiliye Emniyet-i Umumiye şubeleri fonlarında da konu ile ilgili belge-
lere rastlanmıştır. Tespit edilen belgeler kronolojik olarak sıralanmış ve 
konularına göre tasnif edilmiştir. Ardından belgelerin transkripsiyon iş-
lemleri yapılmıştır. Belgenin kopyasının hemen karşısına günümüz Türk-
çesi ile yapılan transkripsiyon eklenerek okuyucunun belgenin kendisini 
ve transkripsiyon metnini görmesi tercih edilmiştir. Ayrıca transkripsiyon 
belgesinin neden bahsettiğine dair kısa bir özet ve miladi takvim karşı-
lığı da belge transkripsiyon metni üzerine yazılmıştır. Yukarıda isimleri 
zikredilen ülkelerin zengin  arşiv fonları ve  dönemin gazetelerinde mut-
laka tamamını görüp inceleyemediğimiz dosya, belge ve bilgiler de bu-
lunmaktadır.  Fakat  5 bölüm halinde okuyucunun ilgisine sunduğumuz  
aşağıdaki belgeler bütününün konuyu aydınlatacak mahiyette olmakla 
birlikte, bundan sonra konuyla ilgili yapılacak tez ve makalelere de  farklı 
yönleriyle kaynak teşkil edeceğini düşünüyoruz.  

Her birimiz için manevi değeri çok yüksek olan bu projeye başından 
itibaren desteğini esirgemeyen TİKA Başkanı Abdullah EREN’e ve TİKA 
Bakü Program Koordinasyon Ofisine, Hazar Üniversitesi Mütevelli Heyeti 
Başkanı Prof. Dr. Hamlet İSAHANLI’ya, ﻿Türkiye Mezunu İşadamları ve Zi-
yalılar Platformu’nun kıymetli mensuplarına ve projede emeği geçen de-
ğerli akademisyenlerimize teşekkürü borç biliriz.

Doç. Dr. Telman NÜSRETOĞLU
Hazar Üniversitesi

Tarih ve Arkeoloji Bölümü Başkanı
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Transkripsiyon

Möhtaclara Kömək
№ 2, Pəncşənbə, 25 rəbiül-əvvəl, 1226 (birinci sənəyi-dəvamiyyəsi)

25 yanvar, 1918

Baş mühərrir Xəlil İbrahim. Hər yerdə tək nüsxəsi 50 qəpikdir. 

Məhəlli-idarə: Cəmiyyəti-xeyriyyəsinin üçüncü mərtəbəsində.

Əsirlərin və ümummöhtacların məişət və ehtiyacından bəhs edən ayda 
4 dəfə nəşr olunan qəzetədir.

Elan
İanə yığmaq üçün cəmiyyət tərəfindən dəftərçə verilmiş olan zəvat-

dan (şəxslərdən) xahiş olunur ki, ən yaxın günlərdə topladıqları ianəni 
və dəftərçəni cəmiyyət idarəsinə qaytarsınlar. Çünki əvvəla pula çox eh-
tiyac var. Saniyən fevral ibtidalarından (fevralın əvvəlindən) iclasi-ümumi 
çağırılacaq olduğundan hesablama tərtib etmək lazım gəlir. 

Yeddi Yüz Məzlum
Bəli məzlum. Çünki bunlar əsir deyildirlər, məzlumdurlar. Çünki əsgər-

lik nə olduğunu bilməyən körpə balalardır. Məzlumdurlar, çünki əsgərliyə 
yaramayan qoca kişilərdir. Ona görədir ki, bunları ancaq “məzlum” adlan-
dırmaq olar. Məlum olduğu üzrə Nikolayeviçin və Prujevalskinin “rəşid” 
əsgərləri; “bu böyük müzəffəriyyət” ilə məzlumlara ədalət məhkumlara 
hürriyyət aparıb xalqları, millətləri rus cahangirlərinin “haqq və haqqa-
niyyət bayrağı” altına alan zaman böyük rəşadət qəbilindən olaraq min-
lərcə “əsir tutuyorlardı”. Hətta bir vaxt o qədər əsir hesabı verilmişdi ki, 
dövlət kişisi olmayan adamlar bu siyahını oxuduqca heyrət ediyordur ki, 
görəsən, düşmənlərimizin qoşunları nə qədər aciz adamlardırlar ki, bir-
dən-birə minlərlə əsir düşüyorlar. Halbuki, adətən, ancaq böyük sevqul-
ceyş (əsgərin sövq edilməsi) nöqtələrində külliyyətli əsgəri qüvvə olub 
sair nöqtələrdə səngəri ancaq xırda dəstələr tutuyorlar. Bu surətlə xırda 
dəstələr səngərləri müdafiə etdikləri halda necə olur ki, türk, ﻿alman və 
sairlərinin əsgərləri minlərlə əsir düşüyorlar. Daha bunlar bilmiyorlardı 
ki, əsir tutulanların dörddə üç hissəsi əsgər deyil, “ali əsgəri mülahizə 
ilə” əsir edilmiş, sürülmüş dinc əhalidir. Bunları rus qoşunu əsir tutmur, 
rus baş komandanlığı öz yurdlarından köçürülüyorlardı ki, yerli düşmən 
əhali az qalıb sonra o yerlərə rus mühacirləri köçürməklə həm düşmən 
qüvvəsi zəif salınsın, həm də cahangirlik ağalıq binası möhkəm bünövrə 
üzərinə qurulsun. Cahangirlərin böylə siyasətlə müharibə dövründə on 
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minlərcə dinc əsgərlikdən bixəbər uşaqlar, əsgərlik vaxtı keçmiş qoca ki-
şilər fəda olub qismən sürgün oldular. Qismən də arvad-uşaq, qoca-cavan 
həpsi qırılıb qətliam edilmişdir. Fəqət o zalim əllərdə qırılanlar məsud 
olmuşlar. Zira ölənlər ölüb getmiş həyatda baki kalanlar isə min türlü 
fəlakətə məruz qalmışlar. Bunlar döyülmüş, söyülmüş, var-yoxdan əlləri 
çıxmış, yurddan-yuvadan uzaq düşmüş, ailədən, övladdan ayrı qalmış 
cəlayi-vətən olmuş özgələrin Allah rizası ianəsinə möhtac olmuşlardır, 
səfil sərgərdan qalmışlardır. Əsir edilib əsir olmuşlar. Belə məzlum əsir 
adlanan yesirlərdən yeddi yüz qədəri də Bakı şəhərindədir. Bunlardan üç 
yüz qədəri əsgərlik yaşından aşağı olan uşaq, yerdə qalanları isə 50 yaşını 
keçmiş qoca kişilərdir. Bunlar son zamanlaradək Nargin ölüm adasında 
ac-suzuz, çılpaq, yorğan-döşəksiz quru yerlərdə yaşayır. Xeyr, yaşamayır. 
Ölüm intizarında son günlərini sayırlardı. Nəhayət, Bakıda “Möhtaclara 
kömək” cəmiyyəti təsis və təşkil edildikdən sonra birinci növbədə əsirlə-
rin dərdinə qalıb əzcümlə məzkur məzlumları ölüm adasından köçürərək 
xəstəxanalarda yerləşdirdi. İndi məzkur 700 nəfər həmən “Möhtaclara 
kömək” cəmiyyətinin himayəsindədir. Bunların hər xərcini cəmiyyət ve-
riyor. Gündə bunların iki min manat xərci var. Bu surətlə “Möhtaclara 
kömək” cəmiyyəti əsir adı ilə cəlayi-Vətən olmuş bu əsirlərə ayda 60 
min manat pul sərf ediyor. Fəqət cəmiyyətin böylə külliyyətli pulu varmı 
ki, bunca böyük xərcə davam etsin. Müttəəssifanə (təəssüf ki) yoxdur. 
Bu günə kimi “Möhtaclara kömək” cəmiyyətinə hələ 50 min manat ianə 
vüsul olmamışdır. Bununla bərabər cəmiyyət onları öz himayəsi altına 
almış və axıradək onların ehtiyacını ödəmək niyyətindədir. Zira 4 milyon 
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türk müsəlman olan Zaqafqaziyada yüzlərcə insan dindaş və millətdaşın 
canını böylə məbləğlərə satmaq olmaz. Satılmayacaqdır da. Zira cəmiyyə-
timiz islam-türk camaatının himmət və həmiyyətinə xatircəmdir. İnanıyor 
ki, həmişə səxavət göstərmiş və son müharibə müddətində milyonlarla 
ianə vermiş olan cəmiyyətimiz bu xərcə də kəfil olar. Bu məzlumları da öz 
həmiyyət və səxavətləri ilə ölüm pəncəsindən satın alacaqlardır. İnanıyo-
ruz ki, camaatımız bu biçarələrin halını bilsələr, şübhəsiz, yardım edərlər. 
Onların qeydinə qalar, ehtiyaclarını ödərlər. Bu ümidlədir ki, cəmiyyəti-
miz heç müşkülata baxmayaraq öhdəsinə götürmüş olduğu vəzifəsinin 
ifasından bir an geri durmayacaqdır. Cəmiyyətdən fəaliyyət, camaatdan 
həmiyyət və himmət gözlüyoruz. 

Xəlil İbrahim

Əsirlərin Şikayəti
Oxucularımız qəzetənin qismi-məxsusunda əsirlərin “Cəmiyyəti-xey-

riyyəyi-islamiyyə” rəyasətinə yazmış olduqları bir məktubu görəcəklər-
dir. Bu məktubu oxurkən doğrudan təəccüb etməmək qabil deyildir. Fil-
həqiqə, böylə böyük bir şəhərdə bu qədər türk, müsəlman əhalisi olan 
bir yerdə əsirlərin halı nəhayət dərəcə acıdır. Yazıq əsirlər. Cəlayi-vətən 
olmuş qövm-əqrəbadan (qohum-əqrəba) uzaq düşmüş, yiyəsiz, sahibsiz 
daima gözləri yolda... Nə nisgilli bir məktub. Sair millətə mənsub əsirlə-
rin görüşünə hər gün filan qədər adam gəlir. Onların dərdinə qalır, halını 
sorur. Ziyarət ediyorlar. Amma biz... Biz isə gözümüzü yola dikib gözlüyo-
ruz. Görəsən, bir adam tapılacaqmı gəlsin bizi də ziyarət etsin, bizim də 
halımızı sorsun. Əlbəttə, o əsirlərin o xəstələrin, o düşkünlərin, zəmanə 
düşkünlərinin ziyarətinə getmək onların halını sormaq əsirlər üçün bir 
qüvvəti-qəlb, xəstələr üçün bir təsəlli oluyor. Fəqət bunu da müzayiqə 
etmək! Bilmiyorum bir quru ziyarəti də beş kəlmə xoş dillə dindirməyi də 
talehsizlərdən müzayiqə etməyi nə adlandırmaq olar. Şübhəsiz ki, ayrı-ayrı 
şəxslər onların ziyarətinə getməz, təsəlli verməzlərsə, qeyri-məmul bir 
hərəkət işləmiş olmaqla bərabər o qədər də məzmum deyildirlər. Heç bir 
şəxsin yaxasını tutub “nə üçün əsirlərin ziyarətinə, xəstələrin əyadətinə 
getmək istəmirsən” demək olmaz. Şayəd, deyən olsa da cavab vermək 
üçün söz tapılar. Amma bir cəmiyyət həm də bütün Qafqazya, qismən 
Rusiya və İranda məşhur olan vaxtilə öz köməyilə şöhrət tapmış bir cəmiy-
yət əsirlərə, xəstələrə böylə qeydsizlik göstərirsə, əlbəttə, məzəmmətləri 
var. Əsirlər umduqları yeri yaxşı bilirlər. Məktublarını da lazımi ünvana 
yazmışlardı. Fəqət bununla bərabər həmən fələkzədələrin yazdıqları kimi 
yalnız “Cəmiyyəti-xeyriyyəyi islamiyyə” əzasının deyil, bütün müsəlman-
ların mənəvi borcu və vəzifəsidir. Onların gözlərini yolda qoymayıb hər 
dəm bir əyadət və ziyarətə getsinlər. Allaha da xoş gedər, bəndəyə də. 
Əsirlər özləri milliyyət, islamiyyət və bəşəriyyət naminə xalqı dəvət edi-
yorlar. Şəriətdə əsir və xəstələrin görüşünə getmək haqqında nə yazıl-
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dığını göstəriyorlar. Bu surətlə əsirlər, xəstələr məhəlli müsəlmanların 
qardaşlıq və dindaşlıq vəzifələrinə əməl edəcəklərindən məyus qalaraq 
nəhayət özləri camaatın yadına salıyorlar. Barə əsirlərin dəvətinə qulaq 
asmaq lazımdır. 

Ə.X
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Əsirlər Günü
Keçən cümə günü yanvar ayının 19-da məlum olduğu üzrə “Möhtaclara 

kömək cəmiyyəti”nin qərarı ilə “Əsirlər günü” təyin edilərək şəhərdə əsir-
lər nəfinə pul və əşya, ianə yığılıyordu. Aşağıda dərc etdiyimiz hesabdan 
görəcəksiniz ki, Əsirlər günü müvəffəqiyyətsiz keçib arzuolunan nəticə-
ni verməmişdir. İlk nəzərdə əlbəttə böylə mülahizə edilir ki, camaatımız 
əsirlərin, yoxsulların, möhtacların dərdinə qalmayıb, onlara laqeydanə 
baxmışlar və ianə etməmişlər. Fəqət böylə fikir yanlışdır. Biləkis, camaat 
şövq və həvəslə ianə vermişdir. Siyahıya diqqətlə baxılırsa, yalnız Hacı 
Hacıbaba təkiyəsi ilə Hacı Hüseyn məscidi məhəlləsinin bütün şəhərin 
sair məhəllələri qədər ianə və əşya verdiklərini görürsünüz. Ehsan sahib-
lərinin himmət və həmiyyətini təqdir ediyoruz, ancaq burasını bildirmək 
istiyoruz ki, böylə himmət və həmiyyət hər məhəllədə ibraz edilirdi. Amma 
çox təəssüf olsun ki, sair məhəllələrə komissiya heyətinə təyin edilmiş 
olan şəxslər bu məhəllənin komissiyası kimi ciddən çalışmamış və fəaliy-
yət göstərməmişlərdir. Əgər bu gün iş müvəffəqiyyətsiz keçmişsə, təqsir 
camaatda deyil. İanə və əşya toplamaq üçün təyin edilmiş olan komissi-
ya üzvlərindədir ki, əsla fəaliyyət göstərməmişlər, bir çoxları hətta ianə 
günü gəlib işləməyəcəklərini xəbər vermişlərdir. Həm də öylə bir anda ki, 
əvəz etmək dəxi mümkün olmamışdır. Hər halda ümumehsan sahiblərinə 
və bu yolda çalışanlara cəmiyyət namından təşəkkürümüzü bəyan edəriz

Tambovda Türk Əsirlərin Halı
Tambov cəmiyyəti-xeyriyyəsi tərəfindən “Açıq söz” idarəsinə böylə bir 

məktub göndərilmişdir: Tambov şəhərində beş yüzə qərib (yaxın) din qar-
daşlarımız türk əsirləri aclıqdan, libassızlıqdan yataq və yorğansızlıqdan, 
parasızlıqdan bütün islamları və bütün ümməti-Muhammədi imdada çağı-
rıyorlar. Bunlardan əlavə 527 Osmanlı əsirinin işə yararsızlarını ayaqsız, 
əlsiz, gözsüz, zəif və xəstələrini hər tərəfdən toplayıb Tambova göndər-
mişlər. Məzkur adamlar kimsəsizlikdən, yataq və yorğansızlıqdan yüzdə 
iyirmisi xəstə olub, 40-dan ziyadəsi vəfat etdilər və həm vəfat etməkdə-
dirlər. Bu biçarələrin aralarında iki türk doktoru var idi. Bunlar özlərinin 
xəstələrini müalicə edirdilər. Bəxtsizliklərinə qarşı məzkur doktorlar dəxi 
xəstə olub xəstəxanaya getməyə məcbur oldular. Hazırda bütün bütünə 
imdadsız bir halda qalmışlar. Bu biçarələrin arasında 60-70 yaşında qoca-
ları da çoxdur. Bunlar isə bir tərəfdən də ac, susuz və soyuqdan bütün-bü-
tünə taqətsiz qalmışlar. Bəzilərinin üstündə yalnız əski bir soldat şineli 
olub nə bir köməklik, nə də bir dizlikləri vardır. Ayaqları çılpaq olanları da 
çoxdur. Əfəndilər və xanımlardan millət və insaniyyət naminə əlinizdən 
nə gəlirsə, Allah, peyğəmbər eşqinə yardım ediniz. Əsla vaxt keçirmədən 
tezliklə yardım etmənizi rica ediyoruz. Mümkün olduqca para, bu olmaz-
sa, libas, ayaqqabı və laəqəl (ən azından) köhnə parçalar göndəriniz ki, 
heç olmazsa, bir nəfər ilə yaraları bağlasın. 
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Əfəndilər, qardaşlar. Bunların halı pək yamandır. Bunların halı əvvəla 
cənabi-haqqın, saniyən siz əfəndilərin yardımına bağlıdır. 

Tambov Cəmiyyəti-xeyriyyəsi katibi Əli Rza Məhəmmədov göndə-
riləcək pul və əşya cəmiyyəti-xeyriyyə adı ilə göndərilməlidir.
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Bakı Cəmiyyəti-Xeyriyyəyi-İslamiyyə 
Rəyasətinə Açıq Məktub

Şu vərəqə nə kimi bir hüzn içində yazıldı, təbii, cənabi-vacibül vücud 
həzrətlərindən başqa kimsə bilməz. Düşməni-dinin zənciri-əsarətində 
növbənöv mərəzlərə düçar olaraq müalicə üçün yerləşdiyimiz xəstəxa-
nada təbib Əli əfəndidən başqa heç bir müsəlman üzü görməməkdə və 
yazılması mümkün olmayıb, ancaq azadə lisan ilə bəyan edilə biləcək 
hər növ şiddətli həqarətlərlə vaxt keçirən 42 müsəlman sizə müraciət 
ediyoruz. Heç olmasa, möhtərəm əzanızdan birisi zəhmət çəkib bir dəfə 
gəlsin görüşək. Çünki əcnəbilər hər gün yüzlərlə gəlib öz millətlərinə 
mənsub olanları ziyarət ediyorlar. Halbuki, bizim dini-cəlidimiz bu ziyarət-
lər haqqında nə qədər fəzail olduğunu bəyan edir və rəsulül-səqəleyn, 
imamül-harameyn, cəddəl-Həsəneyn, fəxri-aləm əfəndimiz hədisi-şərifdə 

“minəlhəram qaribən fiqaribətən fakad kəramüllah fiddarin” buyurmuşdur. 
Hədisi-Nəbəvinin məali budur ki, hər kəs qərib diyarda qəriblərə ikram 
edərsə, Allah-taala hər iki dünyada ona ikram edər. Lütfən, bir əza gön-
dərilərək hər halda bir kərə görüşülməsinə inayət buyurulmasını çahar 
çeşmlə bəkliyoruz, əfəndim. 

42 əsir xəstə müsəlman

Qitə

Nargin cəzirəsindəki əsirlər

Ac-susuz üryan qalan cümlə əsirlər ruzü-şəb
Ağlayıb etməkdədirlər naləvü, ahü fəğan
Əlləri qoynunda ağlar hal ilə söylər hamı 
Rəhm edin öldük acından ey müsəlmanlar, aman
İndi qardaş, sən də gəl, əldən gələn qədər onlara
Rəhm elə, yardım elə, imdad elə hər bir zaman

Əbdürrəhman Dai 

İdarəyə məktub
Yanvarın 19-da cümə günü uzaq yoldan gəlmiş zavallı müsafir qardaşla-

rımıza “Möhtaclara kömək” cəmiyyəti tərəfindən Çəmbərəkənd məscidinə 
mən də müavin təyin olunaraq o məhəllənin rəisləri ilə bərabər işləməyə 
iştirak edəcəkdim. Bu barədə cəmiyyətdən nə dərəcədə məmnun olacağı-
mı bu vərəq parəyə tərk edə bilməm. Əfəndim, sevinirdim, zira insaniyyət 
nöqteyi-nəzərincə vətən müdafiəsi uğrunda minlərcə igidlər bu gün ölüm 
pəncəsindən qurtarılacaq bir ümid hasil olurdu. Daha doğrusu, bəlkə uzaq 
məmləkətdən gəlmiş qonaqlarımızı dəraquş edib “səhhət və afiyətiniz iyi 
ola, inşallah” deyəcəkdir. Əcəba, bədənin bir ünsürü fənalaşarsa, digər 
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ünsürləri də naxoşlayıb sızıldamazmı? Şimdi mən pək mükəddərəm. Zira, 
bizlərdə rəsmdir, qonaqlığa gedəndə .... məhəllə bir yaylıq şey apararlar, 
əliboş qonaqların yanına getməyi özüm üçün mütəəssir bir hal hesab 
ediyorum. Mənim böylə məhsun olmağa bais məhəllə rəislərinin bu işə 
əhəmiyyət verməməkləri olmuşdur. Şimdi sədr cənablarından təvəqqə 
ediyorum ki, bir adam göndərib Rəhman Babayevə verilən “krujka” ilə 
dəftərçəni geri cəmiyyətə gətirsin. Aha kəndimi kəndimə zəbt edəməm. 

İmza: Abbasqulu Vəlixanzadə

Bakı məhəllə məscidlərindən əsirlər 
nəfinə vüsul olan pul və əşyalar

Hacı İbrahim məscidindən vüsul olan əşya Məhəmmədtağı 
Kərimov vasitəsilə

Cəbə nömrə 2. Nəğd pul 32 manat 87 qəpik 
Mirzəağa – şalvar, iki dənə 
Xaş Məhəmməd Cabbar oğlu – don 1 dənə
Kərbəlayi Ağababa  - gömlək iki dənə, tuman 1 dənə, corab bir cüt 
Süleyman bəy Axundov – balış-keçək bir dənə
Hacı Sultanəli Haşımov – don bir dənə, yorğan bir dənə, gömlək bir dənə, 
qurşaq bir dənə, əba bir dənə 
Məhəmmədhüseyn Məhəmmədov – gömlək 1 dənə, tuman 1 dənə
Hacı İsmayıl İsrafilov – don 1 dənə

Hacı Cəbrayıl məscidindən vüsul olan əşya

Xudaverdi Kələntərov vasitəsilə nağd pul vüsul oldu 40 manat
Hacıəli Sultan Sultanov – yorğan 1 dənə
Əlabbas Vəliyev – balış-keçək bir dənə, şalvar bir dənə, gömlək bir dənə
Mirabbas Mirbağırov – şalvar bir dənə, pencək bir dənə
Məşədi Abbasqulu Mədətov – pencək bir dənə, şalvar bir dənə
Məşədi Əbdüləli  - yorğan bir dənə, şalvar bir dənə
Məşədi Ramazan oğlu – köynək bir dənə, tuman bir dənə
Salman Ağamalıoğlu – don 1 dənə
Seyyidağa Mirabdulla oğlu – şalvar bir dənə
Əlövsət  - döşək bir dənə, tuman 1 dənə
İslam – şalvar bir dənə
Mirzəağa Məşədi Ağabalaoğlu – tuman 1 dənə, köynək 1 dənə
Həbibullah Rzaoğlu – köynək bir dənə
Ələkbər Kərbəlayi Həmid oğlu – köynək iki dənə, şalvar bir dənə
Aslan bəy – köynək bir dənə, corab bir cüt
Ağahüseyn Məşədiyev – şalvar bir dənə, balış bir dənə
Mircavad  – döşəkçə 1 dənə 
Gözəlov – döşək bir dənə
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Həsən bəy – köynək bir dənə
Məhəmmədağa Hacı Hüseyn oğlu – pencək bir dənə, ayaqqabı bir cüt, 
köynək bir dənə
Nərgiz Hacı Həsənəli qızı – kofta 1 dənə, tuman 1 dənə
İsmayıl Hacıyev – yorğan 1 dənə, balış-keçək bir dənə
Rüstəmov -  iki cüt 
Hacı Əbdüləhəd  - don 1 dənə
Məşədi İbrahim İbrahimov – şalvar 1 dənə, çuxa 1 dənə
Muxtar Kərimov – pul 5 manat
Yusif İsmayıl oğlu – pul 5 manat
Kərbəlayi Mikayıl  - pul 25 manat
Kərbəlayi Hacıbaba  - pul 5 manat
Məlik Məhəmməd Baba oğlu – pul 3 manat
Bir nəfər rus Arkadi (?) – pul 2 manat

Hüseynqulu və Hacı Zülfüqar məscidindən

Məşədi Əyyub bəy və Hacı İsrafil Vahab Dövlətov vasitəsilə:
Cəbə nömrə 3. nəğd pul vüsul oldu. 384 manat 65 qəpik. 
Yaqub Haşımovdan vüsul oldu  - palto 1 dənə, şalvar 2 dənə, şilet 2 dənə, 
ayaqqabı 2 cüt, papaqi-rusi 6 dənə, başlıq 1 dənə, tuman 2 dənə, köynək 
1 dənə, kofta 2 dənə, yupka 1 dənə.

Hacı Qurban məscidindən

Emin Əfəndizadə vasitəsilə nəğd pul 10 manat
“Krujka” (?) nömrə 12 – 96 manat 43 qəpik
Palto 1 dənə, köynək 3 dənə, şilet 1 dənə, papaq 1 dənə, corab 2 cüt, 
pencək 1 dənə 

Hacı Hacıbaba məscidindən

Əmircanov və Məlikməhəmməd vasitəsilə:
Cəbə nömrə 7.
Nəğd pul – 182 manat 84 qəpik
Şilet 1 dənə, pencək 1 dənə, köynək 3 dənə, balış 1 dənə, yorğan 3 dənə

Məhəmmədlər məscidindən gələn əşya

Seyid İslam Cavanşir vasitəsilə:
Cəbə nömrə 9
Nəğd pul – 185 manat, 53 qəpik
Don 2 dənə, şalvar 5 dənə, tuman 1 dənə, köynək 3 dənə, jilet 1 dənə, 
papaq 1 dənə

Hacı Hacıbaba təkyəsindən və Hacı Hüseyn məscidindən

Hacı Cəbrayıl və Ağakərim Quliyev və Əliyusif Cəfərov vasitəsilə 
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Cəbə nömrə 10 və 13
269 manat, 98 qəpik 
Yorğan 38 dənə, ədyal bir dənə, balış 7 dənə, döşək 3 dənə, tuman 5 
dənə, köynək 11 dənə, don 6 dənə, pencək 2 dənə, jilet 1 dənə, şalvar 
4 dənə, palto 1 dənə, şal 1 dənə, fəs 1 dənə, kürk 1 dənə, əncir qurusu 
bir balaca kisə

Hacı Cavad məscidindən

Xeyrulla Əzimov, Rza bəy vasitəsilə
Nəğd pul – 85 manat
Cəbə nömrə 4
112 manat 21 qəpik.

Xeyrulla Əzimov və Rza bəy vasitəsilə:

Cəlil  - stəkan-nəlbəki 2 dənə
Hacı Əhməd – stəkan-nəlbəki 2 dənə
Kərbəlayi Qurbanəli – tuman 1 dənə, köynək 1 dənə, palto 1 dənə, stə-
kan-nəlbəki 2 dənə
Ağatalib  - köynək 1 dənə, jilet 1 dənə, şalvar 1 dənə
Məhəmmədrza – boşqab 2 dənə, stəkan-nəlbəki 2 dənə
Allahverdi – tuman 1 dənə, boşqab 2 dənə
Zülfüqar – ayaqqabı bir dənə
Məhəmmədrza – balış 1 dənə, yorğan 1 dənə
Məşədi Manaf – pul 5 manat
Rza bəy – tuman 1 dənə, döşək 1 dənə
Həsən bəy – döşək 1 dənə
Ağazeynal – fincan 1 dənə
Kərbəlayi Rəşid – pul 3 manat
Əsəd – stəkan-nəlbəki 2 dənə
Xeyrullah Əzimov – yorğan 1 dənə
Hacı Binnət – yorğan 1 dənə
Hacı Cəfər – balış 1 dənə
Mirəsəd – stəkan-nəlbəki 2 dənə
Əlibala – pul 3 manat
Mirzəağa – stəkan-nəlbəki 2 dənə
Kərbəlayi Hüseynbala – pul 5 manat, stəkan 1 dənə, şalvar 1 dənə
Ağamirzə Ağa – stəkan-nəlbəki 2 dənə
Məşədi Cahanbəxş – balış 1 dənə, şalvar 1 dənə
Bəylər – pul 3 manat
Əlabbas – döşək 1 dənə
Mirbabayev – pul 2 manat
Ağadadaş – pul 3 manat
İsmayıl – pul 3 manat
Kərbəlayi Gülbacı – tuman 1 dənə
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Məşədi Hüseynbala – pul 5 manat
Həbib Rəhimov – pul 5 manat
Məhəmmədqulu Məhəmmədov – pul 3 manat
Mirzəağa  - döşək 1 dənə
Həsən – pul 3 manat
Mirəsəd – pul 3 manat
Mirhüseyn – pul 3 manat
Səttar Rəhimov – pul 5 manat
Hacıağa Hüseyn – pul 3 manat
Tağı Qəmbərov – pul 3 manat
Cavad – pul 3 manat
Zülfüqar – pul 6 manat
Hacı Bəşir – ayaqqabı bir cüt
Mirzəbaba – pul 3 manat
Məşədi Qulu – pul 3 manat
Məşədi Cahanbəxş – pul 3 manat
Xan Məhəmməd – pul 5 manat
Ağamirzə - pul 3 manat
Nəğd olaraq cümlətan 1765 manat, 41 qəpik

İanə

Tiflisdən “Möhtaclara Kömək” cəmiyyətinin müavin sədri Oruc 
Orucov cənablarına belə bir məktub ilə aşağıdakı ianə gəlmişdir

Məlum ola ki, neçə gün bundan qabaq Nargin cəzirəsindəki əsirlərin 
əhvalatından “Açıq söz” vasitəsilə xəbərdar olduq. Ona görə mən də Musa 
Hacı Mustafa oğlu, Məhəmməd Hacı Bəkir oğlu və məbud Bala Məhəmmə-
dovdan ibarət özümə bir neçə yoldaş bulub bu cür məsləhət edib qərar 
qoyduq ki, mövludi-nəbi münasibətilə Nargin cəzirəsindəki əsirlərdən 
ötrü Tiflisdə sakin olan ﻿Şəki camaatından bir qədər pul cəm edərək ona 
görə bu aşağıda adları zikr olunan əşxasdan 4093 manat pul cəm edib bu 
yolda rəbilül-əvvəl ayının 12-də Cümə məscidində ümum Tiflisdə sakin 
olan müsəlmanlarla birlikdə bayram məclisi tərtib etdik və xərcimiz olan 
835 manat 85 qəpiyi çıxıb ma-baqi olan 3257 manat 15 qəpiyi qulluğu-
nuza göndərdim. Bunu da əlavə edirəm ki, bu işdə bir neçə şamaxılı və 
qeyriləri də iştirak ediblər və təvəqqə olunur bu pulu öz yerinə yetirəsiniz. 

Məcid Əliyev
İanə verənlər:
Hacı Üzeyir İmamov – 343 manat
Musa Hacı Mustafa oğlu – 300 
Məhəmməd Hacıbəy oğlu – 300 
Məhəmməd Nuru oğlu – 300
İdris Hacı İslam oğlu – 300
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Məcid Əliyev – 300
Hacı Qədir Şeyxiyev Şamaxılı – 200
İsmayıl bəy Hüseynbəyov – 200
Hacı Zeynal Əsgərov – 200
Əlinağı Əsgərov – 150
Seyid Əhməd Mustafa oğlu – 150
Nəsrullah Hacıyev – 100
Əbdülkərim Mustafa oğlu – 100
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Məbud Bala Məhəmmədov – 100
Ələkbər Hacı Mustafa oğlu – 100
Hüseyn Hacı Rəşid oğlu – 60
Usta İsa Xəlilov – 50
Məhəmməd Yusifov – 50
Abdullah Abdullahrəhmanov – 50
Şahid Hacı Süleyman oğlu – 50
Teyfur Hacı Allahverdi oğlu, Ağdaşlı – 50
Yaqub Manafov – 50
İbrahim Xəlilov – 50
Cabbar Şeyxiyev, şamaxılı – 50
İbad Süleymanov, şamaxılı – 50
Məşədi İsmayıl Axundov – 50
Abdurrəhman Zərgərov – 40
Hüseyn Süleyman oğlu – 40
Yəhya bəy Həsənov, Tiflisdən – 40
Məhəmməd Qaragözov – 30
Məbud Hacı Mahmud oğlu – 25
Qafar Manafov – 25
Məcid Hacı Rəhim oğlu – 20
Məhəmməd Abdullah oğlu – 20
İbrahim Nəbibəyov – 20
Yusif Hacı Hüseyn oğlu – 15
Qasım Hacı Vahab oğlu – 15
İsmayıl Hacıyev – 10
Şuayib Abdurrahim oğlu – 10
Veysəl Rəhimoğlu – 10
Ələsgər Əlibala oğlu – 10
Əliisa Molla Mahmud oğlu – 10
Məhəmmədrahim Mirzəli oğlu – 10
Hüseyn Məhəmməd Cəfər oğlu – 10
Nuru Salam oğlu – 5
Əhməd Hacı Yusif oğlu – 5
Ələkbər Həsənəli oğlu – 5
Abdullah Hacı Vahab oğlu – 5
Hüseyn Şıxlarov – 5
Sultanmurad bəy Əfəndiyev, şamaxılı – 5
Məşədi Gəncəli – 3
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“Möhtaclara Kömək” cəmiyyəti bu ianəni alaraq ianədə bulunan 
həmiyyətli qardaşlara ürəkdən təşəkkür ediyor.

Dəftərçə nömrə 19
Məşədi Əbdülislam Muradəliyev vasitəsilə:
Məşədi Yusif Əliyev – 15
Məşədi Əbdurrəhman Muradəliyev – 25
Əzizallah Heybətov – 5
Səkinə Heybətov – 5
Bəylər bəy Şəhərbəyov – 100
Əliyev – 3
A.Əliyev – 3
M.Qaragözov – 3
A.Heybətov – 3
Abilov – 3
Məşədi Yusif Nəcəfov – 5
Məşədi Həsən Məhəmmədov – 25
Ağaməşədi Mehdi Zeynəlov – 25
Əbdülxaliq Əliyev – 50
İshaq Əliyev – 5
Kərbəlayi Kazım Quliyev – 10
Kərbəlayi Məlikməhəmməd – 5
Mirəbutalib Məhəmmədov – 25
Əbdüləziz Abdullahov – bir min manat
Mustafa bəy Əlibəyov – 5
İsmayıl Cabbarov – 5
Məhəmmədsadiq Lütfəlizadə - 5
Qulu Xudaverdiyev – 10
Məşədi Ələkbər Əsədullahov – 25
Fərmanəli Pəncanbəyov – 10
Ağahəbib Səfərov – 15
Hacı Məhəmmədağa – 20
Ağacavad Fəyyazov – 25
Haşim Cabbarov – 5
Ağaismayıl Hüseynov – 3
Ağaməhəmməd Hüseynəliyev – 25
Qulamhüseyn Lütfəliyev – 15
Mirismayıl Mehdizadə - 10
Mahmudbəyov – 15
Qulamhüseyn – 5
Məşədi Səfərəli Şeyxəli oğlu – 10
Məşədi Kazım Fərəcullahov – 100
Nəsrullah Cəfərov – 3
Məşədi Həbib Yusifzadə - 50
Xaspolat – 5
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Həsənağa Quliyev – 10
Əliağa Qafarzadə - 5
Kərbəlayi Əkbər – 10
Ağa İsmayıl – 10
Qulam Yəhyayev – 10
Mehdi Möhsünov – 15
Rəhim Əsgərov – 20
Ruhullah – 3
Məşədi Haşim Bağırov – 5
Məşədi Əli Feyziyev – 3
Ağa Qulaməli Əhmədov – 50
Mirzəyusif Cəfərov – 15
Mehdi Məhəmmədsadiq Qasımov – 40
Fətəliyev – 10
Hacı Rza Əliyev – 20
Seyid Həsən – 3
Əziz Həbib oğlu – 2 tuman, 1 köynək
Mahmud Qurban oğlu – 150
Hacı Həsən Hüseyn Hacı Batur oğlu – 100 m
Ağa Məhəmməd oğlu Babayev – 1 yorğan, 1 balış
Ağabala Quliyev – 2 yorğan, 1 döşək, 1 balış
Məşədi Qardaşxan Hacı Nemət oğlu – 5
Rzaqulu həsənov – 5
Mustafa Əfəndi – 5

Axund Molla Mehdi Əliquluzadə vasitəsilə:

Zabrat kəndindən 203-76 
Mürşid Hacı oğlu  - 1 yapıncı, 1 kürk
İbrahim Həsənov – 3 yorğan, 1 ədyal, 1 balaca döşək
Ə.R. – 40

Əlisəfdər Rəhimov vasitəsilə Tağıyev fabrikasında mövlud 
bayramında cəm olunan bir min 110 manat

Yenə Əlisəfdər Rəhimov vasitəsilə toy məclisindən 2709 manat 23 qəpik
Məhəmmədhüseyn bəy Yüzbaşıyev – 40
Rizvan Nərimanov – 1 don, 1 şalvar, 1 köynək, 1 tuman
Məşədi Cəfərqulu Rəhimov – 1 yorğan, 1 balış, 1 köynək
Fətullah Əsədullin vasitəsilə 137 m. – 95 
Rüstəm Dəmirov – 3
Abdullayev – 3
Ələkbər Dəllal – 10
Mehdiqulu Nəcəfov – 5
Ağarəhman Əliyev – 20
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Mirzə Əhməd Abbasquliyev – 25
Nəfsullah Muradov – 3
Xudadat – 3
Mehdiqulu Lütfəlizadə - 10
Hacı Həsən Ağaabbasov – 25
Hacı Mirzəvəli Əliyev – 20
Əliheydər Hüseynquliyev – 12
Mirəhməd Mirqafarov – 5
Mirzəyusif – 5
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Mirzə Əsədullah – 5
Teymur Məlikov – 10
Əliqulu Əliyev – 5

Kəfəndən (örtülü bir şeydən – bax) gələn  –3
Məhəmmədcavad Qasımov – 20

Məşədi Əli Məhəmmədəlizadə zərgərlər vasitəsilə 36 manat 80 qəpik
Kərbəlayi Əbdülhüseyn vasitəsilə –181 manat
Sadiqov – 25 manat
Məşədihəsən Ağaməlikov – 100 manat
Məşədi Əli Qasımov – 5 manat
Əbdüləli Məhəmmədzadə - 5 manat
Məşədi Məhəmmədibrahim Xudaverdiyev – 25

3 nömrə kitabça ilə Oruc Orucovun topladığı ianələr

M.A. Sidqi  - 3
Seyid Hüseyn Sadiq – 20
Rəşid Yusifzadə - 3
Xəlil İbrahim – 5
Cahangir Həsənzadə - 5
Əliabbas Əlizadə - 1
Məşədi Əkbərov – 5
Məşədi Heydər Kərimov – 2
Həmid Kərimov – 3
Səlman Hüseyinzadə - 3
Hacıağa Orucov – 3
Əli Şövqi – 3
Mikayıl Həsənov – 1
Əlibala Babayev – 3
Əbdürrəhim Aslanov – 3
Məhəmmədkərim Kərimov – 3
Məhəmməd İsmayılov – 1
Tağı Əliyev – 1
Məhəmməd Quliyev – 1
İsmayıl Həsənov – 1
Baba Eyvazov – 1
Əlihəsən Qasımov – 50 qəpik
Əbdürrəhman Əfəndizadə - 5
Süleyman Kərimov – 5
Cəbrayıl Cəbrayılov – 4
Əliheydər Əliyev – 3
İsmayıl İsmayılov – 3
Rzaqulu Babayev – 5
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Aslan Hüseynov – 3
Həsən Əliyev – 1
Nina İvanova – 1
Nəcəfqulu Nəcəfov – 1
Əli Tağıyev – 2
Səlim Əli Əkbərov – 5
Əli Əhmədov – 3
Həsən Balaxan Babayev – 1
Xeyrullah Həbibov – 20
Ağabala Abdullayev – 50
Kəntəkurkandan Əlövsət İsgəndərov – 100
Aksuxurddan Bünyad Əlibəyuğurluzadə - 150
Əzizullah Heybətzadə - 2 yorğan
Hacı Şeyx Musa – 50
Seyidxan Murad oğlu – 50
İbrahim Abakar oğlu və Ömər Məhəmmədəli oğlu – 50
Hacı Molla ağa Axund Rəsulzadə vasitəsilə 139 manat 50 qəpik
Hacı Molla ağa Rəsulzadə - Libadə (xirqə) 1 dənə
Əlimurad Hacı Zəkəriyyə oğlu – 40 manat
Əhməd Osmanov, Ağdaş – 850 manat 90 qəpik
Cabbar Qaryağdı oğlu – 20 manat
Müslüm Hacı Abdal Güman oğlu, Petrovsk – 40 manat
Qurban, tarçı – 20 manat
Həbib Abbasov, İrəvanlı – 20 manat
Mirabdullah Mirbağırov – 5 manat

Kərbəlayi Məhəmmədhəsən Haşimov vasitəsilə:

Hacı Cavad məscidindən – 200 manat 80 qəpik
Qasım Qasımov vasitəsilə Ağdaşdan toplanıb göndərilən 725 manat
Bakı Müsəlman Mürəttibləri təşkilatı tərəfindən verilən müsamirədən 
Cahangir vasitəsilə bir min manat.
Yeni ...xaradan (başdakı hərflər silinib, Buxara olması ehtimalı yüksəkdir) 
Abdullah Arifoviç Bəktəmirov vasitəsilə 600 manat
Xokanddan Əbdülqəni Əbdülxaliqovdan – 50 
Petrovskdan Yusif Abakaroğlu – 40 manat
İvanovkada Abdullah Əfəndiyev – 85 manat
Nijnilaqis kəndində Xanməhəmməd və Hacı Qazi – 74 manat 50 qəpik
Qasımkənddən Şəhabəddin Molla Milamov – 6 manat
Mahmud Hacıyev – 50 qəpik
Həsən Məhəmmədoğlu – 50 qəpik
Mahmud Hacıyev – 1 manat 50 qəpik
(Birinci növbədən mabəd) 
Yusif Rəsulov – 5 manat
Həbib Bağırov – 5
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Əsəd Yusifov – 5
İbad Yusifoğlu – 5
Heydər – 5
Hacı Məsum – 5
Hacı Rüstəm – 5
Qurbanqulu – 5
Hacı Bədəl – 5
Məşədi Muxtar Hüseynov – 5
Məşədi Əbdülxaliq – 5
Mustafa – 5
İslam – 5
Ələkbər -5
Məhəmmədov – 5
Rəşid Quliyev – 5
Məhəmmədəli – 5
Ağabəy – 5
Hacı Qəni – 5
Həsənağa Əliyev – 10
Məhəmməd Salam oğlu – 5
Həbib Məşədi Nəcəfqulu oğlu – 5
Kərbəlayi Əlinağı Hüseynzadə - 10
Hacı Xəlilov – 10
Məşədi Abdulla Abdullayev – 3
Süleyman Abbasov – 3
Məşədi Əliyev – 10
Mircəlil Miribrahim oğlu – 5
Məşədi Qafar Əhməd oğlu – 10
Məşədi Hüseyn Abdulov – 10
İsmayıl Molla Tağı oğlu – 5
Ələkbər Süleymanov – 5
Nəsrullah Sadiqov – 5
İsmayıl Əsgər oğlu – 10
Hüseynəli Əliyev – 10
Həsənbala Əbdül oğlu – 5
Azər – 5
Ağaəli – 10
Əlibala – 10
Əşrəf – 5
Əliheydər – 10
Rüstəm – 5
Rəhim Əliyev – 5
Mirzə Əli – 5
Məhəmməd – 5
Ağabala – 5
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Xudaverdi – 3
Məhəmmədkərim – 5
İbrahim – 3
İbrahim – 3
İbrahim – 5
Məhəmməd – 3
Novruz – 5
Kərbəlayi Məhəmmədəli – 5
Yusif Məhəmmədov – 10
Səlman Nəcəfquliyev – 5
Hacı Əli – 5
Əlabbas – 5
Məhəmmədəli – 5

Müdir: Oruc Orucov
Bakı. Elektrik “Turan” mətbəəsi
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﻿Türkiye Türkçesinde

﻿Möhtaclara Kömek
№ 2, Perşembe, 25 Rebî’ül-evvel, 1226 (birinci sene-i-devamiyesi)

25 Ocak 1918

Başmuharrir Halil İbrahim. Her yerde tek nüshası 50 kuruş 

Yerel Yönetim: Cem’iyyet-i hayriyyesinin üçüncü katında

Esirlerin ve bütün muhtaçların günlük yaşamları veihtiyaçlarından bah-
seden ve ayda 4 defa yayımlanan gazetedir.

İlan
İane toplamak için cemiyet tarafından defter verilmiş olan zevattan 

rica olunur ki, en yakın günlerde topladıkları iane ve defteri cemiyet ida-
resine iade etsinler. Çünkü evvelâ paraya çok ihtiyaç var. Saniyen Şubat 
iptidalarından meclis-i umumi çağırılacak olduğundan hesaplama tertip 
etmek lazım gelir. 

Yedi Yüz Mazlum
Evet, mazlum… Çünkü bunlar esir değildirler, mazlumdurlar. Çünkü 

askerlik nedir bilmeyen küçücük çocuklardır. Mazlumdurlar, çünkü as-
kerliğe elverişli olmayan ihtiyar adamlardır. İşte bundan dolayı onlara 
ancak “mazlum” demek mümkündür. Malum olduğu üzere Nikolayeviç’in 
ve Prjevalski’nin “yiğit” askerleri bu “büyük zafer”le mazlumlara adalet, 
mahkûmlara hürriyet götürüp halkları ve milletleri Rus cihangirlerinin 

“hak ve hakikat bayrağı” altına aldıkları sırada, güya büyük kahramanlıkla 
binlerce “esir” alıyorlardı. Öyle ki, bir vakit o kadar çok esir kaydı veril-
mişti ki, devlet işlerinden habersiz olanlar bu listeleri okudukça hayrete 
düşüyorlardı: Acaba düşman orduları ne kadar âciz ki, birdenbire binler-
cesi esir düşüyor? Hâlbuki, aslında ancak büyük sevk noktalarında çok 
sayıda asker bulunuyor, diğer noktalarda ise siperleri küçük birlikler tu-
tuyorlardı. Bu durumda küçük birlikler siperleri savunurken nasıl oluyor 
da Türk, Alman ve diğer milletlerin askerleri binlerce esir düşüyorlardı? 
Meğer bilmiyorlardı ki, esir edilenlerin dörtte üçü asker değildi; “yüksek 
askerî gerekçelerle” esir edilmiş, sürülmüş sivil halktı. Onları Rus ordusu 
savaşta esir almıyor, bilakis Rus başkumandanlığı kendi yurtlarından sü-
rüyordu. Amaç, yerli düşman halkı azaltmak, sonra da o topraklara Rus 
muhacirleri yerleştirerek hem düşman gücünü zayıflatmak hem de ci-
hangirlik binasını sağlam bir temel üzerine kurmaktı. Bu siyasetle, savaş 
yıllarında on binlerce sivil; askerliğin ne olduğunu bilmeyen çocuklar, 
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askerlik çağı geçmiş ihtiyar adamlar felakete uğratıldı; bir kısmı sürgün 
edildi, bir kısmı kadın-çocuk, ihtiyar-genç hep birlikte katledildi. Fakat 
o zalim ellerde öldürülenler belki mesut oldular; çünkü ölenler ölerek 
kurtuldular, hayatta kalanlar ise bin bir türlü felakete maruz bırakıldılar. 
Dövüldüler, sövüldüler, mallarını mülklerini kaybettiler, yurtlarından yu-
valarından koparıldılar, ailelerinden, evlatlarından ayrı kaldılar. Gurbet el-
lerde başkalarının Allah rızası için vereceği yardıma muhtaç oldular, sefil 
ve perişan hâlde kaldılar. Esir edildiler, esir oldular. İşte böyle mazlum 

“esir” denilen bu yetimlerden yedi yüz kadarı da Bakü’dedir. Bunların üç 
yüzü askerlik yaşının altında çocuk, geri kalanları ise elli yaşını aşmış ih-
tiyarlardır. Bunlar yakın zamana kadar Nargin “ölüm adasında” aç-susuz, 
çıplak, yataksız, yorgansız, kuru yerlerde yaşıyorlardı. Hayır, yaşamıyor-
lardı, ölüm intizarında son günlerini sayıyorlardı. Nihayet Bakü’de “﻿Möh-
taclara Kömek Cemiyeti” kurulup teşkil edildikten sonra, ilk iş olarak bu 
esirlerin derdine düştü ve adı geçen mazlumları ölüm adasından çıkararak 
hastanelere yerleştirdi. Şimdi söz konusu 700 kişi tamamen “﻿Möhtacla-
ra Kömek Cemiyeti”nin himayesi altındadır. Bunların bütün masraflarını 
cemiyet karşılamaktadır. Günlük giderleri iki bin manat tutmaktadır. Böy-
lece cemiyet, esir adıyla vatanından koparılmış bu mazlumlara ayda 60 
bin manat sarf etmektedir. Fakat cemiyetin bu kadar büyük bir masrafı 
karşılayacak parası var mıdır? Ne yazık ki yoktur. Bugüne kadar cemiye-
te henüz 50 bin manat bağış ulaşmamıştır. Buna rağmen cemiyet onları 
himayesine almış ve sonuna kadar ihtiyaçlarını karşılamak niyetindedir. 
Çünkü dört milyon Türk-Müslümanın yaşadığı ﻿Kafkasya’da yüzlerce dindaş 
ve soydaşın canı bu paralarla satılamaz, satılmayacaktır da. Cemiyeti-
miz İslam-Türk halkının himmet ve gayretine güvenmektedir. İnanıyor ki, 
her zaman cömertlik göstermiş ve son savaş boyunca milyonlarla bağış 
vermiş olan cemiyetimiz bu giderleri de üstlenecektir. Bu mazlumları da 
yine kendi hamiyet ve cömertlikleriyle ölüm pençesinden kurtaracaklar-
dır. İnanıyoruz ki, halkımız bu biçarelerin hâlini bilse, şüphesiz yardım 
eder, onların ihtiyaçlarını karşılar. Bu ümittir ki, cemiyetimiz hiçbir güç-
lüğe bakmaksızın üstüne aldığı görevi ifadan bir an geri durmayacaktır. 
Biz cemiyetten faaliyet, halkımızdan ise gayret ve himmet bekliyoruz.

Halil İbrahim

Esirlerin Şikâyeti
Okuyucularımız, gazetemizin özel bölümünde esirlerin “Cemiyet-i 

Hayriye-i İslamiyye” reisliğine yazmış oldukları bir mektubu görecek-
lerdir. Bu mektubu okurken gerçekten hayret etmemek mümkün değil-
dir. Hakikaten, böyle büyük bir şehirde, bu kadar çok Türk ve Müslüman 
nüfusun bulunduğu bir yerde esirlerin hâli son derece acıklıdır. Zavallı 
esirler… Vatanından uzak düşmüş, akrabasından ayrı kalmış, kimsesiz, 
sahipsiz, daima gözleri yolda… Ne kadar hüzünlü bir mektup! Diğer mil-
letlere mensup esirlerin ziyaretine her gün birçok kimse gelir; onların 
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dertleriyle ilgilenir, hâlini sorar, ziyaret ederler. Ama biz… Biz ise gözle-
rimizi yola dikmiş bekliyoruz: Acaba bir kişi çıkacak mı ki gelsin bizi de 
ziyaret etsin, bizim de hâlimizi sorsun? Elbette o esirlerin, o hastaların, o 
düşkünlerin ziyaret edilmesi, hâllerinin sorulması esirler için kalplerine 
bir kuvvet, hastalar için bir teselli olmaktadır. Fakat bunu bile esirgemek! 
Bilmiyorum, bir kuru ziyareti, birkaç tatlı sözle hâl hatır sormayı da bu 
talihsizlerden esirgemeyi nasıl adlandırmak gerekir. Şüphesiz ki, tek tek 
şahıslar onların ziyaretine gitmez, teselli vermezlerse, alışılmamış bir 
davranış işlemiş olmakla beraber pek de kınanmazlar. Hiç kimseye gidip 

“niçin esirleri ziyaret etmiyor, hastaların hâlini sormuyorsun” denilemez. 
Belki sorulsa bile cevap vermek için bir söz bulunur. Ama bir cemiyet ki, 
hem bütün ﻿Kafkasya’da, kısmen ﻿Rusya ve İran’da tanınmış, vaktiyle yar-
dımlarıyla şöhret kazanmış bir cemiyet, esirlere ve hastalara böyle kayıt-
sızlık gösterirse, elbette ki kınanmayı hak eder. Esirler umdukları yeri iyi 
biliyorlar. Mektuplarını da gerekli adrese yazmışlardı. Fakat bununla be-
raber, o talihsizlerin yazdıkları gibi, yalnız “Cemiyet-i Hayriye-i İslamiyye” 
azasının değil, bütün Müslümanların manevi borcu ve vazifesidir: Onları 
yolda gözleri kalmış bırakmamak, her zaman ziyaretlerine gidip hâlleri-
ni sormaktır. Bu, Allah’a da hoş gelir, kula da. Esirler, millet, İslamiyet ve 
insanlık namına halkı davet ediyorlar. Şeriatta esir ve hastaların ziyaret 
edilmesi hakkında yazılanları gösteriyorlar. Bu suretle esirler ve hastalar, 
yerli Müslümanların kardeşlik ve dindaşlık vazifelerini yerine getirecek-
lerinden ümitlerini keserek sonunda kendileri halkın aklına getiriyorlar. 
Artık esirlerin bu davetine kulak vermek gerekir.

A. H

Esirler Günü
Geçen cuma günü, 19 Ocak’ta, malum olduğu üzere “﻿Möhtaclara Kömek 

Cemiyeti”nin kararıyla “Esirler Günü” ilan edilerek şehirde esirler yara-
rına para ve eşya bağışı toplanıyordu. Aşağıda yayımladığımız hesaptan 
göreceğiniz üzere, Esirler Günü başarısız geçmiş ve arzu edilen sonucu 
vermemiştir. İlk bakışta şöyle bir düşünce oluşabilir: Halkımız esirlerin, 
yoksulların, muhtaçların derdine kalmamış, onlara ilgisiz davranmış ve 
bağış yapmamıştır. Fakat böyle bir düşünce yanlıştır. Bilakis, halk şevk 
ve hevesle bağış vermiştir. Listeye dikkatle bakıldığında, yalnızca Hacı 
Hacıbaba Tekkesi ile Hacı Hüseyin Camii Mahallesi’nin bütün şehrin 
diğer mahalleleri kadar bağış ve eşya verdiklerini görüyorsunuz. İhsan 
sahiplerinin himmet ve gayretini takdir ediyoruz. Ancak şunu belirtmek 
isteriz ki, böylesi bir himmet ve gayret her mahallede gösterilmeliydi. Ne 
yazık ki, diğer mahallelere komisyon heyetine tayin edilmiş olan kişiler 
bu mahallelerin komisyonu gibi ciddi çalışmamış ve faaliyet gösterme-
mişlerdir. Eğer bugün iş başarısız geçmişse, suç halkta değildir. Bağış ve 
eşya toplamak için tayin edilmiş komisyon üyelerindedir; çünkü bunlar 
hiç faaliyet göstermemiş, birçoğu bağış günü gelip çalışmayacaklarını 
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bildirmiştir. Hem de öyle bir zamanda ki, yerlerine yenisini bulmak da 
mümkün olmamıştır. Her hâlükârda, tüm ihsan sahiplerine ve bu yolda 
çalışanlara cemiyet adına teşekkürümüzü beyan ederiz.

Tambov’da Türk Esirlerin Hâli
Tambov Cemiyeti Hayriye’si tarafından “Açık Söz” idaresine böyle bir 

mektup gönderilmiştir: Tambov şehrinde beş yüze yakın din kardeşimiz 
Türk esirleri açlıktan, elbisesizlikten, yatak ve yorgansızlıktan, parasız-
lıktan bütün Müslümanları ve bütün Muhammed ümmetini yardıma ça-
ğırıyorlar. Bunlardan başka 527 Osmanlı esirinin işe yaramazlarını, yani 
ayaksız, elsiz, gözü görmeyen, zayıf ve hastalarını her taraftan toplaya-
rak Tambov’a göndermişlerdir. Söz konusu bu insanlar, kimsesizlikten ve 
yatak-yorgansızlıktan ötürü yüzde yirmisi hasta düşmüş, kırktan fazlası 
ölmüş ve hâlen de ölmektedir. Bu biçarelerin arasında iki Türk doktor 
vardı. Bunlar kendi hastalarını tedavi ediyorlardı. Ne yazık ki, bu doktorlar 
da hastalanarak hastaneye gitmek zorunda kaldılar. Şimdi ise tamamen 
yardımsız kalmışlardır. Bu zavallıların arasında 60–70 yaşında ihtiyarlar 
da çoktur. Onlar da açlık, susuzluk ve soğuk yüzünden büsbütün takatsiz 
kalmışlardır. Bazılarının üzerinde sadece eski bir asker paltosu vardır; ne 
bir yardım edeni, ne de bir dizliği mevcuttur. Ayakları çıplak olanları da 
pek çoktur. Efendiler ve hanımlar! Millet ve insanlık adına elinizden ne 
gelirse, Allah ve Peygamber aşkına yardım ediniz. Asla vakit geçirmeden 
bir an önce yardım etmenizi rica ediyoruz. Mümkünse para gönderiniz; bu 
olmazsa elbise, ayakkabı ve hiç olmazsa eski kumaş parçaları gönderiniz 
ki en azından bir kişinin yaraları sarılabilsin. Efendiler, kardeşler! Bunla-
rın hâli pek yamandır. Onların hâli evvela Cenab-ı Hakk’ın, ikinci olarak 
siz efendilerin yardımına bağlıdır. Tambov Cemiyeti Hayriye’si kâtibi Ali 
Rıza Mehmedov gönderilecek para ve eşyalar Cemiyeti Hayriye’si adına 
gönderilmelidir.

﻿Bakü Cemiyet-i Hayriye-i İslamiye 
Riyasetine Açık Mektup

Bu kâğıdın nasıl bir hüzün içinde yazıldığı, elbette Vacibü’l-Vücûd Haz-
retlerinden başka kimse tarafından bilinemez. Dinin düşmanının esaret 
zinciri altında, türlü türlü hastalıklara yakalanarak tedavi için yerleşti-
rildiğimiz hastanede, tabip Ali Efendi’den başka hiçbir Müslüman yüzü 
görememekte ve yazılması mümkün olmayıp ancak serbest bir dille ifade 
edilebilecek her türlü ağır hakaretler altında vakit geçiren biz 42 Müslüman 
size müracaat ediyoruz. Hiç değilse, muhterem azanızdan birisi zahmet 
çekip bir defa gelsin, görüşelim. Çünkü ecnebiler her gün yüzlerle gelip 
kendi milletlerine mensup olanları ziyaret ediyorlar. Hâlbuki bizim yüce 
dinimiz bu ziyaretler hakkında ne kadar fazilet olduğunu beyan eder ve 
iki cihanın fahri, Harameyn’in imamı, Hasan ve Hüseyin’in dedesi, âlem-
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lerin övüncü Efendimiz hadis-i şerifte: “Men ehreme garîben fî garîbetin 
fekad ekramehullahu fî’d-dâreyn” (Hadisin manası: Her kim gurbet diya-
rında gariplere ikram ederse, Allah Teâlâ da ona her iki dünyada ikram 
eder) buyurmuştur. Lütfen bir aza gönderilerek, her hâlükârda bir kere 
görüşülmesine inayet buyurulmasını dört gözle bekliyoruz efendim.

42 Esir Hasta Müslüman

Kıta

Nargin Adası’ndaki esirler

Aç-susuz üryan kalan cümle esîrler rûz u şeb
Ağlayıp etmektedirler nâle -vü ahu figân
Elleri koynunda ağlar hâl ile söyler herkes
Rahm edin öldük açlıktan ey Müslümanlar, aman
İmdi kardeş, sen de gel, elden gelen kadar onlara
Rahm et, yardım eyle, imdat eyle her bir zaman

Abdürrahman Dai 

İdareye Mektup
9 Ocak Cuma günü, uzak yoldan gelmiş zavallı misafir kardeşlerimize 

‘﻿Möhtaclara Kömek’ cemiyeti tarafından Çemberakend Camii’ne ben de 
yardımcı tayin olunarak o mahallenin reisleriyle birlikte çalışmaya katı-
lacaktım. Bu hususta cemiyetten ne derece memnun olduğumu bir kâğıt 
parçasına sığdırmam mümkün değildir. Efendim, seviniyordum; çünkü 
insanlık nokta-i nazarından vatan müdafaası uğrunda binlerce yiğidin 
bugün ölüm pençesinden kurtarılacağına dair bir ümit doğmuştu. Daha 
doğrusu, belki uzak memleketlerden gelmiş misafirlerimizi kucaklayıp 
‘sıhhat ve afiyetiniz yerinde ola, inşallah’ denilecekti. Acaba bedenin bir 
uzvu fenalaşırsa, diğer uzuvları da rahatsız olup sızlamaz mı? İşte şimdi 
pek mükedderim. Zira bizde âdettir, bir misafirliğe gidildiğinde mahalle 
halkı bir mendil dolusu şey götürür; misafirlerin yanına eli boş gitmeyi 
kendim için üzücü bir hâl sayıyorum. Benim böyle mahzun olmama sebep, 
mahalle reislerinin bu işe önem vermemeleri olmuştur. Şimdi sayın baş-
kandan rica ediyorum ki, bir adam gönderilip Rahman Babayev’e veril-
miş olan ‘krujka’ ile deftercik geri alınarak cemiyete teslim edilsin. Artık 
kendimi tutamıyorum.

İmza: Abbaskulu Velihanzade
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Bakü Mahalle Camilerinden Esirlere 
Ulaşan Para ve Eşyalar

Hacı İbrahim Camii’nden gelen eşyalar (Muhammedtağı Kerimov 
aracılığıyla)

Ceb No 2
Nakit para 32 manat 87 kuruş
Mirzağa – 2 adet pantolon 
Haş Muhammed Cabbar oğlu – 1 adet elbise
Kerbelaî Ağababa – 2 adet gömlek, 1 adet pantolon, 1 çift çorap
Süleyman Bey Ahundov – 1 adet yastık-kılıf
Hacı Sultanalı Haşımov – 1 adet elbise, 1 adet yorgan, 1 adet gömlek, 1 
adet kuşak, 1 adet aba
Muhammedhüseyin Muhammedov – 1 adet gömlek, 1 adet pantolon
Hacı İsmayıl İsrafilov – 1 adet elbise

Hacı Cebrayıl Camii’nden gelen eşyalar

Hüdaverdi Kalantarov aracılığıyla nakit para 40 manat
Hacıali Sultan Sultanov – 1 adet yorgan
Aliabbas Veliyev – 1 adet yastık-kılıf, 1 adet pantolon, 1 adet gömlek
Mirabbas Mirbagirov – 1 adet pantolon, 1 adet ceket
Meşhedi Abbaskulu Medetov – 1 adet ceket, 1 adet pantolon
Meşhedi Abdülali – 1 adet yorgan, 1 adet pantolon
Meşhedi Ramazan oğlu – 1 adet gömlek, 1 adet pantolon
Salman Ağamalıoğlu – 1 adet elbise
Seyyidağa Mirabdulla oğlu – 1 adet pantolon
Əliövset – 1 adet yatak, 1 adet pantolon
İslam – 1 adet pantolon
Mirzağa Meşhedi Ağabalaoğlu – 1 adet pantolon, 1 adet gömlek
Habibullah Rzaoğlu – 1 adet gömlek
Aliakber Kerbelaî Hamit oğlu – 2 adet gömlek, 1 adet pantolon
Aslan Bey – 1 adet gömlek, 1 çift çorap
Ağahüseyin Meşhediyev – 1 adet pantolon, 1 adet yastık
Mircavad – 1 adet yatak
Gözelov – 1 adet yatak
Hasan Bey – 1 adet gömlek
Muhammedağa Hacı Hüseyin oğlu – 1 adet ceket, 1 çift ayakkabı, 1 adet 
gömlek
Nergiz Hacı Hasanali kızı – 1 adet hırka, 1 adet pantolon
İsmayıl Hacıyev – 1 adet yorgan, 1 adet yastık-kılıf
Rüstemov – 2 çift ayakkabı
Hacı Abdülehet – 1 adet elbise
Meşhedi İbrahim İbrahimov – 1 adet pantolon, 1 adet çuha
Muhtar Kerimov – 5 manat
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Yusif İsmayıl oğlu – 5 manat
Kerbelaî Mikayıl – 25 manat
Kerbelaî Hacıbaba – 5 manat
Malik Muhammed Baba oğlu – 3 manat
Bir kişi Rus Arkadi (?) – 2 manat

Hüseynkulu ve Hacı Zülfikar Camii’nden

Meşhedi Eyyüb Bey ve Hacı İsrafil Vahap Devletov aracılığıyla
Ceb No 3
Nakit para 384 manat 65 kuruş
Yakup Haşımov’dan gelenler
1 adet palto, 2 adet pantolon, 2 adet yelek, 2 çift ayakkabı, 6 adet Rus 
şapkası, 1 adet başlık, 2 adet pantolon, 1 adet gömlek, 2 adet hırka, 1 
adet etek

Hacı Kurban Camii’nden

Emin Efendizade aracılığıyla nakit para 10 manat
“Krujka” (?) No 12 – 96 manat 43 Kuruş
1 adet palto, 3 adet gömlek, 1 adet yelek, 1 adet şapka, 2 çift çorap, 1 
adet ceket

Hacı Hacıbaba Camii’nden

Amircanov ve Melikmuhammed aracılığıyla
Ceb No 7
Nakit para 182 manat 84 kuruş
1 adet yelek, 1 adet ceket, 3 adet gömlek, 1 adet yastık, 3 adet yorgan

Muhammedler Camii’nden gelen eşyalar

Seyid İslam Cavanşir aracılığıyla
Ceb No 9
Nakit para 185 manat 53 kuruş
2 adet elbise, 5 adet pantolon, 1 adet pantolon, 3 adet gömlek, 1 adet 
yelek, 1 adet şapka

Hacı Hacıbaba Tekkesi ve Hacı Hüseyin Camii’nden

Hacı Cebrayıl, Ağakerim Kuliyev ve Aliyusif Ceferov aracılığıyla
Ceb No 10 ve 13
269 manat 98 kuruş
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38 adet yorgan, 1 adet örtü, 7 adet yastık, 3 adet yatak, 5 adet pantolon, 
11 adet gömlek, 6 adet elbise, 2 adet ceket, 1 adet yelek, 4 adet pantolon, 
1 adet palto, 1 adet şal, 1 adet fes, 1 adet kürk, 1 küçük torba kuru incir

Hacı Cevat Camii’nden

Hayrulla Azimov ve Rza Bey aracılığıyla
Nakit para 85 manat
Ceb No 4
112 manat 21 kuruş
Hayrulla Azimov ve Rza Bey aracılığıyla gelen eşyalar
Celil – 2 adet bardak-tabağı
Hacı Ahmed – 2 adet bardak-tabağı
Kerbelaî Kurbanali – 1 adet pantolon, 1 adet gömlek, 1 adet palto, 2 adet 
bardak-tabağı
Ağatalib – 1 adet gömlek, 1 adet yelek, 1 adet pantolon
Muhammedrza – 2 adet tabak, 2 adet bardak-tabağı
Allahverdi – 1 adet pantolon, 2 adet tabak
Zülfikar – 1 adet ayakkabı
Muhammedrza – 1 adet yastık, 1 adet yorgan
Meşhedi Manaf – 5 manat
Rza Bey – 1 adet pantolon, 1 adet yatak
Hasan Bey – 1 adet yatak
Ağazeynal – 1 adet fincan
Kerbelaî Reşit – 3 manat
Esed – 2 adet bardak-tabağı
Hayrullah Azimov – 1 adet yorgan
Hacı Binnet – 1 adet yorgan
Hacı Cafer – 1 adet yastık
Miresed – 2 adet bardak-tabağı
Alibala – 3 manat
Mirzağa – 2 adet bardak-tabağı
Kerbelaî Huseynbala – 5 manat, 1 adet bardak, 1 adet pantolon
Ağamirza Ağa – 2 adet bardak-tabağı
Meşhedi Cahanbahş – 1 adet yastık, 1 adet pantolon
Beyler – 3 manat
Aliabbas – 1 adet yatak
Mirbabayev – 2 manat
Ağadadaş – 3 manat
İsmayıl – 3 manat
Kerbelaî Gülbacı – 1 adet pantolon
Meşhedi Huseynbala – 5 manat
Habib Rehimov – 5 manat
Muhammedkulu Muhammedov – 3 manat
Mirzağa – 1 adet yatak
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Hasan – 3 manat
Miresed – 3 manat
Mirhüseyn – 3 manat
Sattar Rehimov – 5 manat
Hacıağa Huseyn – 3 manat
Tağı Gamberov – 3 manat
Cevat – 3 manat
Zülfikar – 6 manat
Hacı Beşir – 1 çift ayakkabı
Mirzebaba – 3 manat
Meşhedi Kulu – 3 manat
Meşhedi Cahanbahş – 3 manat
Han Muhammed – 5 manat
Ağamirze – 3 manat
Nakit olarak cümleten 1765 manat, 41 kuruş

Bağış

﻿Tiflis’ten ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyetinin başkan yardımcısı 
Sayın ﻿Oruç Oruçov’a, aşağıdaki şekilde bir bağış gelmiştir

Bilinmesini isterim ki, birkaç gün önce Nargin Adası’ndaki esirlerin 
durumundan Açık Söz aracılığıyla haberdar olduk. Bu nedenle ben, Musa 
Hacı Mustafa oğlu, Muhammed Hacı Bekir oğlu ve Mebud Bala Muham-
medov’dan oluşan birkaç arkadaşımı yanımda bulup bu konuda görüşe-
rek karar aldık: Mevlid-i Nebi münasebetiyle Nargin Adası’ndaki esirler 
için ﻿Tiflis’te ikamet eden Şeki ahalisi arasında bir miktar para toplaya-
lım. Bu amaçla aşağıda isimleri zikredilen kişilerden toplam 4093 manat 
para topladık. Bu vesileyle Rabilü’l-evvel ayının 12’sinde Cuma Camii’nde, 
﻿Tiflis’te yaşayan Müslümanlarla birlikte bir bayram meclisi düzenledik. 
Harcamamız olan 835 manat 85 kuruş çıkartıldıktan sonra kalan 3257 
manat 15 kuruş, hizmetinize gönderilmiştir. Ayrıca belirtmek isterim ki, 
bu işte birkaç Şamahılı ve diğer kişiler de iştirak etmişlerdir ve bu parayı 
yerinde kullanmanız beklenmektedir.

Mecit Aliyev

Yardım edenler:
Hacı Üzeyir İmamov – 343 manat
Musa Hacı Mustafa oğlu – 300 
Muhammed Hacıbey oğlu – 300 
Muhammed Nuru oğlu – 300
İdris Hacı İslam oğlu – 300
Mecit Aliyev – 300
Hacı Kadir Şeyhiyev Şamahılı – 200
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İsmayıl bey Hüseyinbeyov – 200
Hacı Zeynel Askerov – 200
Alinağı Askerov – 150
Seyid Ahmed Mustafa oğlu – 150
Nasrullah Hacıyev – 100
Abdülkerim Mustafa oğlu – 100
Mabut Bala Muhammedov – 100
Aliekber Hacı Mustafa oğlu – 100
Hüseyin Hacı Reşit oğlu – 60
Usta İsa Halilov – 50
Muhammed Yusifov – 50
Abdullah Abdullahrehmanov – 50
Şahid Hacı Süleyman oğlu – 50
Teyfur Hacı Allahverdi oğlu, Ağdaşlı – 50
Yakub Manafov – 50
İbrahim Halilov – 50
Cabbar Şeyhiyev, Şamahılı – 50
İbad Süleymanov, Şamahılı – 50
Meşhedi İsmayıl Ahundov – 50
Abdurrahman Zergerov – 40
Hüseyin Süleyman oğlu – 40
Yahya Bey Hasanov, ﻿Tiflis’ten – 40
Muhammed Karagözov – 30
Mabut Hacı Mahmud oğlu – 25
Kafar Manafov – 25
Mecit Hacı Rahim oğlu – 20
Muhammed Abdullah oğlu – 20
İbrahim Nebibeyov – 20
Yusif Hacı Hüseyin oğlu – 15
Kasım Hacı Vahap oğlu – 15
İsmayıl Hacıyev – 10
Şuayip Abdurrahim oğlu – 10
Veysel Rehimoğlu – 10
Aliasker Alibala oğlu – 10
Aliisa Molla Mahmud oğlu – 10
Muhammedrahim Mirzali oğlu – 10
Hüseyin Muhammed Cafer oğlu – 10
Nuru Salam oğlu – 5
Ahmed Hacı Yusif oğlu – 5
Aliekber Hasanali oğlu – 5
Abdullah Hacı Vahap oğlu – 5
Hüseyin Şıhlarov – 5
Sultanmurad Bey Efendiyev, Şamahılı – 5
Meşhedi Genceli – 3
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﻿Möhtaclara Kömek cemiyeti bu yardımı alarak yardımda 
bulunan hamiyetli kardeşlere yürekten teşekkür ediyor. 

Defterçe numara 19
Meşhedi Abdülislam Muradaliyev vâsıtasıyla:
Meşhedi Yusif Aliyev – 15
Meşhedi Abdurrahman Muradaliyev – 25
Azizallah Heybetov – 5
Sakine Heybetov – 5
Beyler Bey Şeherbeyov – 100
Aliyev – 3
A. Aliyev – 3
M. Karagözov – 3
A. Heybetov – 3
Abilov – 3
Meşhedi Yusif Necefov – 5
Meşhedi Hasan Muhemmedov – 25
Ağameşhedi Mehdi Zeynelov – 25
Abdülhalig Aliyev – 50
İshak Aliyev – 5
Kerbelayi Kazım Kuliyev – 10
Kerbelayi Melikmuhammed – 5
Mirabutalib Muhammedov – 25
Abdülaziz Abdullahov – bir bin manat
﻿Mustafa Bey Alibeyov – 5
İsmayıl Cabbarov – 5
Muhammedsadık Lütfelizade- 5
Kulu Hudaverdiyev – 10
Meşhedi Aliekber Esadullahov – 25
Fermanali Pencanbeyov – 10
Ağahabib Seferov – 15
Hacı Muhammedağa – 20
Ağacavad Feyyazov – 25
Haşim Cabbarov – 5
Ağaismayıl Hüseyinov – 3
Ağamuhammed Hüseyinaliyev – 25
Kulamhüseyn Lütfeliyev – 15
Mirismayıl Mehdizade- 10
Mahmudbeyov – 15
Kulamhüseyin – 5
Meşhedi Sefereli Şeyheli oğlu – 10
Meşhedi Kazım Ferecullahov – 100
Nasrullah Caferov – 3
Meşhedi Habib Yusifzade- 50
Haspolat – 5
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Hasanağa Kuliyev – 10
Aliağa Kafarzade –  5
Kerbelayi Ekber – 10
Ağa İsmayıl – 10
Kulam Yahyayev – 10
Mehdi Möhsünov – 15
Rahim Askerov – 20
Ruhullah – 3
Meşhedi Haşim Bağırov – 5
Meşhedi Ali Feyziyev – 3
Ağa Kulamali Ahmedov – 50
Mirzayusif Caferov – 15
Mehdi Muhammedsadik Kasımov – 40
Fetaliyev – 10
Hacı Rıza Aliyev – 20
Seyid Hasan – 3
Aziz Habib oğlu – 2 tuman, 1 gömlek
Mahmud Kurban oğlu – 150
Hacı Hasan Hüseyin Hacı Batur oğlu – 100 m
Ağa Muhammed oğlu Babayev – 1 yorgan, 1 Yastık
Ağabala Kuliyev – 2 yorgan, 1 döşek, 1 Yastık
Meşhedi Kardaşhan Hacı Nemet oğlu – 5
Rızakulu Hasanov – 5
Mustafa Efendi – 5
Ahund Molla Mehdi Alikuluzade vâsıtasıyla:
Zabrat kendinden 203-76 
Mürşit Hacı oğlu- 1 yapıncı, 1 kürk
İbrahim Hasanov – 3 yorgan, 1 battaniye, 1 balaca döşek
A.R. – 40

Alisefder Rahimov vâsıtasıyla Tağıyev fabrikasında mevlit 
bayramında cem olunan bir bin 110 manat

Yine Alisefder Rehimov vâsıtasıyla toy meclisinden 2709 manat 23 kuruş
Muhammedhüseyin Bey Yüzbaşıyev – 40
Rizvan Nerimanov – 1 don, 1 şalvar, 1 gömlek, 1 tuman
Meşhedi Caferkulu Rehimov – 1 yorgan, 1 Yastık, 1 gömlek
Fetullah Esadullin vâsıtasıyla 137 m. – 95 
Rüstem Demirov – 3
Abdullayev – 3
Aliekber Dellal – 10
Mehdikulu Necefov – 5
Ağarehman Aliyev – 20
Mirza Ahmet Abbaskuliyev – 25
Nefsullah Muradov – 3
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Hudadat – 3
Mehdikulu Lütfelizade- 10
Hacı Hasan Ağaabbasov – 25
Hacı Mirzaveli Aliyev – 20
Aliheydar Hüseyinkuliyev – 12
Mirahmed Mirkafarov – 5
Mirzayusif – 5
Mirza Esadullah – 5
Teymur Melikov – 10
Alikulu Aliyev – 5
Kefenden (örtülü bir şeyden – bak) gelen- 3
Muhammedcevad Kasımov – 20
Meşhedi Ali Muhammedalizade zergerler vâsıtasıyla 36 manat 80 kuruş
Kerbelayi Abdülhüseyin vâsıtasıyla 181 manat
Sadıkov – 25 manat
Meşhedihasan Ağamelikov – 100 manat
Meşhedi Ali Kasımov – 5 manat
Abdülali Muhammedzade- 5 manat
Meşhedi Muhammedibrahim Hudaverdiyev – 25

3 nuamra kitapça ile ﻿Oruç Oruçov’un topladığı ianeler

M. A. Sıtkı - 3
Seyid Hüseyin Sadık – 20
Reşit Yusifzade- 3
Halil İbrahim – 5
Cihangir Hasanzade- 5
Aliabbas Alizade- 1
Meşhedi Akberov – 5
Meşhedi Haydar Kerimov – 2
Hamid Kerimov – 3
Salman Hüseyinzade - 3
Hacıağa Orucov – 3
Ali Şevki – 3
Mikayıl Hasanov – 1
Alibala Babayev – 3
Abdürrahim Aslanov – 3
Muhammedkerim Kerimov – 3
Muhammed İsmayılov – 1
Tağı Aliyev – 1
Muhammed Kuliyev – 1
İsmayıl Hasanov – 1
Baba Eyvazov – 1
Alihasan Kasımov – 50 kuruş
Abdürrahman Efendizade- 5
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Süleyman Kerimov – 5
Cebrayıl Cebrayılov – 4
Alihaydar Aliyev – 3
İsmayıl İsmayılov – 3
Rızakulu Babayev – 5
Aslan Hüseyinov – 3
Hasan Aliyev – 1
Nina İvanova – 1
Necefkulu Necefov – 1
Ali Tağıyev – 2
Selim Ali Ekberov – 5
Ali Ahmedov – 3
Hasan Balahan Babayev – 1
Hayrullah Habibov – 20
Ağabala Abdullayev – 50 
Kentekurkandan Aliövset İsgenderov – 100
Aksuhurddan Bünyad Alibeyuğurluzade - 150
Azizullah Heybetzadə - 2 yorgan
Hacı Şeyh Musa – 50
Seyithan Murad oğlu – 50
İbrahim Abakar oğlu ve Ömer Muhammedali oğlu – 50

Hacı Molla ağa Ahund Resulzade vâsıtasıyla 139 manat 

50 Kuruş

Hacı Molla Ağa Resulzade- Libade (hırka) 1 tane
Alimurad Hacı Zekeriya oğlu – 40 manat

Ahmed Osmanov, Ağdaş – 850 manat 90 kuruş
Cabbar Karyağdı oğlu – 20 manat
Müslüm Hacı Abdal Güman oğlu, Petrovsk – 40 manat
Kurban, tarçı – 20 manat
Habib Abbasov, İrevanlı – 20 manat
Mirabdullah Mirbağırov – 5 manat

Kerbelayi Mehemmedhesen Haşimov vâsıtasıyla

Hacı Cavad mescidinden – 200 manat 80 kuruş
Kasım Kasımov vâsıtasıyla Ağdaş’tan toplanıp gönderilen 725 manat
Bakı Müslüman Mürettipleri teşkilatı tarafından verilen müsamereden 
Cihangir vâsıtasıyla bir bin manat.
Yeni ...haradan (baştaki harfler silinmiş, Buhara olması ihtimali yüksektir) 
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Abdullah Arifoviç Bektemirov vâsıtasıyla 600 manat
Hokanddan Abdülgani Abdülhaligovdan – 50 
Petrovskdan Yusif Abakaroğlu – 40 manat
İvanovkada Abdullah Efendiyev – 85 manat
Nijnilagis kendinde Hanmuhammed ve Hacı Gazi – 74 manat 50 kuruş
Kasımkendden Şihabeddin Molla Milamov – 6 manat
Mahmud Hacıyev – 50 kuruş
Hasan Muhammedoğlu – 50 kuruş
Mahmud Hacıyev – 1 manat 50 kuruş

(Birinci sıradan mabet) 
Yusif Resulov – 5 manat
Habib Bağırov – 5
Esad Yusifov – 5
İbad Yusifoğlu – 5
Haydar – 5
Hacı Masum – 5
Hacı Rüstem – 5
Kurbankulu – 5
Hacı Bedel – 5
Meşhedi Muhtar Hüseyinov – 5
Meşhedi Abdülhalig – 5
Mustafa – 5
İslam – 5
Aliekber -5
Muhammedov – 5
Reşit Kuliyev – 5
Muhammedali – 5
Ağabey – 5
Hacı Gani – 5
Hasanağa Aliyev – 10
Muhammed Salam oğlu – 5
Habib Meşhedi Necefkulu oğlu – 5
Kerbelayi Alinağı Hüseyinzade- 10
Hacı Halilov – 10
Meşhedi Abdulla Abdullayev – 3
Süleyman Abbasov – 3
Meşhedi Aliyev – 10
Mircelil Miribrahim oğlu – 5
Meşhedi Gaffar Ahmed oğlu – 10
Meşhedi Hüseyin Abdulov – 10
İsmayıl Molla Tağı oğlu – 5
Aliekber Süleymanov – 5
Nasrullah Sadıkov – 5
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İsmayıl Asker oğlu – 10
Hüseyinali Aliyev – 10
Hasanbala Abdül oğlu – 5
Azer – 5
Ağaali – 10
Alibala – 10
Eşref – 5
Alihaydar – 10
Rüstem – 5
Rahim Aliyev – 5
Mirza Ali – 5
Muhammed – 5
Ağabala – 5
Hüdaverdi – 3
Muhammedkerim – 5
İbrahim – 3
İbrahim – 3
İbrahim – 5
Muhammed – 3
Nevruz – 5
Kerbelayi Muhammedali – 5
Yusif Muhammedov – 10
Selman Necefkuliyev – 5
Hacı Ali – 5
Aliabbas – 5
Muhammedali – 5

Müdür: ﻿Oruç Oruçov
Bakı. Elektrik “Turan” matbaası
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Transkripsiyon

Möhtaclara Kömək
№ 3, Baş mühərrir Xəlil İbrahim. Hər yerdə tək nüsxəsi 50 qəpikdir. 

Məhəlli-idarə: Cəmiyyəti-xeyriyyəsinin üçüncü mərtəbəsində.

Əsirlərin və ümummöhtacların məişət və ehtiyacından bəhs edən ayda 
4 dəfə nəşr olunan qəzetədir. 

Elan
Bununla möhtaclara müavinət edən cəmiyyət elan ediyor ki, cəmiyyət 

əldə olan nəğd pulunu möhtacların ehtiyacına tamamən sərf edib qurtar-
mışdır. İndi cəmiyyət sandığında (qosudarstvenni) padişahlıq bankının 10 
min manatlıq çeki vardır. Bununla cəmiyyət ümummüsəlmanlara müra-
ciət edərək xahiş ediyor ki, bu çeki ya öz qiymətinə, yaxud yüngül şərait 
üzərinə cəmiyyət üçün xırdalasınlar və habelə bunu əhaliyə bildirməklə 
məlum ediyor ki, camaatımız bu gün yardım etməzsə, sabahdan 500 nəfər 
qoca və 200 nəfər çocuq aclığa mübtəla olacaqdırlar. 

Müttəhidən Çalışmalıdır
Bütün Zaqafqaziya ilə bərabər Bakı şəhəri nəhayət dərəcə böyük təh-

lükə qarşısındadır. Bu vaxtadək hökm sürməkdə olan bahalıq nəhayət 
qəhətlik, aclıq surəti almışdır. Əgər bu gün aclıq tam mənası ilə hülul 
etməmişsə, gözləməlidir ki, yaxın zamanda aclıq hökm-fərma olacaq-
dır. Çünki əhval böhranlıdır. Məlum olduğu üzrə Zaqafqaziya əksəriyyən 
Şimali Qafqaziyanın taxılı ilə dolanır. İndi isə Şimali Qafqaziyadan lazımi 
miqdarda taxıl gətirmək mümkün deyildir. Bunun da bir çox səbəbləri var 
ki, ümdələri bunlardır: Əvvəla hal-hazırda dəmir yollarında ümumi poz-
ğunluq və Vladiqafqaz dəmir yolunda xüsusi hadisələr vüquundan dolayı 
Şimali Qafqaziyadan Zaqafqaziyaya və əzcümlə Bakı şəhərinə taxıl gə-
tirmək çox çətin oluyor. Saniyən Şimali Qafqaziyanın taxıl mənbəyi olan 
yerləri taxıl alış-verişini əllərində siyasi bir alət edərək öz siyasətlərini 
aclıq gücü ilə yürütməyə çalışıyor və adətən, müharibə vaxtı möhkəm 
və inadla müdafiə olunan bir qalayı aclıqla alan kimi Zaqafqaziyanı ac-
lıqla müəyyən bir siyasətə tabe etmək istiyorlar. Salisən, “kisəçilər” işə 
böyük əngəl çıxarıyorlar. Məlumdur, iki ildir ki, taxıl alınması və qoşunla 
əhali arasında təqsim edilməsi müəyyən ərzaq idarələrinin öhdəsinə ve-
rilmişdir. Və taxıla sabit qiymət təyin edilmişdir. Taxılın sabit qiyməti çox 
ucuz olduğundan çətin ələ gəlirdisə də, fəqət müntəzəmən taxıl almaq 
mümkün oluyordu. 1917-ci ildə taxılı asanlıqla almağa imkan vermək qəs-
diylə sabit qiymət iki qat artırıldı. Bu tədbir arzuolunan və gözlənən nəti-
cəyi vermədisə də, lakin əhvalı da o qədər də fənalaşdırmadı. Bu surətlə 

57



iş demək olar ki, əvvəlki qərarı ilə gidiyordu. Nəhayət, bu axır zamanlar 
əvvəlcə soldatlar, sonra soldat arvadları onların dalınca soldat arvadı adı 
ilə müəyyən mükafata xidmət edən arvadlardan istifadə edən möhtəkirlər, 
daha sonra fəhlələr, nəhayət, başsızlıq və pərişanlığı fürsət hesab edən 

“iştahalılar”, xülasə, hər kəsin keyfi istəsə, onlar hərəsi “bir kisə” qapıb 
Şimali Qafqaziyaya üz qoydular. Bunların içində bir çox adamlar var ki, 
doğrudan da, öz külfətini təmin etmək, öz balalarını aclıqdan qurtarmaq 
üçün gedib bir kisə, iki kisə un alırlar. Amma daha çoxları var ki, hamıya 
məlum olduğu üzrə gedib Şimali Qafqaziyadan un alıb gətirərək Bakıda 
putu 50-60, hətta vaxtına görə 70 manata “kəsad”a düşsə, 40-45 manata 
satıyorlar. Zahirdə bunların getmələri, un gətirmələri çox yaxşı şey hesab 
olunur. Çünki “onların bərəkətindən” şəhərdə çörək boldur. Küçələrdə nə 
qədər istəsən, ağ çörək tapılır. Amma həqiqətdə bunların belə alış-veri-
şi uzaq işlərinə böyük zərbə endiriyor. Zira, bunlar müəyyən məqsədlə 
Şimali Qafqaziyaya getdiklərindən “hər neçəyə olur-olsun, un olsun” deyə 
məhəllində unu çox baha alırlar. Bunlara heç təfavüt etmir. Çünki baha 
alıb baha da satırlar. Amma bunların bu hərəkətlərindən dolayı Şimali 
Qafqaziyalılar ərzaq idarələrinə taxıl satmırlar. Həm də təbiidir. Mallara 
iki müştəridən birisi beş, digəri 14 manat verirsə, əlbəttə, mal sahibi malı 
ikinci müştəriyə verəcəkdir. Bu surətlə bir tərəfdən ümumiyyətlə dəmir 
yollarını və nəqliyyat işlərinin pərişanlığı, ikinci tərəfdən Şimali Qafqa-
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ziyyənin taxılı əldə güclü bir silah etmək siyasəti, üçüncü bir tərəfdən 
də “kisəçilərin” bu hərəkəti nəticəsi olaraq Zaqafqaziya və xüsusən, Bakı 
şəhəri qəhətlik çəkir. Və yaxın zamanda aclığa məruz olacaqdır. Lakin bir 
sinif əhali var ki, yaxın zamanda məruz olacaq deyil, çoxdan bəri aclıq 
çəkməkdədir. Bir çox ailələr var ki, qəpik-quruş nələri vardısa, yemişlər, 
ev şeylərini satıb çörəyə verirlər. İndi ev şeyləri də qurtarır. Bəs bundan 
sonrası nə olacaqdır? Xalq yüzlərlə tökülüb qırılacaq və bu adamlar da 
kənardan tamaşamı edəcəklərdir? Şübhəsiz ki, acından ölən olarsa da, 
tamam fəqir-füqəra aclıqdan qırılmayacaqdır. Ehsan sahibləri, səxavətli 
adamlar, xeyrat sahibləri bunlara kömək edəcəklərdir. Hələ bu saat nə 
qədər köməklər edirlər. Xüsusi, şəxslərin ayrı-ayrı göstərdikləri yardım-
dan başqa hazırda şəhərimizdə bir çox xeyriyyə müəssisə və heyətləri 
var ki, fəqir-füqəraya kömək edirlər. Bakı Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi 
Möhtaclara Kömək cəmiyyəti neçə aylardan bəri içəri və bayır şəhərin 
müxtəlif məhəllələrində təşkil edilmiş olan “ianəül-füqra” heyətləri... Cə-
miyyəti-xeyriyyənin bir iş görüb-görmədiyindən xəbərim yoxdur. Ancaq 
yuxarıda zikr etdiyim sair cəmiyyətlər mümkün olan qədər ianələr yğıb 
əsirlərə və şəhər fəqir-füqərasına yardım edirlər. Bunların hər birisinin 
yığdığı pul, etdiyi kömək az deyil. Lakin bununla belə ehtiyacı tamamilə 
ödəmir və gələcəkdə əsla ödəməyəcəkdir. Çünki bunlar ayrı yığır, ayrı 
paylayırlar. Həm də iş lazım olan qədər müntəzəm getmir. Halbuki, bun-
ları nizama salaraq işlər qaidə ilə aparılarsa, müntəzəm fəaliyyət nəticə-
sində həm ianəni çox toplamaq olar, həm də bütün möhtacların ehtiya-
cı ödənə bilər. Nəticə bunun üçün aşağıdakı tədbirləri görmək lazımdır: 
Əvvəla, Bakıda mövcud xeyri cəmiyyət və heyətlərini bir mərkəzə tabe 
edib vüsul olan pulları bir ümumi kassaya tapşırmaq saniyən fəqir-füqə-
raya və əsirlərə nə qədər şey lazım isə onların həpsinin xırıdını müəy-
yən bir heyətə tapşırmaq. Bunun üçün də rəsmi surətdə tanınmış və bir 
vaxt böyük rol oynamış olan cəmiyyəti-xeyriyyəni iş görməyə müstəid 
bir hala salaraq onu mərkəzi komitə deyə tanımaq və ümumi kassa ilə 
ümumi xərid məsələsini ona tapşırmaq. Şəhərin müxtəlif məhəllələrin-
də mövcud “ianəül-füqəra” heyətlərini də bu mərkəzin məhəllə şöbələri 
kimi tanıyaraq hər məhəllənin füqərasının  hesabını saxlamaq, ehtiyacı 
lazımı öyrənmək, veriləcək olan şeyləri də həmən öz əlləri ilə məhəllində 
paylamağı onlara tapşırmaq. “Möhtaclara kömək” cəmiyyətini də həmin 
bu xeyriyyə aparatı ilə birləşdirərək əsirlərin yesirlərin ehtiyaclarının da 
ödənməsi üçün müəyyən bir heyət təyin edib məhəllə şöbələri kimi ona da 
müəyyən vəzifələr tapşırmaq. Zənnimizcə, böylə olarsa, ayrı-ayrı qüvvələri 
bir-bir yığıb müttəhidən çalışmaq mümkün olar. Camaatımızın füqərasını 
aclıq və ölüm təhlükəsindən qurtarmaq üçün yeganə çarə bunu bilirik. 

Xəlil İbrahim
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Möhtaclıq
Möhtac -  öz ruzisinin dolanacağını öz zəhməti ilə qazanmaqdan aciz 

olana deyirik. Bunlar özləri heç bir şey vücuda gətirməyib, yenə də geyi-
nib, yeyib, içib dolanırlar, yaşayırlar. Bunlar öz ehtiyaclarını başqaların-
dan toplayırlar. Bir kəndçi, bir sənətkaril başınadək qazandığı paranın və 
əşyanın bir hissəsini istər-istəməz çalışmayanların faydasına tərk etməyə 
məcbur qalır. Bu çalışmayanlar öz məişətini növbənöv üsul ilə təmin edir-
lər. Onlardan bir parası dilənçilik, daha qeyriləri oğurluq, qarətlik, daha 
fəna hərəkətlərlə təmini-məişət edirlər. Bu işsiz çalışmayanların ədədi 
artdıqca çalışanların boyunlarında olan yük ağırlaşıb onları da möhtac-
lığa sövq edir. Matəəssüf, görürük ki, biz müsəlmanların içində get-gedə 
möhtacların ədədi çoxalır və bununla millətin boynuna böyük fəlakət 
yüklənir. Ona görə də bu möhtacların çoxalmasının səbəblərini aramaq 
və önünü almaq çarələrini nəzərdən keçirəlim: Möhtacların bir qismi kor, 
kar, çolaq, şikəstlər, qocalardır ki, öz məişətlərini təmindən acizdirlər. 
Bunlardan əlavə işsizlər, heç bir sənət bilməyənlər, tənbəllər də möhtac-
lar cərgəsinə qoşulub, mədari-məişətlərini xalqdan toplamaqdadırlar. Hər 
kəs nəzər yetirsə, görər ki, dilənçi arvad, kişilər yanlarında iki-üç xırda 
uşaqlar gəzdirib dilənçiliyə alışdırırlar. Bu uşaqlar böyüdükdə hərəsi üç-
dörd dilənçi yetirəcəyi təbiidir. Beləliklə, gedə-gedə bu möhtaclar sinfi 
artıb millətin mühüm qismini möhtac halına salaraq çalışqan sinifini də 
zəlalətə düçar edəcəkdir. Müharibə münasibətilə əmələ gəlmiş fəlakət-
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ləri və bundan dolayı yüz minlərlə meydana atılmış yersiz-yurdsuzları 
yetim uşaqları, dul arvadları nəzərə alarıqsa, necə böyük bir bəla qar-
şısında olduğumuz aşkar olar. Düşünməliyik ki, bu möhtaclar ordusuna 
indidən diqqət verilərək yaxşı təmin edilməsələr, bir hissəsi dilənçilik, bir 
hissəsi oğurluq, quldurluq, cibgirlik, qətl və qarətlə məşğul olub dinc və 
çalışqan insanları da narahat edib hər bir fəlakətə sala biləcəklər. Çünki 
aclıq insanı hər bir fəna yollara sövq edər. Əgər buna indidən çarə aranıb 
önü alınmazsa, bir neçə müddətdən sonra bunlardan uşaqlar töryəib 
özləri kimi daha neçə yüz min möhtaclar törəyəcəyi bədihidir. İndidən 
belə görürük ki, hər gün hər həyətə sabahdan axşamadək 40-50-yədək 
dilənçi soxulub dilənməkdədir. İrandan gündə paraxod dolusu çıl-çılpaq 
qoca, cavan çoluq-çocuqları ilə gəlib küçələri dolduraraq dilənməkdə və 
hər cür fəna hərəkətlərə mübaşir olmaqdadırlar. 

Kəndlərdə bunların ədədi daha artıqraqdır. İştə bir tərəfdən bu bikiz-
lərin halını yüngülləşdirmək, digər tərəfdən varlılar və çalışqanlar özləri 
asudə yaşamaq məqsədilə bunların məişətini təmin etmək və gələcəkdə 
bunların miqdarını mümkün qədər azaltmaq uğrunda heç bir fədakarlıq-
dan çəkinməməlidir. Bunu da əlavə etməliyik ki, fəna hal keçirdiklərin-
dən tamam müsri (yoluxucu) xəstəliklər bunların arasında hökm-fərma 
olub varlı və təmizkar siniflərə də sirayət edir. Millətin qeyri-ehtiyacları: 
Maarif, sınaat, siyasət mühüm məsələlərdən olduğu kimi möhtacların 
hali-hazırasını və gələcəklərini təmin etmək də eyni dərəcədə mühüm 
məsələlərdəndir. Ona görə də millətimiz bu füqəraya əhəmiyyət verərək 
böyük xeyriyyə təşkilatları qurub geniş surətdə binagüzarlıqlar etməlidir. 
Böylə tədbirlər qəbilindən olmaq üzrə: qocalara aczxanə, kor və karlara 
məxsus məktəb və sənətxanələr, qızlara və oğlan uşaqlarına məxsus ay-
rı-ayrı tərbiyəxanələr, ayrı-ayrı sənətxanələr, fabriklər bina edib bunlara 
edilən məxaricləri həmən sənətxanələrdən əxz etməklə onları gələcəkdə 
də bir sənət sahibi etməklə həm onları, həm camaatımızı hər bir dərddən 
qurtarmalıyıq. Düzdür, bizim Bakıda böyük bir cəmiyyəti-xeyriyyə binamız 
vardır. Fəqət bu binada lazım olan bir xeyriyyə idarəmiz yoxdur. Budur, 
neçə illərdir ki, cəmiyyəti-xeyriyyə namilə bir idarə intixab edilmiş bu vax-
tadək ondan layiqi-itina bir əsər görünməmişdir. Budur, neçə aylardır ki, 
bu idarə nə sədr, nə müavini-sədr, nə üzvlərinin üzünü görmüşdür. Aclar, 
çılpaqlar, qaçqınlar, başlı-başında qalmaqdadır. İki ay bundan əqdəm bu 
hal nəzərə alınaraq “Möhtaclara kömək” adında təzə bir cəmiyyət təşkil 
edilmişdirsə də, ancaq bir şəhərdə iki xeyriyyə olması həm camaatı çaş-
dırır, həm möhtacları, həm də hökumət tərəfindən müsəlman cəmiy-
yəti-xeyriyyə adı bir dəfə rəsmən tanındığı üçün hökumət dairələrində 

“Möhtaclara kömək” cəmiyyətini tanımaq istəməyib həmin rəsmi idarələr 
tərəfindən olan maddi və mənəvi yardımları əldə edəmədiyindən bir çox 
müşkülata uğramaqdadır. İştə, bunun üçün “Möhtaclara kömək” cəmiyyəti 
qərar qoymuşdur ki, bu günlərdə şəhər əhalisini ümumi iclasa dəvət edib 
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cəmiyyəti-xeyriyyə naminə təzədən bir fəal idarə intixabını təklif etsin. 
Və ümumxeyriyyə işlərini o idarəyə tapşırsın. Ümidvarıq, camaatımız 
bu dəvətə həvəslə təşrif gətirib bu kimi idarələrə məxsus fəal əşxasın 
intixabı ilə millətimizin çürüməyə üz qoymuş yaralarına çarələr ararlar. 

Oruc Orucov

Əsrlərin Fəryadı

(Nargindən məktub)

Biz Nargində bulunan 
üsərayi-hərbiyyə (müharibə 
əsirləri) aləmi-mədəniyyətə 
təvcih edilmiş (göndərilmiş) 
bu ərizəmizlə bir vicdana, 
bir qəlbə malik olan hər kəsə 
tarixi-həyatlarında zülm və 
haqsızlığa qarşı üsyan etmiş, 
əfkari-insaniyyət pərvəranə-
nin (insanlığın) mazhari-ha-
kimiyyət olması üçün ən 

qiymətdar övladlarını fəda etməkdən 
çəkinməmiş, bütün millətlərə xitab 
ediyoruz və diyoruz ki, əgər sizdə 
bir hissi-insaniyyət var isə, əgər 
sizdə vəhşət və zülmdən bir nifrət 
duyuyor isəniz, əgər sizdə fəlakət və iztirab içində qıvranan biçarələr 
üçün bir diqqət və mərhəmət mövcud isə xülasə, əgər siz də ədalətsizliyə 
qarşı tüğyan edərək bu uğurda fənayi-həyat edən əazimə qəlbinizdə bir 
hissi-ehtiram daşıyor isəniz, gözlərinizi Nargində vaxtilə ilanlar yuvası 
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ikən bu gün türk, ﻿alman, avstriya əsirlərinə bir mə-mən, daha doğrusu bir 
mədfən olan bu cəzirəyə, oranın zavallı sakinlərinə çeviriniz. Görəcəksi-
niz ki, keçmiş əsirlər arasında ən ziyadə mədəniyyət və ədalət əsri olmaq 
lazım gələn bu XX əsr içində bu cəzirədə yapılan lüzumsuz bir taqım mə-
zalim nə əzminəyi-kablət tarixiyyənin (tarix öncəsi zaman) bizim üçün 
məlum olan səfahatında (dövrlərində) nə əsirlərin bilməsi bir haqq tanın-
dığı, qüruni-üləda (birinci qərinə/ibtidai icma quruluşu), nə engizisyon 
(inkvizisiya) məhkəmələrinin kainatı titrətdiyi qüruni-vüstada (orta əsrlər-
də) görülmüşdür. Ehtimal aləmi-bəşəriyyət, mədəniyyətin hali-rüşeymidə 
bulunduğu ədvari-məzkurə (adı keçən dövrlər) zərfində daha çox fəlakət 
görmüş, daha çox iztirab çəkmiş, daha çox ağlamış, daha çox öldürmüş 
və ölmüşdür. Bunlar doğru ola bilir, fəqət burası daha çox doğrudur ki, 
qüruni-sabiqədə (keçmiş qərinələrdə) yapılan bu məzalim XX əsri-mədə-
niyyətdə Nargin Adası’nda yapılan məzalimlə qabili-qiyas deyildir. Onlar 
heç olmazsa, bəşəriyyətin bir ehtiyacını təmin etmək, səadəti-dünyəviyyə 
və üxrəviyyə qurtaracaq (?) zənn olunan əqaidi hər kəsə qəbul etdirmək 
üçün yapılıyor idi. Hətta bu cinayətin failləri və şəriki-cürmləri yapdıkları 
şeylərin bir cinayət deyil, bir xəta olduğunu belə bilmiyorlardı. Halbuki, 
bu gün Nargin cəzirəsində vurulanlar, öldürülənlər sırf insan vurmaq, 
sırf öldürmək üçün vuruluyor, öldürülüyor. Ən ziyadə şayani-təəssüf 
olan cəhət bütün cinayətlərin Rusiyanın tərzi-idarəsini daha insaniy-
yətkəranə əsaslara rabt etmək üçün hükümdarına qarşı belə silahını çe-
virməkdən çəkinməyən bir ordu əfradi tərəfindən yapılmış olmasıdır. 17 
dekabr 1917-də 21-ci piyada ﻿alman alayına mənsub Şots Pavel ismində 
bir ﻿alman əsgəri bir rus soldatı tərəfindən vurulmuşdu. Baxılamamaz-
lıq üzündən yarası qanqren olan bu əsir 14 gün sonra vəfat etmişdir. 11 
yanvar 1918-də orduyi-Osmaniyyə mənsub 89-cu alayın birinci taborunun 
üçüncü bölüyündən Diyarbəkirli Əhməd Məhəmməd oğlu ismində bir türk 
əsgəri də eyni zərbəyi-talihə hədəf olmuşdur. Yarası pək ağır olduğundan 
sağalıb-sağalmaması hənüz məşkukdur. Mühəqqəq olan bir şey varsa, o 
da nə Şots Pavelin qanında, nə də Əhmədin carihinin tənbeh edilməməsi 
deyil, taxtie edilməmiş olmasıdır. Biz Nargində bulunan üsərayi-hərbiyyə 
adada yapılan məzalimin vələvki mində birini olsun, burada aləmi-mədə-
niyyətin nəzəri-diqqətinə ərz edərək rus əsgərləri tərəfindən düçari-tə-
cavüz və təərrüz olan arxadaşlarımıza qarşı ifasına məcbur olduğumuz 
son vəzifəmizi ifa etdik. Bu qənaətdə bulunuyoruz və ümid ediyoruz ki, 
aləmi-mədəniyyətin Bakıda bulunan müməssilləri də tarix vaqe və isim 
zikri ilə təsbit və işaa etdiyimiz vaqiyəyi nəzəri-etibara alaraq kəndi və 
zaif i-mədəniyyələrini ifaya səy və qeyrət edəcəklərdir. 

Nargində ümumüsərayi-hərbiyyə naminə yüzbaşı Dərviş Takiyüddin 
Ruscaya dəxi tərcüməsi rica olunur

“Açıq söz”, N 655
15 yanvar, 1918
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İanə
Məşədi Əli Cəfərov vasitəsilə 7 nömrəli qəbz kitabçası “Möhtaclara 

kömək” cəmiyyəti faydasına ianə edən zəvati-kiramın (möhtərəm şəxs-
lərin) adları qərari-zeyn (aşağıdakı şəkildə) üzərədir. 
..... Qalivanov Tükdəli (?) kəndindən – 10 manat
Həbib Novruzbəyov – 10
Ömər Həsənbala oğlu – 10
Talib Babaoğlu – 5
Təhar Vilson (?) oğlu – 5
Əlabbas Nəsirov – 10
Məhəmmədtağı Əsədov, Ağdaş – 5
Əlabbas Xəlli – 5
Əhməd Əfəndi, Ağdaş – 20
Rza Ağayev, Qarabağ – 5
Məhəmməd Məhəmmədov, Müsüslü – 5
Mahmud əfəndi Əfəndizadə - 5
İskəndər İmamov – 5
Sultan İsmixanov , İrəvan – 5
Mirzə Muxtar Məhəmmədov, Qarabağ – 5
Musa Əhmədov – 5
Hacı Əli Təbrizi – 10
Xəlil Əbilov, Xıllı– 5
Baba Əliyev, Mərdəkan – 5
Nəcəf Orucəliyev – 5
İsmayıl Səlman oğlu – 5
Cəfər Həsənov – 10
İbrahim bəy Cavanşir, Qarabağ – 15
Mirsəlim Mirismayılov, İrəvan – 5
Məşədi İsmayıl Kərbəlayi Haşim oğlu – 5
İskəndər Rəfiyev, Gəncə - 10
Məşədi Məhəmməd Rzayev , Xoy – 6
Məhəmməd Gözəlov, Ağdaş – 10
Nəriman .... – 5
Əbdülhəmid Rəhimzadə, Göyçay – 15
İskəndər Səfərov, Göyçay – 15
Cəbrayıl Cəbrayılov – 5
İsmayılov , Rəşt – 25
Mustafa Abulov – 5
Məcid Hacıyev, Ağdaş – 10
Azaq Mustafayev, şəkili – 20
Mirdamad Mirəhmədov – 10
Mirzə Abbasqulu Hacı Rza oğlu Təbrizi – 10
Məhəmməd Həsənəliyev, Qazax – 5
İsa Rzayev, Qazax – 10
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Məhəmməd Yunis oğlu, Göyçay – 10
Əbdürrəşid Sotiyev, Qroznı – 50
Əhməd Hacı Şükür oğlu, Qutqaşin – 10
Əbdülxaliq Kərimov, Qalabazar – 5
Məşədi Əsədullah Məhəmmədov, Göyçay – 10
Hacı Zeynal İsmayıl oğlu, Göyçay – 25
Dora xanım Talışxanov, Lənkəran – 10
Cavadxan Ağayev – 5
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Hacı Həbibullah Mustafayev, Nuxu – 6
Əbdülhüseyn Eyvazov, Xıllı – 6
Kərbəlayi Fətullah Xocaxanov, Xıllı – 25
Ədil Teymur oğlu, Xıllı – 5
Məşədi Səfdər Xəlilov, Ağdaş – 10
Məhəmməd Əfəndizadə, Ağdaş – 15
Muxtar bəy Manafbəyov, Lənkəran – 5
Hacı Əli Hacı Tağı oğlu Əliyev, Lənkəran – 5
Hacı Məhəmmədhəsən Məhəmmədov, Göyçay – 5
Əlihacı Nuriyev, Ağdaş – 10
İbrahim Həsənov – 5
Əlixan bəy Eyyubbəyov – 25
Dadaş Kərimov – 6
Həmid Səmədov, Ağdaş – 25
Hüseyn Qarayev – 20
Həsən bəy Rəhimbəyov – 25
Şəkər Ağayev, Qarabağ – 3
Məşədi Məhəmməd Qəribov, Göytəpə - 10
Abdulla Hacı Abdullah oğlu Novruzov – 5
Əbil Məşədi Əhməd oğlu Səlimov – 10
Məşədi ağa Hacı Sadiq oğlu Qəribov – 10
Məşədi Qəni Məşədi Fərəc oğlu – 5
Fətəli Nəcəfquluzadə - 10
Hacı Abdullah Novruzov – 5
Babahacı həsən oğlu Abdullayev – 5
Rza Tağıyev – 10
Ələkbər Əliyev – 5
Heydər Məşədi Əbdüləli oğlu – 5
Camal Tokayev – 5
Əbdülkərim Qafar oğlu – 5
Molla Əbdürrəhim Şeyxməhəmmədov – 2
Məhəmmədtağı Əsədov – 5
Həsənağa Mövsümzadə - 20
Nüsrətəli Yusifov – 25
Məşədi Heydər Ağakişiyev – 10
Seyid Hüseyn Seyidov – 10
Məhəmmədəli Novruzov – 10 
Məhəmməd İbrahimov – 10
Rüstəm Məşədi səlim oğlu – 5
Məhəmməd Tağıbəyov – 5
Əli Rzayev – 10
Bilal Kərimov və Saleh Məhəmmədov – 5
Molla Kazımov – 5
Əbdülqədir Turagəl oğlu Eyvazxan Ömərqulubəyov – 10
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Yarpeyqızı (?) Əbdürəhman oğlu – 5
Məşədi Əli Məşədi Əhməd oğlu – 15
Siddiq İtmambəyov – 5
Mollaullah Yadigarbəyov – 5
Abid Hacı Məhəmmədəmin oğlu – 5
Qulamhüseyn Tağızadə - 5
Fərəcullah Qəribov – 5
Osman əfəndi – 4

Hacı Aslan Məcidov vasitəsilə 11 nömrəli qəbz kitabçası ilə 
“Möhtaclara kömək” cəmiyyəti faidəsinə ianə edən zəvati-

kiramın adları zeyldəki (aşağıdakı) qərar üzərədir

Kərbəlayi Hüseyn Həsənov, Qızılağac – 2
Babaş Nəcəfov Səlyani – 2
Məşədi Cəbrayıl Eyvazov, Qızılağac – 2
Məşədi Xəlil Hacırəhimov, Qızılağac – 2
Mirzə Əlixan Amadanski – 2
Zaimülmalik  - 1
Hacı Tağı Abbaszadə - 1
Hacı Süleymanov – 1
Abış Kərbəlayi İbrahim oğlu – 2
Rza Əlinarov – 5
Qafar Səfərov – 20
Əkbərağa Məhəmmədov – 3
.... Xanavadski – 3
Əli Kərbəlayi İsmayıl oğlu – 1
....allah Sadiqov – 1
Məhəmməd Əmin Əfəndiyev – 5
Əlimirzə Ələkbərov – 5
Xəlil Abdullayev – 5
Məhəmmədağa – 1
Məhəmməd Hüseyn Abdullayev – 5
Məşədi Həsən Eyvazov – 5
Məhəmmədağa – 1
Həsən Qasımov – 3
Bağır Rza oğlu – 2
Hacı Həsən – 1
Bəhmən Əliyev – 3
İsmayıl Zeynalov, şamaxılı – 3
Səlman Abbasov – 3
Rza xan Qəmbərov – 10
Hacı Qafarzadə - 1
Seyid Hüseyn Sadiq  - 3
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Mirnemət Abdullayev – 3
Məşədi İbrahim Hüseynov – 3
Əli Məhəmməd İbrahimov – 3
Mürvət Abdulla oğlu – 1
Cəbrayılov – 1
Ağa Ömər Xaspolad oğlu – 5
Hacı ağa Rəhimov – 5
Bəybala Mürtəzazadə - 1
Hüseyn Dərbəndov – 1
Ələsgər Əliyev – 1
Berol – 1
Kərbəlayi Bayram – 50 qəpik
Cərbopolis Qorqor (?) – 3
Əli Mirzə - 5
Qulu Məşədi Həsənəli oğlu – 1
Mirsadəddin – 1
Hacı Hinnağıyev – 2
Rəiyyət Qədimov – 20
Muxtar Verdiyev – 5
Abış Abdullayev – 5
Əliqulu Əsgərov – 2
Məşədi Məcnun Səmədov – 1
Hüseyn Hüseynov – 10
Ədil Hüseyn oğlu – 5
Cəfərqulu Mehdibəyzadə Qarabaği – 10
Nurməhəmməd Kərimov – 2
Abbasqulu Molla İbrahim oğlu – 2.50
Mahmud Cəbiyev – 5
Cəmil Musayev – 2
Allahverənov – 3
Ruben Karapetyan – 1.50
Məşədi Əsədullah Məhəmmədov – 2
Məşədi İsmayıl Əlizadə - 3
Rəhimov – 3
Əliheydər Məhəmmədov – 6
D.Vəzirov – 4
M.Tağıyev – 4
T.Osipov – 2
Fəraş Paşayev – 50 qəpik
A.Səfərov – 5
Haşim Məhəmmədov – 1
Mirtağı Babaoğlu – 3
Sadiq Əliyev – 1
Əbdülkərim Kazımov – 1
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Soşkobimov (?) – 3
Bir nəfər – 1
Bir nəfər – 5
Bir nəfər – 5
Bir nəfər – 1
Bir nəfər – 50
Qulam Mirzə Səlmanov – 1
Məhəmməd Hüseynov – 1
Seyid Həsən – 2
Kazım Tağıyev – 2
İbadullah Rəsulov – 1
Səlman Səmədov – 1
Asif Əhmədov – 5
Mayıl Əliyev – 1
Vahab Mirzəyev – 1
Əbdil oğlu – 1
Novruzəli Əliyev – 1
Ələkbər Səfərov – 3
Nazaraşvili – 2
Nəcəfov – 5
Hüseyn Nəzərov – 1
Xaliq Səmədov Səlyani – 2
Bir nəfər – 3
Həsən – 15

Eydülislam Muradəliyev vasitəsilə 72 nömrə qəbz əsasına

Ağalar Salamov – 100
Hidayət Axundov – 75
Şərah Mehdiyev – 50
Qasım Məhəmmədov – 20
Ağalar Salamov vasitəsilə - 40
Hacı Salam Hüseynov – 20
Firudin İbrahimov – 20
Alış Sabunçulu – 10
Seyid Əhməd Babaxanov – 50
Hacıbəy novruzov – 10
Hacı Şeyx Nuş (?) vasitəsilə - 30 manat 80 qəpik
Əhməd və Səməd Hacı Nuri oğlanlarından – 200 manat vüsul oldu. Bir 
yüz manat uşaqlar üçün, bir yüz manat əsirlər üçün. 
Hacı Nurinin ehsanına Məhəmməd Cavad Sadiq vasitəsilə 1200
Əbdül Mütəllib Süleymanov  - 100
Rüstəm Cəfərov – 100
Ağa İsmayıl Tağıyev – 300
Ağasəlim Babayev – 25
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Əbdülhəmid Süleymanov – 20
Əbdürrəhim Əşrəfov vasitəsilə dəftərçə nömrəsi 63
Abbasqulu Əhmədzadə - 5
Saleh Məhərrəmzadə - 30
Məşədi Ağabala Nurəli oğlu – 73 manat 10 qəpik
N (?) Əli Rəsul oğlu – 85 manat 25 qəpik
Bir nəfər yəhudi – 25 manat
Əlağa Mahmudov – 2
Alman komandirləri və mexanikləri – 101 manat
Nəzər Heydər oğlu – 141 manat 15 qəpik
Rüstəm Rzaquliyev  - atası mərhum olmaq üzrə 200 manat
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İanə edilmiş libaslar
Məşədi Saleh Qarayev – günlük təzə 18 dənə, şalvar 13 dənə, corab 10 cüt
Ağakərim bəy Məlikov – şal, örpək 1 dənə, don 1 dənə, tuman 1 dənə, 
köynək 1 dənə, yorğan 1 dənə, balış 2 dənə
Kərbəlayi Nəcəfqulu mərhum Sabunçu – yorğan 1 dənə
Axund Əbdülqasim Sabunçu – yorğan 1 dənə
Əliş Sabunçu – yorğan 1 dənə
Əziz Əsəd vasitəsilə .... (?)  - köynək 3 dənə, tuman 1 dənə, şalvar 1 dənə, 
furaşka 1 dənə, 2 balış, jilet 1 dənə
Axund Molla Ağa vasitəsilə Hacı Məciddən – köynək 1 dənə, tuman 1 dənə
Kərbəlayi Əbdəmin Məlik Rza oğlu – vermişl 10 ... (?) 
Əziz Heybət oğlu –köynək köhnə - 1 dənə, tuman köhnə 2 dənə
Rizvan Nərimanov – köynək 1 dənə, tuman 1 dənə, şalvar 1 dənə, don 
1 dənə
Məşədi Cəfərqulu Rəhimov – köynək 1 dənə, yorğan 1 dənə, balış 1 dənə
Ağa Məhəmmədəli Babayev – yorğan 1 dənə, balış 1 dənə
Ağabala Quliyev – yorğan 2 dənə, balış 1 dənə, döşək 1 dənə
Mürşid Hacıoğlu – yapıncı 1 dənə, kürk 1 dənə
İbrahim Həsənov Qarabaği – yorğan 1 dənə, ədyal 1 dənə, döşək 1 dənə
Əli Sultan Kərbəlayi Dadaş oğlu – tuman köhnə 1 dənə, köynək 2 dənə

Ağa Məhəmməd vasitəsilə Qazı Mədədin 46 nömrəli dəftərçəsi 
mucibincə yığılmış ianələr

.... Mirzəkiroğlu (?) – 3 manat
Qoca Ümidlixanoğlu – 1 manat 50 qəpik
Seyid Mirqəyyum  - 50 qəpik
Məhəmməd Bəkir oğlu – 1
Nəbiullah – 1 
Heydər Məhəmməd oğlu – 1
Musa Məşədi qəyyum oğlu – 50 qəpik
Həbib Fərəc oğlu – 50 qəpik
Bay... – 50 qəpik
Kirbəklioğlu – 1
Qarabağlı – 5
Valeh – 5
Şahmurad – 5
Əli – 5
Məlik – 5
Canbəxş – 5
Şəkər Balayev – 20
Molla Hüseynəli – 10
Mirzə Balaqədeş – 2
Xanmirzə - 5
Mirağa – 2
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Mirqaffar – 2
Hüseynbala – 3
Dadaş – 2
İsmayıl – 5
Mahmud Qafur – 10
Ağa – 5
Qulu – 3
Məşədi Əlizadə - 3
Ağacan – 3
Əlibəndə Rzazadə - 10
Məşədi Abbas, dvornik (?) – 1
Əhməd Yusifzadə - 5
Məşədi Kazım – 3
Əbdül Heseyn Hüseynoğlu – 5
Əlabbas Müznib – 5
Məşədi Muxtar Əliyev – 5
Hacı İbad Abbasoğlu – 3
İsmayıl Rəhimov – 5
Ağaverdi Cəfərov – 5
Quliyev – 5
Əli Quliyev – 5
Yusif Rzayev – 1
Əli bəy Bakıxanov – 3
Ağababa Babayev – 20
İbrahim eyvazov – 5
Ağabala Babayev – 5
Hacı Molla Əbdüləli Nəcəfov – 1
Məşədi Məhəmməd Qasımov – 5
Kərbəlayi Nəcəf Rzaqulu oğlu – 5
Ələşrəf Mədətov – 5
Mirkazım Cavadov – 2
Mehdi Əliyev – 1
Məlik səmədov – 3
Kərbəlayi Cəlil Kərbəlayi Cəlil oğlu – 5
Məşədi Bala Hacı Hüseyn oğlu – 5
Məşədi Qafar  - 2
Hacı Hüseyn – 2
Qafar Abdulla oğlu – 3
Səttar Abdulla oğlu – 3
Aslan Məhəmmədov – 5
Dadaş Allahverdi oğlu – 3
Məşədi Abbas Əhməd oğlu – 2
Gəncəxan Əhməd oğlu – 2
Məhəmməd Əli Cavad oğlu – 2
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Məhəmmədsaleh Salehov – 5
Məşədi Əsədullah Aslanov – 50
Qulam Musayev – 3
Ağahüseyn İbrahimov – 50 qəpik
Mahmud Bababəli oğlu – 50 qəpik
Abbasəli Zərbəlioğlu – 50 qəpik
Məhəmmədəli Manaf oğlu – 1 
Kərim bəy Məhəmmədbəyov – 5
Mirağa Cəfərqulu oğlu – 3 
Qulam Möhsün Rəhim oğlu – 3
Məhəmməd Hüseyn Mehdi oğlu – 3
Abbasəli Əbdülhüseyn oğlu – 2
Mirməhəmməd Mirbala oğlu – 1
Qulam Məşədi Abbas oğlu – 2
Məşədi Seyfullah Rüstəm oğlu – 2
Möhsün Vələd Məhəmmədbağır – 1
Mirzə İlyas Cəfərov – 3
Kərbəlayi Nəsrullah Ağa Əlizadə - 6
Məlik Babaqızı – 70 qəpik
Sara xanım – 50 qəpik
Hacı Xaliq Dadaşov – 5
Dadaş Rzazadə - 13
İbrahim Səlman oğlu – 3
Əbdürrəzzaq Məşədi Qafar oğlu – 3
Məhəmməd Rəhim İsmayıl oğlu – 1
Rza Əlizadə - 5
İbrahim Rəhim oğlu – 3
Məşədi Fətullah Yusif oğlu – 1
Məşədi Cəfər İsmayıl oğlu – 3
Hüseyn Musa oğlu – 1

Müdir: Oruc Orucov
Bakı. Elektrik “Turan” mətbəəsi

73



﻿Türkiye Türkçesi

﻿Möhtaclara Kömek

№ 3. Başmuharrir: Halil İbrahim. Tek nüsha her yerde 50 kuruştur

Yerel Yönetim: Cemiyyeti-hayriyyesinin üçüncü katında

Esirlerin ve bütün muhtaçların günlük yaşamları ve ihtiyaçlarından bah-
seden ve ayda 4 defa yayımlanan gazetedir.

İlan
﻿Möhtaclara Kömek eden dernek ilan ediyor ki, dernek elde bulunan nakit 
parayı tamamen ihtiyaç sahiplerinin ihtiyaçlarına harcamış ve tüketmiştir. 
Şimdi derneğin kasasında (devlet bankasında) 10 bin manatlık bir çek bu-
lunmaktadır. Bununla dernek tüm Müslümanlara başvurarak rica ediyor 
ki, bu çeki ya kendi değerinde ya da daha uygun koşullarda dernek için 
bozdursunlar ve ayrıca halkı bilgilendirerek duyuruyor ki, eğer halkımız 
bugün yardım etmezse, yarından itibaren 500 yaşlı ve 200 çocuk açlığa 
maruz kalacaktır.

Birlikte Çalışılmalıdır
Bütün Güney ﻿Kafkasya ile Bakü şehri nihai derecede büyük bir tehlike ile 
karşı karşıyadır. Bugüne kadar hüküm süren pahalılık sonunda yokluk ve 
açlık hâline gelmiştir. Eğer bugün açlık tam anlamıyla kendini göstermediy-
se, yakın zamanda açlığın hüküm süreceğini beklemelidir. Çünkü durum 
krizlidir. Bilindiği üzere Güney ﻿Kafkasya büyük ölçüde Kuzey ﻿Kafkasya’nın 
tahılı ile geçinmektedir. Şimdi ise Kuzey ﻿Kafkasya’dan gerekli miktarda 
tahıl getirmek mümkün değildir. Bunun da birçok nedeni vardır ve baş-
lıcaları şunlardır: Öncelikle, şu anda demiryollarında genel bir bozulma 
ve Vladikavkas demiryolunda özel olaylar nedeniyle Kuzey ﻿Kafkasya’dan 
Güney ﻿Kafkasya’ya ve özellikle Bakü şehrine tahıl getirmek çok zordur. 
İkincisi, Kuzey ﻿Kafkasya’daki tahıl kaynakları, tahıl alımını ellerinde siyasi 
bir araç olarak kullanıp kendi politikalarını açlıkla yürütmeye çalışmakta 
ve genellikle savaş zamanında güçlü bir kaleyi açlıkla ele geçirip Güney 
﻿Kafkasya’yı açlıkla belirli bir politikaya tabi kılmak istemektedirler. Üçün-
cüsü, “torbacılar” işin önüne büyük engel çıkarmaktadır. Bilindiği üzere, 
iki yıldır tahıl alımı ve askeri birliklerle halk arasında dağıtımı belirli erzak 
idarelerine verilmiştir. Tahıla sabit bir fiyat belirlenmiştir. Sabit fiyat çok 
ucuz olduğundan temin etmek zordu, fakat düzenli olarak tahıl almak 
mümkün oluyordu. 1917 yılında tahılı kolayca temin edebilmek için sabit 
fiyat iki kat artırıldı. Bu önlem beklenen sonucu vermese de durumu da 
çok kötüleştirmedi. İşler, büyük ölçüde önceki kararlar doğrultusunda 
devam ediyordu. Son zamanlarda önce askerler, sonra asker eşleri ve 
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belirli mükafat karşılığında hizmet eden kadınlar, daha sonra işçiler ve 
nihayet fırsatçı “açgözlüler”, özetle herkes keyfi olarak birer “torba” kapıp 
Kuzey ﻿Kafkasya’ya gitmişlerdir. Bu kişiler arasında gerçekten kendi aile-
lerinin ihtiyaçlarını karşılamak, çocuklarını açlıktan kurtarmak için bir iki 
torba un alanlar olduğu gibi, çoğunluğu ise tahıl getirip Bakü’de pahalıya 
satarak kazanç sağlamaktadır. Görünüşte bunların gitmesi ve un getirme-
si iyi bir şeymiş gibi gözükse de aslında bu alışveriş Kuzey ﻿Kafkasya’daki 
erzak idarelerine büyük zarar vermektedir. Çünkü, amaçları uğruna tahılı 
yüksek fiyata alıp yüksek fiyata satmaktadırlar. Bunun sonucunda Kuzey 
﻿Kafkasya’dakiler erzak idarelerine tahıl satmamaktadır. Ayrıca doğaldır; 
bir mal için iki müşteri varsa, biri 5 manat verir, diğeri 14 manat; elbette 
mal sahibi ikinci müşteriye malını verir. Bu nedenle bir yandan demiryol-
ları ve nakliye işleri bozulmakta, diğer yandan Kuzey ﻿Kafkasya tahılını bir 
güç olarak kullanma politikası ve üçüncü olarak “torbacıların” hareket-
leri sonucunda Güney ﻿Kafkasya ve özellikle Bakü şehri yokluk çekmekte 
ve yakın zamanda açlıkla karşılaşacaktır. Ancak bazı halk kesimleri uzun 
zamandır açlık çekmektedir. Birçok aile, ellerindeki son paraları yemiş, ev 
eşyalarını satarak ekmek almıştır. Şimdi ev eşyaları da tükenmektedir. Peki 
bundan sonrası ne olacaktır? Halk yüzlerce olarak ölecek ve bu durum 
dışarıdan izlenecek midir? Şüphesiz açlıktan ölenler olacaktır, ama fakir 
ve yoksul tamamen yok olmayacaktır. Yardımseverler, cömert kişiler bu 
insanlara yardım edecektir. Hâlihazırda da çeşitli yardımlar yapılmakta-
dır. Şehirde pek çok hayır kurumu ve görevli, fakirlere yardım etmektedir. 
Bakü Müslüman Cemiyeti Hayriye’si, “﻿Möhtaclara Kömek” cemiyeti aylar-
dır şehrin çeşitli mahallelerinde organize edilen “ianeül-fügra” (fakirler 
için bağış) ekiplerini çalıştırmaktadır.
Diğer derneklerin de mümkün olduğunca bağış toplayıp esirlere ve şe-
hirdeki fakirlere yardım ettiklerini biliyoruz. Ancak bu yardımlar tüm 
ihtiyaçları karşılamaya yetmemektedir ve gelecekte de yetmeyecektir. 
Çünkü her biri ayrı toplamakta ve ayrı dağıtmaktadır. İşler düzenli yürü-
tülmemektedir.
Oysa, bunlar merkezi bir düzen içinde organize edilirse, hem daha fazla 
bağış toplanabilir, hem de tüm muhtaçların ihtiyaçları karşılanabilir. Bunun 
için yapılması gerekenler şunlardır:
1. Bakü’de mevcut hayır dernekleri ve ekipler merkezi bir organa bağlan-

malı, toplanan para tek bir kasa üzerinden yönetilmelidir.
2. Fakirler ve esirler için gerekli her şeyin dağıtımı belirli bir ekibe ve-

rilmelidir.
3. Resmî olarak tanınmış ve daha önce büyük rol oynamış hayır kurum-

ları merkezi komite olarak kabul edilmeli ve genel kasa ile genel alım 
işleri ona verilmelidir.

4. Şehrin çeşitli mahallelerinde bulunan “ianeül-fügra” ekipleri bu mer-
kezin mahalle şubeleri olarak tanınmalı, her mahallenin fakirleri he-
saplanmalı, ihtiyaçları belirlenmeli ve yardım kendi elleriyle mahal-
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lede dağıtılmalıdır.
5. “﻿Möhtaclara Kömek” cemiyeti de bu hayır aparatına dahil edilerek, esir-

lerin ve fakirlerin ihtiyaçları için özel bir ekip oluşturulmalı ve mahalle 
şubeleri olarak görev verilmelidir.

Bizce, böyle yapılırsa, ayrı ayrı güçler birleştirilip etkili bir çalışma sağ-
lanabilir. Halkımızın fakirlerini açlık ve ölüm tehlikesinden kurtarmanın 
tek yolu budur.

Muhtaçlık
“Muhtaç”, kendi geçimini kendi emeğiyle sağlayamayan kişiye denir. Bu 
kişiler kendileri hiçbir üretimde bulunmaz, fakat giyinir, yer, içer ve geçi-
nirler. İhtiyaçlarını başkalarından toplarlar. Bir köylü veya esnaf, kazandı-
ğı paranın ve eşyaların bir kısmını istemese de çalışmayanların yararına 
bırakmak zorunda kalır. Çalışmayanlar geçimlerini çeşitli yöntemlerle 
sağlarlar: bazıları dilencilikle, bazıları hırsızlık, yağma ve ahlaka aykırı 
davranışlarla hayatlarını sürdürürler. İşsiz ve çalışmayanların sayısı 
arttıkça, çalışanların omuzlarındaki yük de ağırlaşır ve onları da ihtiyaç 
hâline düşürür. Ne yazık ki, Müslüman topluluk içinde bu durum giderek 
artmakta ve milletin omuzlarına büyük bir yük bindirmektedir. Muhtaçla-
rın artmasının sebeplerini incelemek ve önlem almak gerekir: Bir kısmı 
kör, sağır, sakat ve yaşlı olup kendi geçimlerini sağlayamaz. Bunun dışın-
da işsiz, hiçbir mesleği olmayan ve tembel kişiler de muhtaçlar arasına 
katılarak geçimlerini halktan toplarlar.
Dikkat edilirse, dilenci eşler çocuklarını yanlarında gezdirip onları da di-
lenciliğe alıştırmaktadır. Bu çocuklar büyüdüklerinde üç-dört dilenci ye-
tiştirmeleri doğaldır. Böylece, bu muhtaçlara sınıfı giderek artar, milletin 
önemli bir kesimini muhtaç hâline getirir ve çalışan sınıfı da zora düşürür.
Savaş ve doğal afetler nedeniyle yüz binlerce evsiz, yetim ve dul ortaya 
çıkmıştır. Eğer bu muhtaçlar ordusuna bugünden dikkat edilip düzenli bir 
şekilde yardım edilmezse, bir kısmı dilenciliğe, bir kısmı hırsızlık, soygun 
ve diğer suçlara yönelecek ve çalışkan insanları da tehlikeye atacaktır. 
Açlık insanları kötü yollara sürükler. Önlem alınmazsa, birkaç yıl içinde 
bu çocuklar da yeni muhtaçlar yetiştirerek durum daha da kötüleşecek-
tir. Şehirde her gün her mahalleye 40-50 dilencinin sokulduğu, İran’dan 
her gün yaşlı, genç, çocuk demeden insanların gelip dilendiği gözlemlen-
mektedir. Kırsal bölgelerde bu sayı daha fazladır.
Bu durum karşısında: Zenginler ve çalışkanlar hem yoksulların durumu-
nu hafifletmek hem de kendi huzurlu yaşamlarını güvence altına almak 
için fedakârlık yapmalıdır. Hastalık ve salgınlar bu kişiler arasında hızla 
yayılmakta, temiz ve varlıklı sınıflara da bulaşmaktadır.
Millet için, eğitim, sınav, siyaset gibi konular ne kadar önemliyse, muh-
taçların bugünkü ve gelecekteki durumu için önlem almak da bir o kadar 
önemlidir. Bu nedenle büyük hayır kurumları kurulmalı ve geniş çapta 
çalışmalar yapılmalıdır.
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Önerilen tedbirler: Yaşlılar için huzurevleri, kör ve sağırlar için okullar 
ve atölyeler kurulmalı. Kız ve erkek çocuklar için ayrı eğitim kurumları 
açılmalı. Atölyeler ve fabrikalar kurulup giderleri buradan karşılanmalı 
ve böylece çocuklar gelecekte bir meslek sahibi olmalıdır. Mevcut hayır 
binası olsa da etkin bir hayır yönetimi yoktur; yıllardır yönetim, gereken 
hizmeti vermemiştir.
Bu sebeple birkaç ay önce “﻿Möhtaclara Kömek” adında yeni bir cemiyet 
kurulmuşsa da şehirde iki hayır kurumu olması halkı ve muhtaçları ya-
nıltmakta, devlet tarafından tanınmış resmi hayır kurumu dolayısıyla yeni 
dernek maddi ve manevi yardım elde edememektedir. Bu nedenle “﻿Möh-
taclara Kömek” cemiyeti, şehir halkını genel bir toplantıya davet ederek 
yeni, aktif bir yönetim seçimini önermeli ve genel hayır işlerini bu yöne-
tim yürütmelidir. Umuyoruz ki halk, bu davete katılarak, etkin kişiler ara-
cılığıyla milletimizin yaralarını iyileştirme yolunda çözümler üretecektir.

Esirlerin Feryadı

(Nargin’den Mektup)

Biz, Nargin Adası’nda bulunan savaş esirleriyle ilgili olarak kaleme aldığımız 
bu dilekçemizle, vicdan sahibi her insana, tarihlerinde zulme ve haksız-
lığa karşı başkaldırmış, insanlık adına en değerli evlatlarını fedakârlıktan 
çekinmemiş tüm milletlere sesleniyoruz. Diyoruz ki: Eğer sizde insanlık 
duygusu varsa; eğer vahşet ve zulümden nefret ediyorsanız; eğer felaket 
ve acı içindeki zavallılara karşı merhamet taşıyorsanız; kısaca eğer adalet-
sizliğe karşı duyduğunuz öfke ve saygı, kalbinizde bir hissiyat yaratıyorsa, 
gözlerinizi Nargin Adası’na çevirin. Bu ada bir zamanlar yılanların yuvası 
iken, bugün Türk, Alman ve ﻿Avusturya esirleri için bir tür hapishane ve 
adeta mezar hâline gelmiştir; ayrıca oradaki zavallı esirlerin durumuna 
bakın. Gözlemlerimiz gösteriyor ki, bu ada tarih boyunca ve özellikle bu 
XX. yüzyılda, esirlere yapılan zulüm bakımından daha önceki çağlarda gö-
rülen hiçbir işkence ve adaletsizlikle kıyaslanamaz. Önceki dönemlerde 
yapılan işkencelerin çoğu, insanlığa veya dünya saadetine hizmet etmek, 
bir düşünceyi kabul ettirmek gibi bir amaca hizmet ediyordu; suçlular ve 
katılımcılar ise yaptıklarının hata olduğunu dahi fark etmiyorlardı. Oysa 
bugün Nargin Adası’nda yaşananlar, tamamen insan öldürmek ve zarar 
vermek amacıyla yapılmaktadır. Üzücü olan ise, bütün bu suçların, Rus 
yönetimini daha insancıl temellere oturtmak için hükümete karşı silahını 
çekmekten çekinmeyen askerler tarafından gerçekleştirilmiş olmasıdır. 
Örnek olarak: 17 Aralık 1917’de, 21. Piyade Alayı’ndan Alman bir asker 
olan Schots Pavel, bir Rus askerinin saldırısı sonucu yaralanmış ve tedavi 
gecikmesi yüzünden 14 gün sonra ölmüştür. 11 Ocak 1918’de ise, Osmanlı 
ordusuna bağlı 89. Alay’ın birinci tabur üçüncü bölüğünden Diyarbakırlı 
bir Türk asker, Ahmed Muhammedoğlu, benzer bir saldırıya uğramıştır. 
Yaraları oldukça ciddi olduğundan iyileşip iyileşmeyeceği hâlâ belirsizdir. 
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Kesin olan bir şey varsa, o da ne Schots Pavel’in ne de Ahmed’in yarala-
rının yeterince önemsenmediğidir. Biz, Nargin Adası’nda bulunan savaş 
esirlerine uygulanan zulmün ve Rus askerleri tarafından yapılan haksız-
lıkların farkında olduğumuzu ifade ediyor ve insanlık adına, bu durumu 
belgeleyip tarih ve kültür çevrelerinin dikkatine sunuyoruz. Umuyoruz 
ki, Bakü’deki ilgili temsilciler ve kültürel kurumlar da bu olayları dikkate 
alarak gerekli çabayı göstereceklerdir.

Bağış
Meşhedi  Ali Ceferov aracılığıyla, 7 numaralı makbuz defteriyle ﻿Möhtac-
lara Kömek cemiyeti yararına bağış yapan saygın kişiler aşağıdaki gibidir:
Galivanov, Tükdeli köyünden – 10
Habib Novruzbeyov – 10
Ömer Hasanbalaoğlu – 10
Talib Babaoğlu – 5
Tehar Vilson? oğlu – 5
Aliabbas Nesirov – 10
Mehmedtagi Asadov, Ağdaş – 5
Aliabbas Halli – 5
Ahmet Efendi, Ağdaş – 20
Rza Ağayev, Karabağ – 5
Mehmed Mehmedov, Müsüslü – 5
Mahmud Efendi Efendizade – 5
İskender İmamov – 5
Sultan İsmihanov, Erivan – 5
Mirza Muhtar Mehmedov, Karabağ – 5
Musa Ahmedov – 5
Hacı Ali Tebrizi – 10
Halil Abilov, Hıllı – 5
Baba Aliyev, Mardakan – 5
Necef Orucaliyev – 5
İsmayıl Salmanoğlu – 5
Cevher Hasanov – 10
İbrahim Bey Cavanşir, Karabağ – 15
Mirselim Mirismayilov, Erivan – 5
Meşhedi İsmayıl Kerbela Haşim oğlu – 5
İskender Rafiyev, ﻿Gence – 10
Meşhedi Mehmed Rzayev, Hoy – 6
Mehmed Gözalov, Ağdaş – 10
Nariman … – 5
Abdulhamid Rahimzade, Göyçay – 15
İskender Safarov, Göyçay – 15
Cebrayıl Cebrayılov – 5
İsmayılov, Reşt – 25
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Mustafa Abulov – 5
Macid Hacıyev, Ağdaş – 10
Azak Mustafayev, Şekili – 20
Mirdamad Mirahmedov – 10
Mirza AbbasKulu Hacı Rza oğlu Tebrizi – 10
Mehmed Hasanaliyev, Gazak – 5
İsa Rzayev, Gazak – 10
Mehmed Yunis oğlu, Göyçay – 10
Abdurreshid Sotiyev, Grozni – 50
Ahmet Hacı Şükür oğlu, Gutgaşin – 10
Abdulhalik Kerimov, Galabazar – 5
Meşhedi Asadullah Mehmedov, Göyçay – 10
Hacı Zeynal İsmayıl oğlu, Göyçay – 25
Dora Hanım Talışhanov, Lenkeran – 10
Cavadhan Ağayev – 5
Hacı Habibullah Mustafayev, Nuhu – 6
Abdulhüseyin Eyvazov, Hıllı – 6
Kerbela Fetullah Hoca Hanov, Hıllı – 25
Adil Teymuroğlu, Hıllı – 5
Meşhedi Safder Halilov, Ağdaş – 10
Mehmed Efendizade, Ağdaş – 15
Muhtar Bey Manafbeyov, Lenkeran – 5 
Hacı Ali Hacı Tağı oğlu Aliyev, Lenkeran – 5
Hacı Mehmedhesen Mehmedov, Göyçay – 5
Ali Hacı Nuriyev, Ağdaş – 10
İbrahim Hasanov – 5
Alikhan Bey Eyubbeyov – 25
Dadaş Kerimov – 6
Hamid Samedov, Ağdaş – 25
Hüseyin Karayev – 20
Hasan Bey Rahimbeyov – 25
Şeker Ağayev, Karabağ – 3
Meşhedi Mehmed Garibov, Göytepe – 10
Abdullah Hacı Abdullah oğlu Novruzov – 5
Abil Meşhedi Ahmed oğlu Selimov – 10
Meşhedi Ağa Hacı Sadig oğlu Garibov – 10
Meşhedi Gani Meşhedi Ferec oğlu – 5
Fethali Necafguluzade – 10
Hacı Abdullah Novruzov – 5
Baba Hacı Hasan oğlu Abdullayev – 5
Rza Tağıyev – 10
Aliakber Aliyev – 5
Heydar Meşhedi Abdulali oğlu – 5
Cemal Tokayev – 5
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Abdulkerim Gafar oğlu – 5
Molla Abdurrehim Şeyh Mehmedov – 2
Mehmedtagi Asadov – 5
Hasenağa Mövsümzade – 20
Nusratali Yusifov – 25
Meşhedi Haydar Ağakişiyev – 10
Seyid Hüseyin Seyidov – 10
Mehmedali Novruzov – 10
Mehmed İbrahimov – 10
Rustem Meşedi Selim oğlu – 5
Mehmed Tağıbeyov – 5
Ali Rzayev – 10
Bilal Kerimov ve Saleh Mehmedov – 5
Molla Kazımov – 5
Abdulgadir Turagel oğlu Eyvazhan Ömergulubeyov – 10
Yarpeygızı (?) Abdurrehman oğlu – 5
Meşhedi Ali Meşhedi Ahmed oğlu – 15
Siddig İtmambeyov – 5
Mollaullah Yadigarbeyov – 5
Abid Hacı Mehmedemin oğlu – 5
Kulam Huseyn Tağızade – 5
Ferecullah Garibov – 5
Osman Efendi – 4

Hacı Aslan Mecidov aracılığıyla 11 numaralı makbuz kitapçığı 
ile ﻿Möhtaclara Kömek cemiyeti yararına bağışta bulunan değerli 

hayır sahiplerinin isimleri aşağıdaki şekilde belirtilmiştir

Kerbela Hüseyin Hasanov, Kızılagaç – 2
Babaş Necefov, Selyani – 2
Meşhedi Cebrayıl Eyvazov, Kızılagaç – 2
Meşhedi Halil Hacırahimov, Kızılagaç – 2
Mirza Alihan Amadanski – 2
Zaimülmalik – 1
Hacı Tağı Abbaszade – 1
Hacı Süleymanov – 1
Abış Kerbela İbrahim oğlu – 2
Rza Alinarov – 5
Gafar Seferov – 20
Akberağa Muhammedov – 3
… Hanavadski – 3
Ali Kerbela İsmayıl oğlu – 1
…allah Sadiqov – 1
Mehmed Emin Efendiyev – 5
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Alimirza Alekberov – 5
Halil Abdullayev – 5
Mehmedağa – 1
Mehmed Hüseyin Abdullayev – 5
Meşhedi Hasen Eyvazov – 5
Mehmedağa – 1
Hasan Kasımov – 3
Bağır Rza oğlu – 2
Hacı Hasan – 1
Bahman Aliyev – 3
İsmayıl Zeynalov, Şamahı – 3
Selman Abbasov – 3
Rza Han Kamberov – 10
Hacı Gafarzade – 1
Seyid Hüseyin Sadık – 3
Mirnemat Abdullayev – 3
Meşhedi İbrahim Hüseyinov – 3
Ali Mehmed İbrahimov – 3
Mürvet Abdullah oğlu – 1
Cebrayılov – 1
Ağa Ömer Haspolad oğlu – 5
Hacı Ağa Rahimov – 5
Beybala Mürtezazade – 1
Hüseyin Derbendov – 1
Aliasger Aliyev – 1
Berol – 1
Kerbela Bayram – 0,5
Cerbopolis Gorgor (?) – 3
Ali Mirza – 5
Kulu Meşhedi Hasanali oğlu – 1
Mirsadeddin – 1
Hacı Hinnağıyev – 2
Reiyet Kadimov – 20
Muhtar Verdiyev – 5
Abış Abdullayev – 5
Alikulu Askerov – 2
Meşhedi Mecnun Samedov – 1
Hüseyin Hüseyinov – 10
Edil Hüseyin oğlu – 5
Cefarkulu Mehdibeyzade Karabaği – 10
Nurmuhammed Kerimov – 2
Abbaskulu Molla İbrahim oğlu – 2,50
Mahmud Cebiyev – 5
Cemil Musayev – 2
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Allahverenov – 3
Ruben Karapetyan – 1,50
Meşhedi Asadullah Mehmedov – 2
Meşhedi İsmayıl Alizade – 3
Rahimov – 3
Alihaydar Mehmedov – 6
D. Vezirov – 4
M. Tağıyev – 4
T. Osipov – 2
Feraş Paşayev – 0,5
A. Səfərov – 5
Haşim Muhammedov – 1
Mirtağı Babaoğlu – 3
Sadık Aliyev – 1
Abdulkerim Kazımov – 1
Soşkobimov (?) – 3
Bir kişi – 1
Bir kişi – 5
Bir kişi – 5
Bir kişi – 1
Bir kişi – 50
Kulam Mirza Selmanov – 1
Mehmed Hüseyinov – 1
Seyid Hasan – 2
Kazım Tağıyev – 2
İbadullah Rasulov – 1
Selman Samedov – 1
Asif Ahmedov – 5
Mayıl Aliyev – 1
Vahab Mirzayev – 1
Abdil oğlu – 1
Novruzeli Aliyev – 1
Alekber Seferov – 3
Nazaraşvili – 2
Necefov – 5
Hüseyin Nezerov – 1
Halik Samedov, Selyani – 2
Bir kişi – 3
Hasan – 15
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Abdülislam Muradaliyev aracılığıyla, 72 numaralı makbuz 
esasına yapılan bağışlar

Para Bağışları
Ağalar Salamov – 100
Hidayet Ahundov – 75
Şerah Mehdiyev – 50
Kasım Mehmedov – 20
Ağalar Salamov aracılığıyla – 40
Hacı Salam Hüseyinov – 20
Firudin İbrahimov – 20
Alış Sabunçulu – 10
Seyid Ahmed Babahanov – 50
Hacıbey Novruzov – 10
Hacı Şeyh Nuş (?) aracılığıyla – 30 manat 80 kuruş
Ahmed ve Semed Hacı Nuri oğullarından – 200 manat (100 manat çocuk-
lar için, 100 manat esirler için)
Hacı Nurinin bağışına Mehemmed Cevat Sadık aracılığıyla – 1200
Abdül Mütellib Süleymanov – 100
Rüstem Ceferov – 100
Ağa İsmayıl Tağıyev – 300
Ağaselim Babayev – 25
Abdülhamid Süleymanov – 20
Abdürrehim Aşrafov aracılığıyla, defter no: 63
Abbaskulu Ahmedzade – 5
Saleh Mehremzade – 30
Meşhedi Ağabala Nureli oğlu – 73 manat 10 kuruş
N (?) Ali Rasul oğlu – 85 manat 25 kuruş
Bir kişi (Yahudi) – 25 manat
Aliağa Mahmudov – 2
Alman komutanları ve mekanikleri – 101 manat
Nazar Haydar oğlu – 141 manat 15 kuruş
Rüstem Rzakuliyev – babası merhum olmak üzere 200 manat

Bağışlanan giysiler ve eşyalar

Meşhedi Saleh Karayev – günlük taze 18 adet, pantolon 13 adet, çorap 
10 çift
Ağakerim Bey Melikov – şal, örtü 1 adet, elbise 1 adet, tuman 1 adet, 
gömlek 1 adet, yorgan 1 adet, yastık 2 adet
Kerbelayi Necefkulu merhum Sabuncu – yorgan 1 adet
Ahund Abdülkasım Sabunçu – yorgan 1 adet
Aliş Sabunçu – yorgan 1 adet
Aziz Esed aracılığıyla – gömlek 3 adet, tuman 1 adet, pantolon 1 adet, kep 
1 adet, 2 yastık, yelek 1 adet
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Ahund Molla Ağa aracılığıyla Hacı Mecit – gömlek 1 adet, tuman 1 adet
Kerbelayi Abdemin Melik Rza oğlu – 10 adet (?)
Aziz Heybet oğlu – eski gömlek 1 adet, eski tuman 2 adet
Rızan Nerimanov – gömlek 1 adet, tuman 1 adet, pantolon 1 adet, elbise 
1 adet
Meşhedi Caferkulu Rehimov – gömlek 1 adet, yorgan 1 adet, yastık 1 adet
Ağa Mehemmedeli Babayev – yorgan 1 adet, yastık 1 adet
Ağabala Kuliyev – yorgan 2 adet, yastık 1 adet, döşek 1 adet
Mürşid Hacıoğlu – yorgan 1 adet, kürk 1 adet
İbrahim Hasanov Karabaği – yorgan 1 adet, örtü 1 adet, döşek 1 adet
Ali Sultan Kerbelayi Dadaş oğlu – eski tuman 1 adet, gömlek 2 adet

Ağa Muhammed aracılığıyla, Gazi Medet’in 46 numaralı 
defterine göre toplanan bağışlar

Mirzakiroğlu – 3 manat
Koca Ümidlihan oğlu – 1 manat 50 kuruş
Seyid Mirkayyum – 50 kuruş
Muhammed Bekir oğlu – 1 manat
Nebiullah – 1 manat
Haydar Muhammed oğlu – 1 manat
Musa Meşhedi Kayyum oğlu – 50 kuruş
Habib Farec oğlu – 50 kuruş
Bay…  – 50 kuruş
Kirbeklioğlu – 1 manat
Karabağlı – 5 manat
Valeh – 5 manat
Şahmurad – 5 manat
Ali – 5 manat
Melik – 5 manat
Canbahş – 5 manat
Şeker Balayev – 20 manat
Molla Hüseyin Ali – 10 manat
Mirza Balagedeş – 2 manat
Hanmirza – 5 manat
Mirağa – 2 manat
Mirgaffar – 2 manat
Hüseyinbala – 3 manat
Dadaş – 2 manat
İsmail – 5 manat
Mahmud Gafur – 10 manat
Ağa – 5 manat
Kulu – 3 manat
Meşhedi Alizade – 3 manat
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Ağacan – 3 manat
Alibende Rzazade – 10 manat
Meşhedi Abbas, kapıcı (?) – 1 manat
Ahmet Yusifzade – 5 manat
Meşhedi Kazım – 3 manat
Abdül Hüsein Hüseyinoğlu – 5 manat
Aliabbas Müznib – 5 manat
Meşhedi Muhtar Aliyev – 5 manat
Hacı İbad Abbasoğlu – 3 manat
İsmail Rahimov – 5 manat
Ağaverdi Ceferov – 5 manat
Kuliyev – 5 manat
Ali Kuliyev – 5 manat
Yusif Rzayev – 1 manat
Ali Bey Bakıhanov – 3 manat
Ağababa Babayev – 20 manat
İbrahim Eyvazov – 5 manat
Ağabala Babayev – 5 manat
Hacı Molla Abdülali Necefov – 1 manat
Meşhedi Muhammed Kasımov – 5 manat
Kerbelayi Necef Rzakuluoğlu – 5 manat
Alieşref Medetov – 5 manat
Mirkazım Cavadov – 2 manat
Mehdi Aliyev – 1 manat
Melik Samedov – 3 manat
Kerbelayi Celil Kerbelayi Celil oğlu – 5 manat
Meşhedi Bala Hacı Hüseyin oğlu – 5 manat
Meşhedi Gafar – 2 manat
Hacı Hüseyin – 2 manat
Gafar Abdulla oğlu – 3 manat
Sattar Abdulla oğlu – 3 manat
Aslan Muhammedov – 5 manat
Dadaş Allahverdi oğlu – 3 manat
Meşhedi Abbas Ahmet oğlu – 2 manat
Gencehan Ahmet oğlu – 2 manat
Muhammed Ali Cavad oğlu – 2 manat
Muhammedsaleh Salehov – 5 manat
Meşhedi Asadullah Aslanov – 50 manat
Kulam Musayev – 3 manat
Ağahüseyin İbrahimov – 50 kuruş
Mahmud Bababali oğlu – 50 kuruş
Abbasali Zarbeli oğlu – 50 kuruş
Muhammed Ali Manaf oğlu – 1 manat
Kerim Bey Muhammedbeyov – 5 manat
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Mirağa Cafarkulu oğlu – 3 manat
Kulam Möhsün Rahim oğlu – 3 manat
Muhammed Hüseyin Mehdi oğlu – 3 manat
Abbasali Abdülhuseyin oğlu – 2 manat
Mirmuhammed Mirbala oğlu – 1 manat
Kulam Meşhedi Abbas oğlu – 2 manat
Meşhedi Seyfullah Rüstem oğlu – 2 manat
Möhsün Velad Muhammedbağır – 1 manat
Mirza İlyas Caferov – 3 manat
Kerbela Nasrullah Ağa Alizade – 6 manat
Melik Babagızı – 70 kuruş
Sara Hanım – 50 kuruş
Hacı Halik Dadaşov – 5 manat
Dadaş Rzazade – 13 manat
İbrahim Selman oğlu – 3 manat
Abdürrezzak Meşhedi Gafar oğlu – 3 manat
Muhammed Rahim İsmail oğlu – 1 manat
Rza Alizade – 5 manat
İbrahim Rahim oğlu – 3 manat
Meşhedi Fetullah Yusuf oğlu – 1 manat
Meşhedi Cafer İsmail oğlu – 3 manat
Hüseyin Musa oğlu – 1 manat

Müdür: ﻿Oruç Oruçov
Bakü, Elektrik “Turan” matbaası
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Transkripsiyon

Möhtaclara Kömək
№ 4, pəncşənbə, cəmadiül-əvvəl 1336

Nömrə 4, 7 fevral, 1918

Möhtaclara Kömək, hər yerdə nüsxəsi 50 qəpikdir. 

Baş mühərrir: Xəlil İbrahim

Məhəlli-idarə: Cəmiyyəti-xeyriyyəsinin üçüncü mərtəbəsində

Elan
Möhtaclara Kömək cəmiyyətinin eşitdiyinə görə, müxtəlif yerlərə əsir-

lər adına ianə cəm edilir, bununla ümuma elan ediyoruz ki, əsirlərə ancaq 
Möhtaclara kömək cəmiyyəti müavinət ediyor. 

İanə yığanlara
Möhtaclara kömək cəmiyyəti bununla ianə yığmaq üçün qəbz dəftəri 

götürmüş olan möhtərəm qardaşlarımızdan təvəqqə ediyor ki, az çox nə 
qədər ianə cəm etmişlərsə, bilatəxir toplamış olduqları ianəni cəmiyyətə 
versinlər. Çünki pula böyük ehtiyac var. 

Cəmiyyət idarəsi

İmdad
1915 sənəsinin ibtidası idi. Qars fəlakəti haqqında yenicə xəbər çıxmışdı. 

İanə hər tərəfdən gəliyor, fəlakət xəbərləri də hər tərəfdən gəliyordu. Hər 
gün qəzetə idarələrinə bin türlü faciə təsvirləri, fəlakət xəbərləri gəliyor-
du. Hər gün poçta bir çox məktub gətiriyordu. Biri birindən dilsuz (ürək-
yandıran), biri-birindən dilxraş məktubu açıyorduq. Axırınadək oxumaq 
mümkün olmuyordu. Ağlamaq boğuyor, gözlərimizdən yaş özü-özünə 
axıyordu. O vaxt ən yanıqlı, ən dilxraş məqalələri möhtərəm Ömər Faiq 
əfəndi yazıyordu. Yadımdadır möhtərəm mühərrir əfəndi məqalələrinin 
birisini zimnən bu cümlə ilə başlamışdı: “Ta bu faciələr tamamilə himmət 
və həmiyyət əliylə yuyularaq ehtiyac tamamilə rəf olanadək yazacağam. 
Qələmi əldən buraxmayacağam”.  O vaxtdan bəri üç ilə qədər bir müddət 
keçdi. Qars unuduldu, fəqət ehtiyac rəf oldumu? Qars fəlakətindən sonra 
Acara faciəsi başlandı. Ona çarə edilib qurtarmamış Anadolu müsibəti üz 
verdi. Camaat Anadolu müsibətzədələrinin qeydinə qalıb, dərdini çəkmək-
də ikən bu tərəfdən Urmiya hadisələri vaqe oldu. Xalq bunların ehtiyacını 
ödəməyə çalışmaqda olduğu halda indi də əsirlər dərdi, möhtaclar bəlası 
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başlanmışdır. Fəqət o vaxtlarla indinin çox fərqi var. Mərsiyə oxumaqdan 
usandıq. Fəqət nə edəsi ki, mənhus talehimiz guya daima mərsiyyə yaz-
mağı müqəddər (qaçılmaz) etmişdir. Möhtərəm Faiq əfəndi dediyi kimi nə 
qədər usansaq, nə qədər mərsiyəxanlıq etsək belə, şübhəsiz ki, ehtiyac 
davam etdikcə, biz dəxi mərsiyyəni davam etdirəcəyik. Çün ehtiyac çox, 
imdad azdır. Hər kəs bir dəfə 5 manat, 10 manat verərək vəzifəsini ifa 
edilmiş omuzunda mənəvi yükü götürülmüş hesab edib də çəkilir. Yerində 
rahat əyləşir, halbuki, möhtacın miqdarı minlərlə sayılır. Məxaric gündə 
neçə min manatdır. Gəlir isə az, pək azdır. Möhtaclara kömək cəmiyyəti-
nin qismi-məxsusda dərc edilmiş “müvazinə”sinə baxılsın. Fevralın 1-də 
cəmiyyət kassasında 15 min manatlıq bir çek qalmış idi. O vaxtdan bəri 
cəmiyyətə elə bir məbləği-ianə varid olmamışdır ki, kassaya təfavüt eylə-
sin. Məxaric həmin əvvəlki qərar ilə davam edir. Əksilmir, bəlkə artır da. 
Cəmiyyətin təxti-himayəsində əsirlərdən başqa 200 uşaq və 500 qoca kişi 
var. Gündə 2 min manat bunların xərcini ödəmir. Və halinki şəhərimizdə 
ianə və himayəyə möhtac olan yalnız əsirlər və yesirlər deyil. Yüzlərlə 
şəhər möhtacları, İran qaçqınları və s. fələkzədələr var. Cəmiyyətin mə-
ramnaməsində var və az-çox istərdi ki, bunların həpsinə qardaş əli uzat-
sın, kömək etsin, müavinətdə bulunsun. Fəqət nə edəsən ki, yoxsulun ıli 
gödək olar. Hamıya uzatmaq üçün imdad əli çatmır. Cəmiyyət dairəyi-fəa-
liyyətini çox genişlətmək istərdi. Lakin bunun üçün maddi qüvvə lazım-
dır ki, o da yoxdur. Hələ fəaliyyət dairəsini təvsi etmək (genişləndirmək) 
deyil, bu vaxta qədər etdiyi işlərin davamı üçün lazım olan məbləğ yoxdur. 
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Cəmiyyət maddətən öylə fəna bir haldadır ki, bilmirəm, bu qəriblər, bu 
əsirlər necə olacaqlar. Əgər belə davam edərsə, əgər yaxın zamanda cə-
miyyətə külli miqdarda ianə gəlməsə, əgər cəmiyyət möhtaclara imdad 
etdiyi kimi camaat da cəmiyyətə imdad etməsə... yox, inanırıq. Etiqadımız 
kamildir ki, camaatımız yüzlərlə məsum balaların, yüzlərlə qoca kişilərin 
bu əziz yurdlarından cəlayi-vətən olmuş, bu mehriban ailələrindən ayrıl-
mış, diyarbədiyar düşmüş qonaqlarımızın ortalıqda sərgərdan qalmalarına 
razı olmayacaq, bunların məxaricini ödəyəcəkdir. Əhvalı ağırlaşdıran bir 
şey dəxi vardır ki, oxucularımız bunu da nəzərdə tutmalıdırlar. Son üç il 
zərfində nə qədər ehtiyac olmuşsa, gərək Qars və Ərdəhan fəlakətində, 
gərək Acara və Anadolu faciəsində və gərəksə Urmiya müsibətində ianə 
lazım olduqda Sibiryadan orta Rusiya və Türküstandan Krımadək, İdil 
çayından İrana qədər bütün islam ölkələrindən 10 minlərlə ianə gəlirdi. 
Amma indi... İndi əl çatmır. Ün yetmir. İndi qəzetələr heç yerə getmirlər. 
Ətraflar bixəbərdarlar. Biz heç yerdən məlumat alamadığımız kimi sair 
vilayətlərdəki qardaşlarımız da bizdən xəbərsizdirlər, imdad əli uzada bil-
mirlər. Bu surətlə şəhərimizdə nə qədər möhtac varsa, mütləq öz qüvvə-
mizlə saxlanmalı, nə qədər ehtiyac varsa, öz gücümüzlə ödənilməlidir. İş 
də öylə bir məqama yetişmişdir ki, möhtaclar öz müqəddəratına qalmaq 
üzrədirlər. Ona görədir ki, əlacımız yenə Bakı müsəlmanlarına üz tutub 
istimdad etməyə qalır. Haydi qardaşlar. İmdad, imdad. 

Nargin Adası’ndan bir sədayi-canxıraş
Son nömrə “Hümmət” qəzetəsində atidə (gələcəkdə) imzası yazılan 

bir məktub nəşr edilmişdir ki, onu yuxarıdakı bir ünvan ilə qəzetəmizə 
nəql ilə müsəlmanların diqqətini cəlb eyləriz. 

Məktub iştə budur:

Ənami-təbiətdən məhrum, hali-hazır hərbə deyil, məkanı, hətta heç 
bir zairi (ziyarətçisi) bulunmayan cihatı-ərbəadan (4 cəbhədən) əsən rüz-
garlardan mütəəssir, qum və qayalardan ibarət ufacıq Nargin Adası’nda 
istiqlali-milli və müdaifəyi-vətən uğrunda çalışır ikən əsir edilmiş 8 minə 
qərib (yaxın) bütün cahan füqərayi-kasibəsinin bir cüzünü təşkil edən türk, 
﻿alman, avstriya üsərası (əsirləri) qəsbxana önündə vəsaiti-müdafiədən 
məhrum qoyunlar kimi ölüm növbətini bəkliyorlar. Ölümlərin ən iztira-
b-avəri (iztirab verəni) öləcəyini bilə-bilə vaqe olan ölümlərdir. Burada 
yaşayan zavallılardan çöhrəsi gələn bunu hiss edir. Nöqsani-i-qida və 
təqəyyüdati- sıhhiyyəyə, ədəmi-riayətə məruz qalan biçarəgan nəticədə 
düçar olacaqları aclıq ölümünü düşünüyorlar. Bugün xəstəxanaya mü-
raciət edənlərin qansız dəri və kəmikdən ibarət olan simalarını görmək 
buna kafidir. Bir ayı mütəcaviz olur ki, adada keçən hayati-səfiləyi eşidib 
də ziyarətə gələn doktor N.Nərimanov cənabları ilə rüfəqası xəstələrin 
soyuqda yataqsız, yorğansız, ac-susuz, əlacsız yatdıqlarını və bunların 
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əmaninlərini yaxından görüb eşitdikdən sonra şayani-təşəkkürdür ki, bu 
fəcayiin məni üçün adanın və bilxassə xəstəxananın Bakıya nəqli ilə qabil 
olacağını düşündülər. Ərizə oxudular, icab edən məhəllərə müraciət ilə bi-
nimütəcavüz xəstənin Bakı xəstəxanalarına nəql edilməsinə səbəb oldular. 
Bunlara həyat qazandırdılar. İnsaniyyətə xidmət etdilər. Əlyövm Nargin 
adası xəstəxanasında 400-ü mütəcaviz xəstə bulunur. Qərargah əfradı 
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miyanında xəstəxanaya yatırılması icab edənlər də pək çoxdur. Yersizlik 
isə buna mane olur. Ölüm dərəcəsinə gəlməyən biri xəstəxanaya qəbul 
edilmir. Şayani-əsəf burasıdır ki, yersizlik üzündən hənüz tədavi altında  
bulunan və bulunmaları icab edənlərdən bir çoxları çıxarılıb, yerlərinə 
digərləri yatırılır. Bu vəziyyətdə çıxarılan zavallılar inləyə-inləyə baraka-
larına gidiyor. Ertəsi günü yenə xəstəxanaya müraciət ediyor. Şu surətlə 
xəstələr arasında hər gün devri-daim oluyor. Ancaq ölənlər bu səfalət və 
zillətdən qurtulurlar. Xəstələrin ədədi təzayüd etdiyinə rəğmən dəvanın 
da yoxluğu hiss edilir. Nitəkim “qızdırmayı”, “uyuz illətini” tədavü üçün 
əlac olmadığı kimi digərləri də heç yoxdur. Bütün bu yoxsulluqla mövsüm 
icabı soyuq da icrayi-hökm etdiyi kimi şu təsirdən dəxi geri qalmır. 

Bünyələri səqaməti-fizioloji nəticəsi zəif düşən və vəsaiti-təsxiniyyə-
dən (isindirmə çarələrindən) məhrum bu acıqların halı günbəgün fənalaşır. 
Bizlər xəstələrin istifsari-xatir və tədavüləri üçün yanlarına getdiyimiz-
də hənüz nasılsınız demədən soyuq cavabını alır. Əsasən məhrumiyyət 
üzündən xəstələrə xəstə kimi baxmadığımızdan mütəəssir olan vicda-
nımızda son dərəcə əzab ediyoruz. İştə şu duygumuz dolayısıyladır ki, 
biz təbiblər qəlbləri hissi-mərhəmət və insafla çarpan zəvata diyoruz ki, 
insaniyyətə xidmət və yardım etmək istərsəniz və biçarələri qurtarmaq 
çarəsini araşdırınız. Yoxsa burada hər gün eşitdiyimiz bitməz-tükənməz 
3 gün sonralarla xəstəxananın Bakıya nəql edilməyəcəyinə qane olduq. 
“Bugün yarın” ilə günlər keçir. Ölənlərin ədədi və səfalət çoxalır. Buna 
mane olmaq ciddi surətdə çalışaraq xəstəxananın kamilən Bakıya köçü-
rülməyi və ancaq adanın boşaldılması ilə qabil olur. Başqa surətlə yapı-
lacaq yardımların mətlub səmərəsini görmək qabil deyildir. 

20 kanuni-sani (yanvar) 1918 
Nargin adası xəstəxanasında türk adası naminə Xeyrəddin Rza

Müvazinə
1918 sənəsi yanvar ayında Möhtaclara Kömək Cəmiyyətinin mədaxil 

və məxarici

1918-ci il yanvar ayının 1-dən 31-dək Möhtaclara Kömək Cəmiyyətinin 
mədaxili 26 min 906 manat 74 qəpik. Yanvarın 1-də cəmiyyətin kassasın-
da 14 min 107 manat 96 qəpik qalmışdı. Balada (yuxarıda) təhrir olunan 
rəqəmlərə binaən yanvar ayında cəmiyyətin mədaxilinin yekunu 41 min 
150 manat 70 qəpik oluyor. 

Məxaric
1918-ci ildə yanvar ayında Möhtaclara Kömək cəmiyyəti tərəfindən 

olunan məxaric
1. Şəhərdə yaşayan əsirlər üçün un xərci – 4684 manat, 10 qəpik
2. Möhtaclara Kömək qəzetəsinin bir və ikinci nömrələrinin çapı-kağız və 
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qeyri xərcləri – 3790 manat, 33 qəpik 
3. Nargin cəzirəsindən gətirilən 500 nəfər qocaların yanvarın 20-dən 

31-dək xərcləri – 3154 manat
4. Sabiqi 14-cü Lazaretin binasında cəmiyyətimiz tərəfindən təsis olunan 

yetimlər evinə ma-yehtac 3083 manat, 51 qəpik
5. Balaada zikr olunan yetimlər evinin yemək xərci – 5737 manat, 22 qəpik
6. Nargin cəzirəsində edilən xərclər – 2095 manat, 24 qəpik
7. İdarə xərci – 1973 manat, 24 qəpik
8. Şəhərdə müxtəlif möhtaclara gündəlik maaş – 1245 manat, 36 qəpik
9. Şəhərdə müxtəlif möhtaclara libas xərci – 680 manat
10. Şəhərdə müxtəlif möhtaclara yemək xərci – 483 manat, 75 qəpik
11. Şəhərdə xırda xərclər – 62 manat, 90 qəpik
Məxaricin yekunu – 23 min 736 manat, 41 qəpik
Fevralın 1-də cəmiyyətin kassasında qalır – 17 min 414 manat, 29 qəpik

Mirzəağa Dadaş Dərvişin 16 nömrəli dəftərçəsi ilə yığılan 
ianələrin təfsili

Hacıbala – 2 manat
Məşədi Alabaş – 3 manat
İsmayıl – 3 manat
Məşədi Nəsir Hacı Əmrullah oğlu – 3 manat
Əli Qulam Mirağa oğlu – 3 manat
Əli Yedulla Məlikov – 5 manat
Şahrza Mehdiyev – 3 manat
Məşədi Mirzə - 3 manat
Kərbəlayi Nəbi – 15 manat
Əbutalib – 5 manat
Baxışbala – 5 manat
Mirdaməd – 5 manat
Vəli – 5 manat
Xeybər Vəlizadə - 5 manat
Həmzə Abbasoğlu – 3 manat
Zəkir Qazıxan oğlu – 3 manat
Vəli bəy Müqəbbəl oğlu – 1 manat
Məhyəddin Vəli oğlu – 90 qəpik
Böyükağa – 1 manat
Məhəmməd Hüseyn oğlu – 1 manat
Məhəmmədxan Məhəmməd oğlu – 1 manat
Qulam Məhəmmədrza oğlu – 1 manat
Nəzər Hənəfi oğlu – 2 manat
Rəhim Əliqulu oğlu – 1 manat
Nurəddin Axir oğlu – 1 manat
Şirin Murad oğlu – 3 manat
Nüsrət Yusif oğlu – 50 qəpik
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İdun bəy Şəhərbəy oğlu – 3 manat
Xativət  - 10 manat
Hidayət Qulam oğlu – 1 manat
Mirmustafa Mirzədavud oğlu – 10 manat
Bəşir Ələkbər oğlu – 1 manat
Zeynal Alış oğlu – 1 manat
Balabəy Təhməz oğlu – 1 manat
Məhəmmədhüseyn – 1 manat
Əbdülməhəmməd – 1 manat
Bəşir Abdulla oğlu – 1 manat
İsmayıl Rəhim oğlu – 50 qəpik
Nüsrət – 50 qəpik
Eyvaz Ağazadə - 1 manat
Novruz Bağır oğlu – 50 qəpik
İlyas Rza oğlu – 50 qəpik
Nüsrət Xan oğlu – 50 qəpik
Şirin Məhəmməd oğlu – 50 qəpik
Allahverdi Feyzioğlu – 1 manat
Əhməd Rəşid oğlu – 50 qəpik
Kərim Əzəmoğlu – 50 qəpik
Həbib Məhəmməd oğlu – 50 qəpik
Əsədulla Möhsün oğlu – 50 qəpik
Hüseyn Kərim oğlu – 50 qəpik
Zülfüqar Həsənoğlu – 50 qəpik
Eynulla Məhəmmədhüseyn oğlu – 50 qəpik
Məhəmməd Səlim oğlu – 50 qəpik
Muradəli Aslan oğlu – 3 manat
Aslan Sultan oğlu – 1 manat, 50 qəpik
Məhəmməd Əhməd oğlu – 1 manat, 50 qəpik
Əbdürrəşid Nurməhəmməd oğlu – 50 qəpik
İsa Muradoğlu – 2 manat
Əhməd bəy Mirzəbəy oğlu – 25 qəpik
Əbil Məhəmməd oğlu – 25 qəpik
Şəmil məhəmmədəli oğlu – 1 manat
Xudaverdi Allahverdi oğlu – 65 qəpik
Məhərrəm Süleyman oğlu – 50 qəpik
Haşim Həsən oğlu – 70 qəpik
Səfər bəy Abdulla oğlu – 1 manat
Məhəmmədəli Abbasqulu oğlu – 1 manat
Mirəli Əkbər Mirmöhsünoğlu – 1 manat
Məşədi Məhəmməd Pirməhəmməd oğlu – 50 qəpik
Hüseyn oğlu – 1 manat
Əhməd Əlisəfər oğlu – 3 manat
Əli Şükürbəy oğlu – 50 qəpik
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Abbas Məhəmmədoğlu – 50 qəpik
Eyyub Mirzəyev – 3 manat
Məhəmmədkərim Axundov – 1 manat
Fətəli Məhəmmədkərim oğlu – 1 manat
Samir Cəmiloğlu – 1 manat
Mahmud Məcid oğlu – 1 manat
Qaib Nüsrət oğlu – 1 manat
Bayram Mustafa oğlu – 1 manat
Musa Molla Qasım oğlu – 1 manat
İsa bəy Osman oğlu – 1 manat
Aslan Knyaz oğlu – 1 manat
Həsənoğlu – 1 manat
Abdulla Məhəmmədəli oğlu – 1 manat
Möhsün Qazıoğlu – 1 manat
Həsən Dadaş oğlu – 50 qəpik
Hüseyn Məhəmmədrəhim oğlu – 1 manat
Gülnisə Hacıqızı – 2 manat
Əjdər Əli oğlu – 1 manat
Məşədi Hüseyn Məhəmməd oğlu – 50 qəpik
Heydər Fərəc oğlu – 50 qəpik
Abdullah Nurullah oğlu – 1 manat
Qurban Ramazan oğlu – 50 qəpik
Oruc İsmayıl oğlu – 50 qəpik
Rəşidullah Əziz oğlu – 50 qəpik
Qafar Məhəmmədqulu oğlu – 1 manat
Xəlil Cəmil oğlu – 1 manat
Əbülfəzl Murad oğlu – 2 manat
Xişam Həkim oğlu – 1 manat
Qazı Məhəmmədmədət – 3 manat

Həsən Ağakərimzadənin 68 nömrəli kitabçası ilə vüsul olan 
ianələr

Həsənağa Kərimzadə - 5 manat
Siyə - 3 manat
Ağakərim – 1 manat
Əli – 3 manat
Məşədi Abbas – 1 manat
Məşədi Hacıağa – 3 manat
Əbutalib – 5 manat
Məşədi Muxtar – 5 manat
Məşədi Əziz – 3 manat
Əlibala – 3 manat
Ələsgər Əlizadə - 2 manat
Ağakazım – 10 manat
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Məhəmmədhəsən – 1 manat
Hacı Nəsir – 2 manat
Hüseynqulu – 3 manat
Məşədi Abbas – 10 manat
Ağa Məşədi Əbdürrəhim – 15 manat
Məşədi Həsən – 5 manat
Gerasenko – 1 manat
Məşədi Həbib 3 manat
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Hacı Rəşid – 2 manat
Hacı Rüstəm – 3 manat
Məşədi Məhəmməd Hənifə - 3 manat
Əliheydər – 7 manat
Kərbəlayi İbrahim – 2 manat
Məşədi Şükür – 2 manat
Məşədi Məhəmməd – 2 manat
Ümran – 1
Hacı Əlimədət – 45 qəpik
Hacı sultan – 2 manat 50 qəpik
Muradəli – 1 manat
İsmayıl – 1 manat
Kərbəlayi Xəlil – 3 manat
Əliabbas – 3 manat
Kərbəlayi ağababa-  3 manat
Məşədi Şükür – 1 manat
Səməd Əhməd oğlu – 5 manat
Ağamanaf Əliyev – 25 manat
Dərgah İslamov – 15 manat
Fətulla Əliyev – 5 manat
Məhəmmədqulu İslamzadə - 10 manat
Ələkbər Dadaşov – 15 manat
Məşədi Salman – 3 manat
İsmayıl ağa Əliyev – 5 manat
Salman Həbibov – 10 manat
Kərbəlayi Vəli Mikayılov – 10 manat
Musa Dadaşov – 3 manat
Məhəmməd Mehdi Axundzadə - 3 manat
Əhməd bəy Marinski – 5 manat
Hacı Tağı Ələsgərov – 3 manat
Ağa Məhəmməd Əli bəy Xanlarov – 5 manat
Müseyib Tahirov – 3 manat
Zərgəryan – 3 manat
Qurban Ağayarzadə - 2 manat
Vahab Novruzzadə - 3 manat
Məşədi Qədir Abbaszadə - 3 manat
Mirmahmud – 30 manat
Muxtar Kərimzadə - 5 manat
Əliabbas Ağaəlizadə - 5 manat
Ələkbər – 1 manat
Əsədulla Səfərov – 5 manat
Həsənağa Cəfərzadə - 3 manat
Məhəmmədəli Balazadə - 2 manat
Əli Əsgərov – 1 manat
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Həbib Kərbəlayi Ələkbərzadə - 1 manat
Kazım İslamzadə - 40 manat
Əlibala Hacı Abbasəlizadə - 5 manat
Məsum Əli – 2 manat
Yaqub – 1 manat
Məşədi Sadiq Məhəmmədov – 20 manat
Hacı paşa – 5 manat
Məhəmməd Mehdi – 3 manat
Mehdi ağa Məhəmmədov – 10 manat
Həbib Kərbəlayi Süleymanzadə - 5 manat
Əliabbas – 5 manat
Baba Mahmudov – 5 manat
Məşədi Pəncəli İslamzadə - 3 manat
Balaşirin – 3 manat
Balağa – 3 manat
Əlipaşa – 2 manat
Paşa Əliyev – 5 manat
Əliyev – 3 manat
Əli – 5 manat
Məşədi İsmixan – 3 manat
Məşədi Vəlixan – 3 manat
Adıgözəl – 3 manat
Rza Kərbəlayi Qasımzadə - 3 manat
Qəhrəman – 2 manat
Məhəmmədhəsən – 3 manat
Kərbəlayi Nəcəf – 3 manat
Nədirov – 5 manat
Dostəli – 5 manat
Qəmbərəli – 1 manat
Əziz Abbaszadə - 3 manat
Hüseyn – 2 manat
Məşədi Teymur – 2 manat
Səttar – 3 manat
Qəzənfər – 3 manat
Məhəmməd Kərimzadə - 5 manat
Hüseyn - 3 manat

Əbdüssəlam Muradəliyev vasitəsilə dəftərçə nömrə 72

Kərbəlayi Əbdülhüseyn Məlik oğlu – 1 manat
Hacı Səfdər Həsənov – 5 manat
Məşədi Abış Xəlilov – 1 manat

Hacı Tarxan Müsəlman Hərbi Komiteti tərəfindən Hacı 
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Mirmöhsün Mirəbdülqasim vasitəsilə, Axund Molla Əbdülqasim 
vasitəsilə Hacı İbrahim məscidindən 85 manat
Əli Sultan Dadaşov
Köynək – 2 dənə
Tuman – 1 dənə
Müsavat idarəsi tərəfindən – 23 manat

Bəkir Həkimoğlu – 10 manat
Nigar xanım Səfərqızı – 10 manat
Qasım Məhəmmədzadə - 50 manat
Cahandar Babayev – 15 manat
Fərrux bəy Əfəndiyev – 100 manat
Heybətqulu Məhəmmədbəyov – 10 manat

Kərbəlayi Kazım Quluyev
Palto – 1 dənə

Məlikhüseyn Məlikov 
Palto - 1 dənə

Yusif Məhəmmədoğlu – 200 manat
Kərbəlayi Ağabala Quliyev – 150 manat
Ağa Salman Həsənov 
Yorğan – 1 dənə

Hacı Mirzəbaba Əliyev 
Don – 1 dənə
Şalvar – 1 dənə
Tuman – 1 dənə
Şilt – 1 dənə
Köynək – 1 dənə

Xəncər Səfər oğlu – 10 manat
Qədir Aslan oğlu – 10 manat

Rəhmətullah Aslan oğlu vasitəsilə Lahtoba (?) qəriyəsinin 
camaatı tərəfindən vüsul oldu 180 manat

Hacı Qasımov – 60 manat
Hacıbala Məhərrəmov – 40 manat
Qasım Qasımov – 20 manat
Smirnov Vəkil – 20 manat
Ağamirəhməd Əzimov – 17 manat
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Saleh Qarayev 
Tuman – 1 dənə

Əbdüssəlam Muradəliyev 
Köynək – 2 dənə

Mehdixan bəy Aşurbəyov
Pencək – 2 dənə
Çəkmə - 1 dənə
Şalvar – 1 dənə
Şilt – 1 dənə

Ağa Məhəmməd cənablarının 47 nömrəli kitabçası ilə 
Möhtaclara Kömək cəmiyyətinə yetişən ianələr

Novruz Bağır oğlu – 50 qəpik
Gülməhəmməd Seyidəhməd oğlu – 1 manat
Bədəl Əbdülxaliq oğlu – 60 qəpik
Ağabala Məhəmmədxan oğlu – 40 qəpik
Mahmud İbadullah oğlu – 1 manat
Qurbanəli İbrahim oğlu – 1 manat
Haşim Hüseyn oğlu – 1 manat
Şahverdi Allahverdi oğlu – 1 manat
Xudaverdi Allahverdi oğlu – 1 manat
Rəcəb Ələsgər oğlu – 1 manat
Səməd Məhəmmədəli oğlu – 1 manat
Balabəy Murad oğlu – 1 manat
İslam Abbas oğlu – 3 manat
Abid İslamzadə - 2 manat
Nəzər Şubəndər oğlu – 1 manat
Əhmədbala Mürşid oğlu – 50 qəpik
Abdulla Əli oğlu – 50 qəpik
Musa Polad oğlu – 50 qəpik
Hilal Paşa oğlu – 1 manat
Hüseyn Məlikoğlu – 1 manat
Gəzcim Şuvay oğlu – 1 manat
Qocababa – 1 manat
Seyfullah Kor oğlu – 1 manat
İbrahim Şükür oğlu – 50 qəpik
Rəhmətulla Möhsün oğlu – 1 manat
Səfərbəy İbrahim oğlu – 1 manat
Qasım Padmarov – 1 manat
Vələb Ağabəy oğlu – 1 manat
Cabbar Əlsəgər oğlu – 1 manat
Sədrəddin Balatahir oğlu – 1 manat
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Qəbul Nurullah oğlu – 1 manat
Xudu İman oğlu – 1 manat
Zakir Qızxan oğlu – 1 manat
Nurəddin Cəfəroğlu – 1 manat
.... Hacıbala oğlu – 1 manat
İsxan İsxanoğlu – 1 manat
İsmayıl Məcidoğlu – 1 manat
Əbdülhüseyn İman oğlu – 50 qəpik
Bilal Tofiq oğlu – 50 qəpik
Musa Əhməd oğlu – 1 manat
Sultan Əhməd oğlu- 1 manat
Şamdan Elxan oğlu – 1 manat
Ustadxan – 1 manat
Qurban Bilal oğlu – 1 manat
Buruxan Gürxan oğlu – 1 manat
Umudxan Qoca – 5 manat
Nəsibullah İdrisov – 2 manat
Həsənqulu Əhməd oğlu – 50 qəpik
Xosrovullah Hacı oğlu – 1 manat
Mirzəxan Məhəmməd oğlu – 1 manat
Səbr Hacı .... – 50 qəpik
Əmir Həmzə Müzük oğlu – 1 manat
Həsən Yandadin oğlu – 50 qəpik
Qisməli Oruc oğlu – 50 qəpik
Həmzə Mirzəxan oğlu – 10 qəpik
Yusif Qızxan oğlu – 1 manat
Sultan Məhəmməd Çoban – 3 manat
Gülfur Raqibov – 40 qəpik
Rzaxan Bədəloğlu – 50 qəpik
Çuməhəmməd Nuh oğlu – 50 qəpik
Bəyəli Xan oğlu – 1 manat
Mirzəli Sezali oğlu – 1 manat
Məhədəddin Aşurəli oğlu – 2 manat
Həsən Qəmbər oğlu – 50 qəpik

Ovçu cəmiyyəti – 25 manat
Məcid Vəkiloğlu – 1 manat
Ramazan Xankişi oğlu – 1 manat
Ramazan Rəcəb oğlu – 50 qəpik
İbrahim Əhməd oğlu – 1 manat
Abdulla Fərəc oğlu – 1 manat
Ağakişi Zülfüqar oğlu – 30 qəpik
Mahmud İbrahim oğlu – 1 manat
Əlinağı Ələkbər oğlu – 2 manat
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Nəsib – 50 qəpik
Əmirqulu Feyzullah oğlu – 1 manat
Şah Abbas Əmirov – 3 manat
İstahkin – 50 qəpik
Ramazan Məhəmmədoğlu – 3 manat
Poladxan Böbür oğlu – 50 qəpik
Bağır Ələsgər oğlu – 1 manat
Möhsün Həsənəli oğlu – 50 qəpik
Əbdülhüseynqulu oğlu – 1 manat
Salman Osman oğlu – 50 qəpik
Matfey Cercaradze – 1 manat
Səfər Nuru oğlu – 50 qəpik
Dadaş Qulu oğlu – 60 qəpik
Rəcəb Əlibəy oğlu – 50 qəpik
Qüdrət Tağıoğlu – 1 manat
Ramazan Məhəmməd oğlu – 2 manat
Əmir Sultan İslamov – 1 manat
Hüseynqulu Abbas oğlu – 40 qəpik
Harun həsən oğlu – 5 manat
Mirzə Hüseyn Əbdülhüseyn oğlu – 50 qəpik
Əbutalib Abbasoğlu – 50 qəpik
Qurban Böyükoğlu – 1 manat
İvazdax Əli oğlu – 50 qəpik
Seyyid Əhməd Gülməhəmməd oğlu – 1 manat
Nemətulla Tağı oğlu – 50 qəpik
Hacıbəy Məhərrəmzadə - 2 manat
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﻿Türkiye Türkçesi

﻿Möhtaclara Kömek
№ 4, Perşembe, Cemâziyelevvel 1336 Numara 4, 7 Şubat 1918 

“﻿Möhtaclara Kömek”, her yerde nüshası 50 kuruştur. 

Başmuharrir: Halil İbrahim 

Yerel İdare: Cemiyet-i Hayriye’nin üçüncü katında

İlan
﻿Möhtaclara Kömek Cemiyetinin duyduğuna göre, çeşitli yerlerde esirler 
adına bağış toplanmaktadır. Bunun üzerine genel olarak ilan ediyoruz ki, 
esirlere yalnızca ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti yardım etmektedir.

Bağış toplayanlara
﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti, bağış toplamak için makbuz defteri almış 
olan muhterem kardeşlerimizden rica ediyor ki, az veya çok ne kadar 
bağış toplamışlarsa, vakit kaybetmeden topladıklarını cemiyete teslim 
etsinler. Çünkü paraya büyük ihtiyaç vardır.
Cemiyet İdaresi

İmdat
1915 senesinin başıydı. ﻿Kars felaketi hakkında yeni haber çıkmıştı. Ba-
ğışlar her taraftan geliyor, felaket haberleri de her taraftan geliyordu. 
Her gün gazete idarelerine bin türlü facia tasvirleri, felaket haberleri ge-
liyordu. Her gün postane birçok mektup getiriyordu. Biri birinden yürek 
parçalayıcı, biri birinden daha acıklı mektuplar açıyorduk. Sonuna kadar 
okumak mümkün olmuyordu. Gözyaşları boğuyor, kendi kendine akıyor-
du. O zaman en yanık, en acıklı yazıları muhterem Ömer Faik Efendi ya-
zıyordu. Hatırlıyorum, muhterem muharrir efendi makalelerinden birine 
şu cümleyle başlamıştı:
“Bu facialar tamamen gayret ve fedakârlıkla silinip ihtiyaç tamamen gide-
rilene kadar yazacağım. Kalemi elimden bırakmayacağım.” O zamandan 
beri üç yıla yakın bir zaman geçti. ﻿Kars unutuldu, fakat ihtiyaç ortadan 
kalktı mı? ﻿Kars felaketinden sonra Acara faciası başladı. Ona çare bulu-
nup bitmeden Anadolu felaketi baş gösterdi. Halk Anadolu felaketzede-
lerinin derdiyle meşgul iken bu taraftan Urmiye olayları meydana geldi. 
Onların ihtiyacını gidermeye çalışıldığı sırada şimdi de esirler derdi, yok-
sullar belası başlamıştır. Fakat o zamanlarla şimdinin çok farkı var. Ağıt 
yakmaktan usandık. Fakat ne yapalım ki, uğursuz kaderimiz sanki daima 
ağıt yazmayı mukadder kılmıştır. Muhterem Faik Efendi’nin dediği gibi 
ne kadar usansak da ne kadar ağıtçı olsak da şüphesiz ihtiyaç sürdükçe 
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biz de ağıda devam edeceğiz. Çünkü ihtiyaç çok, yardım azdır. Herkes 
bir defa 5–10 manat vererek vazifesini yapmış, manevi yükünü omuzun-
dan atmış sayıp kenara çekiliyor. Rahatça oturuyor. Halbuki muhtaçların 
sayısı binlerle ölçülüyor. Masraf günde birkaç bin manattır. Gelir ise çok 
azdır. ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyetinin yayımladığı “bütçe”ye bakılsın. 1 
Şubat’ta cemiyet kasasında 15 bin manatlık bir çek kalmıştı. O zamandan 
beri kasaya doğru dürüst bir bağış girmemiştir. Giderler ise aynı kararla 
devam ediyor, eksilmiyor, belki artıyor da. Cemiyetin himayesinde esir-
lerden başka 200 çocuk ve 500 yaşlı vardır. Günde 2 bin manat bunların 
masrafını karşılamıyor. Üstelik şehirde yardıma muhtaç olan yalnız esir-
ler ve yetimler değildir. Yüzlerce şehir yoksulu, İran’dan gelen muhacir-
ler ve başka felaketzedeler vardır. Cemiyet, tüzüğünde belirtildiği üzere, 
az çok hepsine el uzatmak, yardım etmek, destek olmak isterdi. Fakat ne 
çare ki, yoksulun eli kısa olur. Herkese uzanacak kadar yardım eli yetiş-
miyor. Cemiyet faaliyet alanını genişletmek isterdi. Ama bunun için maddi 
güç lazımdır, o da yoktur. Hatta faaliyetini genişletmek bir yana, şimdiye 
kadar yaptığı işleri sürdürmek için bile yeterli para yoktur. Cemiyet öyle 
zor bir halde ki, bu garipler, bu esirler ne olacak bilmiyoruz. Eğer böyle 
devam ederse, eğer yakın zamanda cemiyete büyük miktarda bağış gel-
mezse, eğer cemiyet muhtaçlara imdat ettiği gibi halk da cemaate imdat 
etmezse... Hayır, inanıyoruz. Tam bir inançla eminiz ki, halkımız yüzler-
ce masum çocukların, yüzlerce yaşlıların bu aziz yurtlarından sürülmüş, 
ailelerinden ayrılmış, diyar diyar düşmüş bu misafirlerin ortada sahipsiz 
kalmasına razı olmayacak, onların masraflarını karşılayacaktır. Durumu 
ağırlaştıran bir şey de var ki, okuyucularımız bunu da göz önünde bu-
lundurmalıdırlar. Son üç yılda ne kadar ihtiyaç olmuşsa - gerek ﻿Kars 
ve Ardahan felaketinde, gerek Acara ve Anadolu facialarında, gerekse 
Urmiye felaketinde - ﻿Sibirya’dan Orta ﻿Rusya’ya, Türkistan’dan ﻿Kırım’a, 
İdil nehrinden İran’a kadar bütün İslam beldelerinden on binlerce bağış 
geliyordu. Ama şimdi… şimdi el yetişmiyor, ses ulaşmıyor. Şimdi gazete-
ler hiçbir yere gitmiyor. Çevreler habersizdir. Biz başka yerlerden haber 
alamadığımız gibi, diğer vilayetlerdeki kardeşlerimiz de bizden habersiz-
dir, yardım elini uzatamıyorlar. Bu durumda şehrimizde ne kadar muhtaç 
varsa, mutlaka kendi gücümüzle yaşatılmalı, ne kadar ihtiyaç varsa kendi 
gücümüzle karşılanmalıdır. İş öyle bir noktaya gelmiştir ki, muhtaçlar 
kendi kaderlerine bırakılmak üzeredirler. Onun için yine çaremiz Bakü 
Müslümanlarına dönüp yardım istemektir.
Haydi kardeşler! İmdat, imdat!

Nargin Adası’ndan Yürek Parçalayan Bir Ses
Son sayıda Hümmet gazetesinde aşağıda imzası yazılı bir mektup yayım-
lanmıştır ki, biz de onu yukarıdaki başlıkla gazetemize aktarıp Müslüman-
ların dikkatini çekmek istiyoruz. Mektup işte budur:
Doğanın nimetlerinden mahrum, halihazırda harbe uygun olmayan, mekânı 
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olmayan, hatta hiçbir ziyaretçisi bulunmayan, dört cepheden esen rüz-
gârlardan etkilenen, kum ve kayalardan ibaret küçücük Nargin Adası’nda, 
millî istiklal ve vatan müdafaası uğrunda çalışırken esir düşmüş yakla-
şık sekiz bin Türk, Alman ve Avusturyalı esir, mezbaha önünde savunma 
vasıtalarından yoksun koyunlar gibi ölüm sırasını bekliyorlar. Ölümlerin 
en acıklısı, öleceğini bile bile gerçekleşen ölümlerdir. Burada yaşayan 
zavallılardan yüzüne bakan bunu hissediyor. Yiyecek eksikliği ve sağlık 
tedbirlerine riayetsizlik yüzünden bu biçareler sonunda düşecekleri aç-
lıktan ölümü düşünüyorlar. Bugün hastaneye başvuranların kanı çekilmiş, 
deri ve kemikten ibaret simalarını görmek buna yeterlidir. Bir aydan faz-
ladır ki, adada geçen sefil hayatı işitip de ziyarete gelen doktor ﻿Neriman 
Nerimanov bey ve arkadaşları, hastaların soğukta yataksız, yorgansız, 
aç-susuz ve çaresiz yattıklarını yakından görüp işittikten sonra, takdire 
şayandır ki, bu felaketlerin önlenmesi için adanın, özellikle hastanenin 
Bakü’ye nakledilmesi gerektiğini düşündüler. Dilekçe yazdılar, gerekli 
mercilere başvurarak binin üzerinde hastanın Bakü hastanelerine nak-
ledilmesine vesile oldular. Bunlara hayat kazandırdılar, insanlığa hizmet 
ettiler. Bugün Nargin adası hastanesinde 400’ü aşkın hasta bulunmakta-
dır. Karargâh askerleri arasında da hastaneye yatırılması gerekenler pek 
çoktur. Ancak yer darlığı buna engel olmaktadır. Ölüm derecesine gel-
meyen biri hastaneye kabul edilmiyor. Ne yazık ki, yer sıkıntısı sebebiyle 
hâlen tedavi altında bulunan ve bulunması gereken birçok hasta çıkarı-
lıp yerlerine başkaları yatırılıyor. Bu durumda çıkarılan zavallılar inleye 
inleye barakalarına dönüyor. Ertesi gün yine hastaneye başvuruyorlar. 
Böylece hastalar arasında her gün bir devriye (dönüşüm) oluyor. Ancak 
ölenler bu sefalet ve zillet halinden kurtulabiliyor. Hastaların sayısı arttığı 
halde ilaç yokluğu da hissediliyor. Nitekim “sıtma”, “uyuz” gibi hastalıkları 
tedavi edecek ilaç olmadığı gibi diğerlerine de hiçbir ilaç yoktur. Tüm bu 
yokluklara mevsimin soğuğu da eklenmiş, o da etkisini göstermektedir. 
Bünyeleri zayıflayan ve ısınma çarelerinden yoksun bu zavallıların hali 
günden güne kötüleşiyor. Bizler hastaların hâlini yoklamak için yanlarına 
gittiğimizde daha “nasılsınız” demeden “soğuk” cevabını alıyoruz. Esasen 
yokluktan dolayı hastalara hasta gibi bakamadığımız için vicdanımızda 
derin azap çekiyoruz. İşte bu duygumuz sebebiyledir ki, biz hekimler 
kalpleri merhamet ve insafla çarpan insanlara diyoruz ki: Eğer insanlığa 
hizmet ve yardım etmek isterseniz, bu biçareleri kurtarmanın çarelerini 
araştırınız. Yoksa burada her gün işittiğimiz, “üç gün sonra”, “yarın” gibi 
boş sözlerle oyalanıyoruz. Günler geçiyor, ölü sayısı ve sefalet artıyor. 
Buna engel olmak için ciddi surette çalışarak hastanenin tamamen Ba-
kü’ye taşınması ve adanın boşaltılması gereklidir. Başka türlü yapılacak 
yardımlar istenen sonucu veremez.

20 Ocak 1918
Nargin Adası Hastanesinde, Türk esirleri adına

Hayreddin Rıza
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Bilanço

1918 yılı Ocak ayında “﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti”nin gelir ve gideri
1918 yılı Ocak ayının 1’inden 31’ine kadar “﻿Möhtaclara Kömek Cemiye-
ti”nin geliri 26.906 manat 74 kuruş idi.
1 Ocak’ta cemiyetin kasasında 14.107 manat 96 kuruş bulunmaktaydı.
Yukarıda yazılan rakamlara göre Ocak ayında cemiyetin toplam geliri 
41.150 manat 70 kuruş olmaktadır.

Giderler

1918 yılı Ocak ayında “﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti” tarafından yapılan 
harcamalar:
1. Şehirde yaşayan esirler için un masrafı - 4.684 manat 10 kuruş
2. “﻿Möhtaclara Kömek” gazetesinin 1. ve 2. sayılarının basım, kağıt ve 

diğer giderleri - 3.790 manat 33 kuruş
3. Nargin Adası’ndan getirilen 500 yaşlının 20-31 Ocak arasındaki gider-

leri - 3.154 manat
4. Eski 14. Lâzaret binasında cemiyetimiz tarafından kurulan yetimhane 

için gerekli masraf - 3.083 manat 51 kuruş
5. Yukarıda zikredilen yetimhanenin yemek gideri - 5.737 manat 22 kuruş
6. Nargin Adası’nda yapılan harcamalar - 2.095 manat 24 kuruş
7. İdare masrafı - 1.973 manat 24 kuruş
8. Şehirde çeşitli muhtaçlara verilen günlük maaş - 1.245 manat 36 kuruş
9. Şehirde çeşitli muhtaçlara elbise masrafı - 680 manat
10. Şehirde çeşitli muhtaçlara yemek masrafı - 483 manat 75 kuruş
11. Şehirde ufak tefek harcamalar - 62 manat 90 kuruş

Toplam gider: 23.736 manat 41 kuruş
1 Şubat’ta cemiyetin kasasında kalan miktar: 17.414 manat 29 kuruş

Mirzaağa Dadaş Derviş’in 16 numaralı makbuz defteri ile 
toplanan bağışların dökümü

Hacıbala – 2 manat
Meşhedi Alabaş – 3 manat
İsmayıl – 3 manat
Meşhedi Nasir Hacı Emrullah oğlu – 3 manat
Ali Kulam Mirağa oğlu – 3 manat
Ali Yadulla Melikov – 5 manat
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Şahrza Mehdiyev – 3 manat
Meşhedi Mirza- 3 manat
Kerbelayi Nebi – 15 manat
Abutalip – 5 manat
Bahışbala – 5 manat
Mirdamat – 5 manat
Veli – 5 manat
Hayber Velizade- 5 manat
Hamza Abbasoğlu – 3 manat
Zakir Kazıhan oğlu – 3 manat
Veli bey Mügebbel oğlu – 1 manat
Muhyiddin Veli oğlu – 90 kuruş
Büyükağa – 1 manat
Muhammad Hüseyin oğlu – 1 manat
Muhammedhan Muhammed oğlu – 1 manat
Kulam Muhammedrza oğlu – 1 manat
Nazar Hanefi oğlu – 2 manat
Rahim Alikulu oğlu – 1 manat
Nureddin Ahir oğlu – 1 manat
Şirin Murad oğlu – 3 manat
Nusret Yusif oğlu – 50 kuruş
İdun bey Şeherbey oğlu – 3 manat
Hativet ?- 10 manat
Hidayet Kulam oğlu – 1 manat
Mirmustafa Mirzadavud oğlu – 10 manat
Beşir Aliekber oğlu – 1 manat
Zeynel Alış oğlu – 1 manat
Balabey Tahmaz oğlu – 1 manat
Muhammedhüseyn – 1 manat
Abdülmuhammed – 1 manat
Beşir Abdullah oğlu – 1 manat
İsmayıl Rahim oğlu – 50 kuruş
Nusret – 50 kuruş
Eyvaz Ağazade- 1 manat
Novruz Bağır oğlu – 50 kuruş
İlyas Rıza oğlu – 50 kuruş
Nusret Han oğlu – 50 kuruş  
Şirin Muhammed oğlu – 50 kuruş
Allahverdi Feyzioğlu – 1 manat
Ahmed Raşid oğlu – 50 kuruş
Kerim Azemoğlu – 50 kuruş
Habib Muhammed oğlu – 50 kuruş 
Esedulla Möhsün oğlu – 50 kuruş
Hüseyin Kerim oğlu – 50 kuruş
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Zülfikar Hasanoğlu – 50 kuruş 
Eynulla Muhammedhüseyin oğlu – 50 kuruş
Muhammed Selim oğlu – 50 kuruş
Muradali Aslan oğlu – 3 manat
Aslan Sultan oğlu – 1 manat, 50 kuruş
Muhammed Ahmed oğlu – 1 manat, 50 kuruş
Abdürreşid Nurmuhammed oğlu – 50 kuruş
İsa Muradoğlu – 2 manat 
Ahmed Bey Mirzebey oğlu – 25 kuruş
Abil Muhammed oğlu – 25 kuruş
Şamil Muhammedali oğlu – 1 manat
Hüdaverdi Allahverdi oğlu – 65 kuruş
Muharrem Süleyman oğlu – 50 kuruş
Haşim Hasan oğlu – 70 kuruş
Sefer Bey Abdullah oğlu – 1 manat
Muhammadali Abbaskulu oğlu – 1 manat
Mirali Ekber Mirmöhsünoğlu – 1 manat 
Meşhedi Muhammed Pirmuhammed oğlu – 50 kuruş
Hüseyin oğlu – 1 manat
Ahmed Alisefer oğlu – 3 manat
Ali Şükürbey oğlu – 50 kuruş 
Abbas Muhammedoğlu – 50 kuruş
Eyyüp Mirzayev – 3 manat
Muhammedkerim Ahundov – 1 manat
Fethali Muhammedkerim oğlu – 1 manat
Samir Cemiloğlu – 1 manat
Mahmud Mecit oğlu – 1 manat
Gaib Nusret oğlu – 1 manat
Bayram Mustafa oğlu – 1 manat
Musa Molla Kasım oğlu – 1 manat
İsa Bey Osman oğlu – 1 manat
Aslan Knyaz oğlu – 1 manat
Hasanoğlu – 1 manat
Abdullah Muhammedali oğlu – 1 manat
Möhsün Gazioğlu – 1 manat
Hasan Dadaş oğlu – 50 kuruş
Hüseyin Muhammedrehim oğlu – 1 manat
Gülnisa Hacıkızı – 2 manat
Ejder Ali oğlu – 1 manat
Meşhedi Hüseyin Muhammed oğlu – 50 kuruş Haydar Ferec oğlu – 50 kuruş
Abdullah Nurullah oğlu – 1 manat
Kurban Ramazan oğlu – 50 kuruş
Oruç İsmayıl oğlu – 50 kuruş
Raşidullah Aziz oğlu – 50 kuruş
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Gaffar Muhammedkulu oğlu – 1 manat
Halil Cemil oğlu – 1 manat
Ebülfezl Murad oğlu – 2 manat
Hişam Hekim oğlu – 1 manat 
Gazi Muhammedmedet – 3 manat

Hasan Ağakerimzade’nin 68 numaralı defteri ile tahsil edilen 
bağışlar

Hasanağa Kerimzade – 5 manat
Siye- 3 manat
Ağakerim – 1 manat
Ali – 3 manat
Meşhedi Abbas – 1 manat
Meşhedi Hacıağa – 3 manat
Abutalib – 5 manat
Meşhedi Muhtar – 5 manat
Meşhedi Aziz – 3 manat
Alibala – 3 manat
Elesger Alizade – 2 manat
Ağakazım – 10 manat
Muhammedhasan – 1 manat
Hacı Nesir – 2 manat
Hüseyngulu – 3 manat
Meşhedi Abbas – 10 manat
Ağa Meşhedi Abdürrahim – 15 manat
Meşhedi Hasan – 5 manat
Gerasenko – 1 manat
Meşhedi Habib 3 manat
Hacı Raşid – 2 manat
Hacı Rüstem – 3 manat
Meşhedi Muhammed Hanife – 3 manat
Alihaydar – 7 manat
Kerbalayi İbrahim – 2 manat
Meşhedi Şükür – 2 manat
Meşhedi Muhammed – 2 manat
Ümran – 1
Hacı Alimedet – 45 kuruş
Hacı Sultan – 2 manat 50 kuruş
Muradali – 1 manat
İsmayıl – 1 manat
Kerbelayi Halil – 3 manat
Aliabbas – 3 manat
Kerbelayi Ağababa- 3 manat
Meşhedi Şükür – 1 manat
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Samed Ahmed oğlu – 5 manat
Ağamanaf Aliyev – 25 manat
Dergah İslamov – 15 manat
Fetullah Aliyev – 5 manat
Muhammedkulu İslamzade – 10 manat
Aliekber Dadaşov – 15 manat
Meşhedi Salman – 3 manat
İsmayıl Ağa Aliyev – 5 manat
Salman Habibov – 10 manat
Kerbelayi Veli Mikayılov – 10 manat
Musa Dadaşov – 3 manat
Muhammed Mehdi Ahundzade – 3 manat
Ahmed Bey Marinski – 5 manat
Hacı Tağı Aliesgerov – 3 manat
Ağa Muhammed Ali Bey Hanlarov – 5 manat
Müseyib Tahirov – 3 manat
Zergeryan – 3 manat
Kurban Ağayarzade – 2 manat
Vahab Nevruzzade – 3 manat
Meşhedi Kadir Abbaszade – 3 manat
Mirmahmud – 30 manat
Muhtar Kerimzade – 5 manat
Aliabbas Ağaalizade – 5 manat
Aliekber – 1 manat
Esadulla Seferov – 5 manat
Hasanağa Caferzade – 3 manat
Muhammedali Balazade – 2 manat
Ali Askerov – 1 manat
Habib Kerbelayi Aliekberzade – 1 manat
Kazım İslamzade – 40 manat
Alibala Hacı Abbasalizada – 5 manat
Masum Ali – 2 manat
Yakub – 1 manat
Meşhedi Sadık Muhammedov – 20 manat
Hacı Paşa – 5 manat
Muhammed Mehdi – 3 manat
Mehdi ağa Muhammedov – 10 manat
Habib Kerbelayi Süleymanzade – 5 manat
Aliabbas – 5 manat
Baba Mahmudov – 5 manat
Meşhedi Penceli İslamzade – 3 manat
Balaşirin – 3 manat
Balağa – 3 manat
Alipaşa – 2 manat
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Paşa Aliyev – 5 manat
Aliyev – 3 manat
Ali – 5 manat
Meşhedi İsmihan – 3 manat
Meşhedi Velihan – 3 manat
Adıgüzel – 3 manat
Rıza Kerbelayi Kasımzade- 3 manat
Kahraman – 2 manat
Muhammedhasan – 3 manat
Kerbelayi Necef – 3 manat
Nedirov – 5 manat
Dostali – 5 manat
Kamberali – 1 manat
Aziz Abbaszade – 3 manat
Hüseyin – 2 manat
Meşhedi Teymur – 2 manat
Settar – 3 manat
Kazenfer – 3 manat
Muhammed Kerimzade – 5 manat
Hüseyin – 3 manat

Abdüsselam Muradaliyev aracılığıyla 72 numaralı defter ile 
toplanan bağışlar

Kerbelayi Abdülhüseyn Melik oğlu – 1 manat
Hacı Sefder Hasanov – 5 manat
Meşhedi Abış Halilov – 1 manat

Hacı Tarhan Müslüman Harbi Komitesi tarafından Hacı 
Mirmöhsün Mirabdülkasim vasıtasıyla, Ahund Molla 

Abdülkasım vasıtasıyla Hacı İbrahim mescidinden 85 manat

Ali Sultan Dadaşov
Köynek – 2 tane
Tuman – 1 tane
Müsavat idaresi tarafından – 23 manat
Bekir Hekimoğlu – 10 manat
Nigar Hanım Seferkızı – 10 manat
Kasım Muhammedzade – 50 manat
Cahandar Babayev – 15 manat
Ferruh Bey Efendiyev – 100 manat
Heybetkulu Muhammedbeyov – 10 manat
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Kerbelayi Kazım Kuluyev
Palto – 1 tane
Melikhüseyn Melikov 
Palto- 1 tane

Yusif Muhammedoğlu – 200 manat
Kerbelayi Ağabala Kuliyev – 150 manat
Ağa Salman Hasanov 
Yorgan – 1 tane
Hacı Mirzababa Aliyev 
Don – 1 tane
Şalvar – 1 tane
Tuman – 1 tane
Şilt – 1 tane
Köynek – 1 tane
Hançer Sefer oğlu – 10 manat
Kadir Aslan oğlu – 10 manat

Rahmetullah Aslan oğlu aracılığıyla Lahtoba (?) köyünün halkı 
tarafından toplanan bağış: 180 manat

Hacı Kasımov – 60 manat
Hacıbala Muharremov – 40 manat
Kasım Kasımov – 20 manat
Smirnov Vekil – 20 manat
Ağamirahmed Azimov – 17 manat

Saleh Karayev 
Tuman – 1 tane

Abdüsselam Muradaliyev 
Köynek – 2 tane

Mehdihan bey Aşurbeyov
Pencek – 2 tane
Çekme- 1 tane
Şalvar – 1 tane
Şilt – 1 tane

Ağa Muhammed’in 47 numaralı defteri aracılığıyla ﻿Möhtaclara 
Kömek Cemiyeti’ne ulaştırılan bağışlar

Novruz Bağır oğlu – 50 kuruş
Gülmuhammed Seyidahmed oğlu – 1 manat
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Bedel Abdülhalig oğlu – 60 kuruş
Ağabala Muhammedhan oğlu – 40 kuruş
Mahmud İbadullah oğlu – 1 manat
Kurbanali İbrahim oğlu – 1 manat
Haşim Hüseyin oğlu – 1 manat
Şahverdi Allahverdi oğlu – 1 manat
Hüdaverdi Allahverdi oğlu – 1 manat
Recep Aliasker oğlu – 1 manat
Samed Muhammedali oğlu – 1 manat
Balabey Murad oğlu – 1 manat
İslam Abbas oğlu – 3 manat
Abid İslamzade- 2 manat
Nazar Şubender oğlu – 1 manat
Ahmedbala Mürşit oğlu – 50 kuruş
Abdullah Ali oğlu – 50 kuruş
Musa Polat oğlu – 50 kuruş
Hilal Paşa oğlu – 1 manat
Hüseyin Melikoğlu – 1 manat
Gazcım Şuvay oğlu – 1 manat
Kocababa – 1 manat
Seyfullah Kor oğlu – 1 manat
İbrahim Şükür oğlu – 50 kuruş
Rahmatulla Möhsün oğlu – 1 manat
Saferbey İbrahim oğlu – 1 manat
Kasım Padmarov – 1 manat
Veleb Ağabey oğlu – 1 manat
Cabbar Aliseger oğlu – 1 manat
Sadreddin Balatahir oğlu – 1 manat
Kabul Nurullah oğlu – 1 manat
Hudu İman oğlu – 1 manat
Zakir Kızhan oğlu – 1 manat
Nureddin Caferoğlu – 1 manat
.... Hacıbala oğlu – 1 manat
İshan İshanoğlu – 1 manat
İsmayıl Mecitoğlu – 1 manat
Abdülhüseyn İman oğlu – 50 kuruş 
Bilal Tofik oğlu – 50 kuruş
Musa Ahmed oğlu – 1 manat
Sultan Ahmed oğlu- 1 manat
Şamdan Elhan oğlu – 1 manat
Ustadhan – 1 manat
Kurban Bilal oğlu – 1 manat
Buruhan Gürhan oğlu – 1 manat
Umudhan Koca – 5 manat
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Nesibullah İdrisov – 2 manat
Hasankulu Ahmed oğlu – 50 kuruş
Hosrovullah Hacı oğlu – 1 manat
Mirzahan Muhammed oğlu – 1 manat
Sabır Hacı .... – 50 kuruş 
Emir Hamza Müzük oğlu – 1 manat
Hasan Yandadin oğlu – 50 kuruş
Kismali Oruc oğlu – 50 kuruş
Hamza Mirzahan oğlu – 10 kuruş
Yusif Kızhan oğlu – 1 manat
Sultan Muhammed Çoban – 3 manat 
Gülfur Rakibov – 40 kuruş
Rızahan Bedeloğlu – 50 kuruş
Çumuhammed Nuh oğlu – 50 kuruş
Beyali Han oğlu – 1 manat 
Mirzali Sezali oğlu – 1 manat
Mehededdin Aşurali oğlu – 2 manat
Hasan Kamber oğlu – 50 kuruş

Avcı cemiyeti – 25 manat
Mecit Vekiloğlu – 1 manat
Ramazan Hankişi oğlu – 1 manat
Ramazan Recep oğlu – 50 kuruş
İbrahim Ahmed oğlu – 1 manat
Abdullah Ferec oğlu – 1 manat
Ağakişi Zülfikar oğlu – 30 kuruş
Mahmud İbrahim oğlu – 1 manat
Alinağı Aliekber oğlu – 2 manat
Nasip – 50 kuruş
Emirkulu Feyzullah oğlu – 1 manat
Şah Abbas Emirov – 3 manat
İstahkin – 50 kuruş
Ramazan Muhammedoğlu – 3 manat
Poladhan Böbür oğlu – 50 kuruş
Bağır Aliasger oğlu – 1 manat
Möhsün Hasanalı oğlu – 50 kuruş
Abdülhüseynkulu oğlu – 1 manat
Salman Osman oğlu – 50 kuruş
Matfey Cercaradze – 1 manat
Sefer Nuru oğlu – 50 kuruş
Dadaş Kulu oğlu – 60 kuruş 
Recep Alibey oğlu – 50 kuruş
Kudret Tağıoğlu – 1 manat
Ramazan Muhammed oğlu – 2 manat
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Emir Sultan İslamov – 1 manat
Hüseynkulu Abbas oğlu – 40 kuruş
Harun Hasan oğlu – 5 manat
Mirza Hüseyin Abdülhüseyn oğlu – 50 kuruş
Abutalib Abbasoğlu – 50 kuruş
Kurban Büyükoğlu – 1 manat

İvazdah Ali oğlu – 50 kuruş 
Seyyid Ahmed Gülmuhammed oğlu – 1 manat
Nimetullah Tağı oğlu – 50 kuruş 
Hacıbey Muharremzade- 2 manat
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﻿Rusya Askeri Tarih Arşiv Belgeleri
Belge 1
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Bakü Milyonerlerinden Ağabala Kuliyev’in Nargin’deki Türk Subaylarının 
Firarını Organize Etmesine Dair Dosya 
﻿Rusya Devlet Askeri Tarih Arşivi , F. 2100, Op. 2, D.684

Çeviri
Genelkurmay Başkanlığı

Gizli

Daire
Genel-Karargah Komutanlığı.
Özel
Yazışma
4 Kasım 1915
No. 17004
﻿Petrograd
Kafkas Ordusu Saha Kurmay Başkanına
Giriş 18/XI
Gizli
Askerî Mahkeme Bölümü
Giriş / 1018 704/3771

Genelkurmay Başkanlığı, Ekselansları, size ekte gönderilen zadegân Alek-
sandr ﻿Bogdanoviç Akopov’un Savunma Bakanı adına verdiği dilekçeyi su-
nuyorum. Haziran ayında Nargin Adası’ndan dokuz Türk esir subayının 
kaçışının Bakü milyoncusu ﻿Ağa Bala Kuliyev ve diğer Türkçüler tarafından 
organize edildiği iddia edilen bilgileri içermektedir.
EK: dilekçe.

Y.D. Genel-Karargah Komutanı,
 Tümgeneral    

Yazışma Sorumlusu,
Albay    İmza

İmza
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﻿Rusya Askeri Tarih Arşiv Belgeleri
Belge 2
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﻿Kafkasya’daki Rus Ordu Karargahına Esirlerin Zor Durumu İle İlgili Telegraf

RDATA, F. 1300, Op.4, D. 1152

Çeviri

TELGRAF
﻿Tiflis’ten
Askerî Cad. No. 4.
﻿Tiflis Kafkas Askeri Bölge Karargâhı Esirler Dairesi Başkanlığına Acilen.
﻿Tiflis Bakü  23534A 11 15 26 Hükûmet =
Kabul Edildi: 1917
Kimden:
Kabul Eden:
Saat:
Dakika:
Öğleden sonra:
Resmi Notlar:
Nargin Adası’ndaki savaş esirlerinin vahim durumu nedeniyle acil önlem-
ler alınmasını rica ediyoruz. Sağlık koşulları çok kötü. Tıbbi personel ve 
ilaç yetersiz, ayrıca bin hasta için yatakhane ekipmanı eksik. Ölüm oranı 
korkunç bir şekilde artıyor. Son otuz günde 576 kişi öldü. Şu an günlük 
30 ila 40 arasında ölüm yaşanıyor. Aşağıda imzası bulunan ﻿Danimarka 
ve ﻿Belçika konsolosları, ﻿Avusturya ve Alman savaş esirlerinin çıkarlarını 
korumakla görevlendirilmiştir.
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Kafkas askerî bölgesi başkomutanına Nargin Adası’ndaki savaş esirleri 
kampı hakkında rapor

RDATA,F.1300, Op.4, D. 1152

Çeviri

Nargin Adası’ndaki Savaş Esirleri 
Kampı Hakkında Rapor

20 Kasım 1917

﻿Tiflis Şehri 

Nargin Adası’ndaki savaş esirleri kampı, 1000 kişi için tasarlanmıştır ve 
tıbbi-sıhhi açıdan 385.ci  Sahra Askeri Hastanesi tarafından hizmet veril-
mektedir. Hastane şu anda 410 yatak kapasitesine sahiptir. Bakü şehrine 
12 verst uzaklıktaki adada, komutanlık ve muhafız birliği, savaş esirleri 
kampı, yeni gelen esir  grupları için karantina bölgesi ve hastane bulun-
maktadır. Ada, III. sınıf bir kale olarak ilan edilmiştir ve adadan gelen bir 
delegasyonun ifadelerine göre, adanın komutanı, hastanenin başhekimi-
nin tıbbi-sıhhi konulardaki yetkisine karışmaktadır. Ada ile şehir arasın-
daki ulaşım, günde iki sefer (saat 10 ve 18’de) yapılan küçük bir barkas 
ile sağlanmaktadır. Bu barkas, adanın komutanının yetkisindedir ve hem 
komutanlık hem de kampı ve hastaneye hizmet etmekte, insanları taşı-
makta ve ürünler ile temiz su sağlamaktadır. Delegasyonun görüşüne 
göre, komutanlık çıkarları ön planda tutulmakta, hastanenin çıkarları 
ise göz ardı edilmektedir. Adanın toprakları, atıklar ve insan dışkıları ile 
kirlenmiştir. Kuruduğunda adanın her yerine yayılan bu atıklar, mide-ba-
ğırsak hastalıklarının yayılmasına neden olmaktadır. Bu durum, adadaki 
genel sağlıksız yaşam koşullarından kaynaklanmaktadır. Esirler, her biri 
150 kişilik ahşap barakalarda barındırılmaktadır. Bu barakaların zemini 
topraktır ve soba bulunmamaktadır. Esir kamplarındaki içme suyu temini 
tamamen düzensizdir. Kuyu suyu, boru hattının yetersizliği nedeniyle çok 
sınırlı miktarlarda sağlanır. Günde 500 kovaya kadar su sağlayan sadece 
bir arıtma tesisi çalışmaktadır. Bu su, aşırı klorlama ve boruların paslan-
ması nedeniyle kötü bir tada sahiptir ve içmeye uygun değildir. Yakıt ek-
sikliği nedeniyle arıtma tesislerinin kullanımı da sınırlıdır. Bakü şehrin-
den tatlı su temini, şiddetli havalarda geciken veya hiç gelmeyen geminin 
düzenliliğine bağlıdır. Şiddetli dalgalanmalarda gemi iskeleye yanaşamaz 
ve tatlı su transferi imkânsız hale gelir. Bu durumlarda mazot temini de 
durur ve arıtma tesislerinin çalışması kesintiye uğrar. Geminin zamanın-
da gelmesi durumunda bile, tatlı su miktarı günde sadece 2000 kovaya 
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kadar çıkabilir ki bu da 9000 kişilik ada nüfusu için kişi başına 3-4 şişe 
suya denk gelir ve kesinlikle yetersizdir. Bazen üç güne kadar su temini 
kesilir ve miktarı 1000 kovaya veya daha azına düşer. Bu durum 6-10 
gün boyunca gözlemlenmiştir. Yorgun ve susuz esirler arasında, deniz 
suyu içmeleri nedeniyle mide-bağırsak hastalıklarında ani ve kitlesel 
salgınlar yaşanmaktadır. Kaynar su, kamp mutfaklarında kıt miktarlarda 
verilmekte ve kışlalarda soğumaktadır; esirler mümkün olduğunca suyu 
kendi kazanlarında kaynatmak zorunda kalırlar ve yakıtı tesadüfen de-
nizden veya kışlaların sökülen kısımlarından temin ederler. İçme suyu, 
ısı ve uygun barınma eksikliği, aralarında gastroenterit, sıtma, tüberküloz, 
genel bitkinlik ve sadece tıbbi personelin uyguladığı tedbirler sayesin-
de tek tük tifo, tifüs ve nükseden ateş vakalarıyla sınırlı kalan her türlü 
hastalığın artmasına neden olmaktadır. Her gün 200-300 kişi hastaneye 
veya ayakta tedaviye başvurmaktadır. Karantina için her biri 250 kişilik 4 
kışla ayrılmıştır, ancak bu karantina tamamen izole edilmemiştir. Kampın 
bir kısmı ve yeni gelen savaş esirleri grubu buradan geçmek zorundadır...
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Nargin Adası’ndan Kaçan Osmanlı Subaylarına Dair 
Rapor ve Haklarında Yürütülen Tahkikata Dair Belge

Gizli

İçişleri Bakanlığı. Bakü Şehir Emniyet Müdürlüğü Soruşturma Şubesi. 
Ağustos 1915, No: 2692, Bakü şehri.

Balahanı-Sabunçu Polis Müfettişine.

Nargin Adası’ndan kaçmış aşağıda adı geçen esir Türk zabitlerinin aran-
ması, yakalanması ve Bakü şehrine getirilmesi hususunda gereğinin ya-
pılmasını rica ederim:

1. Yüzbaşı Sugul İzzet. Uzun boylu, yaklaşık 30 yaşında. Küçük bıyıklı, 
esmer, zayıf vücut yapısına sahip.
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2. Yüzbaşı Torsun Ferhad Bey. Uzun boylu, zayıf, 38–40 yaşlarında. Siyah, 
aşağıya sarkık bıyıklara sahiptir.

3. Yusuf İbrahim Efendi. Orta boylu, kilolu vücut yapısına sahip, yaklaşık 
40 yaşında. Esmer, kalın siyah bıyıklı.

4. Yakup Mustafa Efendi. Orta boylu, kilolu, 35 yaşında. Kumral bıyıklı, esmer.

5. Hüseyin Hilmi Efendi. 40 yaşında. Orta boydan kısa, zayıf, esmer. Yüzü 
siyahtır. Bıyıkları ve gözleri siyahtır.

6. Şükrü Şaban. 40 yaşında. Kısa boylu, iri yapılı.

7. Fikri Şakir. 30–32 yaşında. Orta boylu, iri yapılı.

8. Ziya Efendi. 25 yaşında.

Bu şahısların tamamı, isimleri bilinmeyen İran tebaasına ait pasaportlarla 
donatılmıştır. Arama kayıtlarından çıkarıldıkları hususunda herhangi bir 
kuruma bilgi verilmemesi rica olunur.

Soruşturma Şube Müdürü (İmza)

﻿Balahanı-Sabunçu Polis Müdürlüğü 4. Bölge sorumluluk alanında yürütülen 
tahkikat sonucunda, mezkûr şahısların hiçbirinin izine rastlanılamamıştır.

Polis Bölge Müfettişi (İmza)

Azerbaycan Devlet Milli Arşivi F. 156, S. 1, SV. 149, v - 76, 76 (arka yüz)
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“﻿Kafkasya’da Esirlerin Kaçışına Yardım Eden 
ve Sahte Pasaport Temin Eden Yapılanmanın 

Tespiti ve Takibine Dair Belge”

Gizli Talimat Mektubu

Zat-ı Âlileri, İmparator’un ﻿Kafkasya’daki Temsilcisinin Sivil İşlerden So-
rumlu Yardımcısı. No: 4938 – 26 Eylül 1916 – ﻿Tiflis

Geçici General Valiye, Kafkas Bölgesi’nin çeşitli daire başkanlarına, Bakü 
Şehir İdare Amirine ve Stavropol Valisine.

Polis departmanına ulaşan bilgilere göre, imparatorluğun düşman dev-
letlerin tebaası olan esirler için tahsis edilmiş çeşitli bölgelerinde, esir-
leri sahte pasaportlar ve farklı türde kimlik belgeleriyle para karşılığında 
temin eden, ayrıca bu esirlere bulundukları yerlerden kaçış imkânı sağ-
layan suç örgütü niteliğinde bir yapılanma oluşmuştur. Bu şahısların suç 
teşkil eden faaliyetleri, esirlerin sivil kişilerle - özellikle de onların adına 
çeşitli görevleri yerine getiren ve bilgi yayan komisyoncularla - kurdukları 
temaslar sayesinde oldukça kolaylaşmaktadır. Bahsi geçen suç örgütünün, 
Kafkas bölgesinin farklı yerlerinde bulunmakta olan esirler arasında da 
faaliyet gösterebileceği ihtimalini dikkate alarak, Zat-ı Âlinizden, bu örgüt-
lerin araştırılması amacıyla: Esirlerle doğrudan temas hâlinde olan sivil 
kişilere karşı sıkı bir denetim uygulanması yönünde gerekli talimatların 
verilmesinden imtina etmemenizi ve alınacak müteakip tedbirler hakkın-
da beni (Yazı İşleri Özel Şubesi aracılığıyla) bilgilendirmenizi rica ederim.

Aslına Uygun Şekilde İmzalanmış Orijinal Belgedir

Doğrulanmıştır: ﻿Bakü Şehir İdare Amiri Kâtipliği Adına. Bakü 
Şehir Emniyet Müdürlüğü Soruşturma Şube Müdürlüğü-

ne - Bilgi verilmesi ve gerekli tedbirlerin alınması için. 
10 Kasım 1916, No: 26245, Bakü Şehri

Yazı İşleri Müdürü Adına: (İmza) Kâtip Adına: (İmza)

Azerbaycan Devlet Milli Arşivi F498, S1, SV1055, v – 453, 453 (arka yüz)
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  Bakü’de Kurulan ve Türk Savaş Esirlerine Yardımda 
Bulunan Müslüman Komitesine Yönelik Yürütülen 

Soruşturma ve Arama Faaliyetlerine Dair Belge

30 Mart 1916 tarihli ve 137 numaralı, Vilnius Dairesi Ceza Mahkemesi’nin 
Önemli Davalar Soruşturma Hâkimi tarafından Bakü Şehir Emniyet Mü-
dürlüğü’ne gönderilen tutukluya ait gizli yazının sureti. 

Bu yılın 1 Ocak günü, Güneybatı Demiryolu’na bağlı ﻿Ungeni istasyonun-
da, kimliği meçhul genç bir şahıs, kendisini Türk süvarisinde görevli bir 
yüzbaşı olan Mustafa Zekeriya olarak tanıtmış ve İrkutsk şehrindeki esa-
retten firar ettiğini beyan etmesi üzerine nezaret altına alınmıştır. Sorgu 
sırasında, ayrıca şunları söyledi: İrkutsk şehrindeki hastanede bulunan 
esir subaylar arasında, benimle dostane ilişkiler kuran Türk piyade teğ-
meni İbrahim Fikri de vardı. Adı geçen Fikri, esir düştükten sonraki ilk 
dönemde Bakü’de bir hastanede yattığını ve Bakü’de faaliyet gösteren 
bir Müslüman Komitesi sayesinde birçok Türk ve Alman subayın Rus 
esaretinden kaçtığını anlattı. Fikri’nin ifadelerine göre, o da söz konusu 
komitenin yardımıyla esaretten kaçmayı düşünmüş, ancak bunun için 
iyileşmesini beklemiştir. Ancak Bakü polisi, son zamanlarda savaş esir-
leri olan subayların Bakü’den sık sık kaçmalarına dikkat çekmiş ve daha 
önce izin verilmiş olmasına rağmen, hastanelerde bulunan subayların 
yabancı kişilerle görüşmelerini yasaklamıştır. Ayrıca, Bakü’ye yakın böl-
gelerdeki hastanelerde bulunan esir subayların şehre girişine de yasak 
getirilmiştir. Bakü Komitesi’nin varlığını daha önce, Penza’daki hastanede 
bulunduğum sırada duymuştum. O dönemde söz konusu hastaneye, Rus 
kumaşından yapılmış şık bir üniforma giymiş ve değerli seyahat eşyalarına 
sahip olan bir Osmanlı subayı gelmişti. Osmanlı ordusundaki subayların 
büyük çoğunluğunun maddi durumunun pek iyi olmaması nedeniyle, esir 
düşmüş bir subayın nispeten değerli eşyalara sahip olması beni şaşırttı. 
Bu durumu orada bulunan Osmanlı subayı İbrahim ile konuşmaya başla-
dım. İbrahim bana, sözünü ettiğim subayın Bakü’den geldiğini ve orada, 
esir düşen Osmanlı subaylarına giyecek ve para temin eden bir Müslü-
man komitesinin bulunduğunu açıkladı. Daha sonra, yanında bulunan 
değerli eşyalar nedeniyle beni şaşırtan subay da bunu doğruladı. Ayrıca, 
Bakü’deki Tatar (Azerbaycanlı) tüccarların yaklaşık 50 Osmanlı asker ve 
subayını tam teçhizatla donattığını bana anlattı. Adalet Bakanı’nın em-
riyle, imparatorluğun çeşitli bölgelerinde oluşan ve Osmanlı, ﻿Avusturya 
ve Alman subaylarının kaçışlarını organize eden komiteler hakkında so-
ruşturma yürütme görevi bana verilmiştir. Yukarıda aktarılan Mustafa 
Zekeriya’nın ifadesinin doğruluğunun araştırılması amacıyla, polis ida-
resine aşağıdaki hususlarda bilgi verilmesini rica ederim: Bakü şehrinde, 
yerli Müslüman tüccarlardan oluşan ve esir düşen Osmanlı, ﻿Avusturya 
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ve Alman subaylarının kaçışlarını organize eden bir komitenin varlığına 
dair idarenizin elinde herhangi bir bilgi bulunup bulunmadığını bildiriniz. 
Böyle bir bilgi mevcutsa, bu bilgilerin içeriği nedir ve hangi kaynaklardan 
elde edilmiştir? Eğer bu konuda herhangi bir bilgi yoksa, 1914 ve 1915 
yıllarında düşman ordularına mensup esir subayların tedavi gördüğü 
Bakü’deki hastanelerin yöneticilerinin, diğer ilgili hastane personelinin 
ve sorgulama sırasında adı geçecek kişilerin ifadeleri aracılığıyla araş-
tırma yapılmasını rica ederim. Mümkün olduğunca tüm esir subay kaçış 
vakalarına ilişkin bilgiler toplanmalı; kaçan kişinin adı, soyadı, vatandaşı 
olduğu ülke, rütbesi veya görev pozisyonu, kaçış tarihi ve kaçışın ger-
çekleştiği koşullar araştırılmalıdır. Aynı zamanda, hastanelerde tedavi 
gören esir subayları sık ziyaret eden yerli sakinlerin kimler olduğu ve 
bu kişilerden herhangi birinin subayların kaçışına yardım ettiği ya da 
onları giyecek, eşya ve parayla temin ettiği yönünde bir şüphe bulunup 
bulunmadığı da araştırılmalıdır. Aynı zamanda aşağıdaki hususların da 
aydınlatılmasını rica ederim: 1914 yılının sonlarında veya 1915 yılının 
ilk yarısında Bakü’deki yerel hastanelerde Osmanlı esiri subay İbrahim 
Fikri’nin bulunup bulunmadığı, bulunmuşsa ne zamandan itibaren orada 
tutulduğu ve kendisiyle kimlerin, hangi yerli şahısların görüşmeye geldiği 
araştırılsın. Ayrıca, 1914 ve 1915 yıllarında Bakü makamlarının, esir su-
bayların şehirden sık sık kaçmalarına gerçekten dikkat çekip çekmediği 
ve bu kaçışların önüne geçmek amacıyla, hastanelerde bulunan esir su-
bayların yabancılarla görüşmelerine yasak getirilip getirilmediği; yine aynı 
şekilde, Bakü’ye yakın bölgelerdeki hastanelerde bulunan esir subayların 
şehre girişlerinin yasaklanıp yasaklanmadığı da tarafıma bildirilmelidir. 
Eğer bu bağlamda polis idaresinde veya karakol amirliklerinde yabancı 
askeri esir subayların kaçışlarıyla ilgili herhangi bir yazışma yapılmışsa, 
bu yazışmaların tamamı hakkında bilgi verilmesini rica ederim. Her bir 
yazışmaya dair, hangi subayın kaçtığı, kaçanlardan hangisinin yakalandığı 
ve ilgili yazışmanın nasıl bir işlem gördüğü (hangi makamlara iletildiği, 
nasıl sonuçlandığı vb.) açık şekilde belirtilmelidir.

Mahkeme Soruşturma Hâkimi    
(İmza)

Doğru: Kâtip adına (İmza)	 Gizli Acil

Bakü Polis Soruşturma Şube Müdürüne, İstenen bilgilerin acilen bildiril-
mesi hususunda. 16 Nisan 1916, Bakü şehri, No: 846

Emniyet Müdürü adına (İmza) Kâtip adına (İmza)

Azerbaycan Devlet Milli Arşivi F498, S1, SV1038, v – 77, 77 (arka yüz), 78
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Askerî Hastanelerde Tedavi Gören Esir Türk 
Askerlerinin Hastalık Durumları Hakkında Rapor

17 Ocak 1915 Tarihi İtibarıyla Bakü’deki Hastanelerde Tedavi 
Gören Esir Türk Askerlerinin Listesi

Hastanelerin Adı Hastalıkların Adı

Yaralılar

Nükseden Tifüs

Donma (Frostbite)

Dizanteri

Epidemik Tifüs (Lekeli Tifüs)

Karın Tifosu (Tifo)

Kaşeksi (Aşırı Zayıflık)

Genel Halsizlik

Ateş

Dizanteri Sonrası İshal

Bronşit

Sağlıklı

Toplam

Vefat Edenler

Dizanteri

Epidemik Tifüs (Lekeli Tifüs)

Karın Tifosu (Tifo)

Donma (Frostbite)

Bronşit

Romatizma ve Tüberküloz

İstihşa (Zayıflık, Tükenmişlik)

Toplam

Uç organlarda donma

Tahliye Merkezi

367. Askerî Hastane

Mihaylov Hastanesi

75

3

41

53

3

8

12

14

1

3

15

12

240

109

9

1

2

8

1

1

2

24

10

Esir Asker 

Sayısı
Notlar
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Azerbaycan Devlet Milli Arşivi F 46, S 7, SV179, v - 58, 58 (arka yüz)

Hastanelerin Adı Hastalıkların Adı

Donma (Frostbite) 

Yaralılar

Bronşit

İnce Bağırsak İltihabı (Enterit)

Dizanteri

Romatizma

Grip (İnfluenza)

Sıtma (Malarya)

Karın Tifosu (Tifo)

Anemi (Malokromi, Kansızlık)

İstihşa (Zayıflık, Tükenmişlik)

Akut gastrit

Toplam

Sağlıklı sağlık görevlileri

Vefat Edenler

Şehir Askerî 

Hastanesi No. 10

26

7

8

5

3

4

2

1

1

1

1

2

61

2

6

Esir Asker 

Sayısı

Notlar
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Türk Esirler ve Savaştan Zarar Gören Anadolu 

Türkleri İçin Dönemin Azerbaycan Basınında 

Yayımlanmış Şiir Örnekleri

1. Şiir

Şiirin künyesi: ﻿Ahmet Cevat (1917) “Yazık!”. Qardaş Kömeyi, Bakü: Mu-
harrirler Neşriyatı, s. 13.

Şiirin içeriği: Savaş esirleri ve savaştan zarar gören Anadolu Türkleri 
için ﻿Ahmet Cevat tarafından yazılmış bir şiir. Aşağıda şiirin ilk ve son kı-
taları yer almaktadır.

Transkripsiyon

YAZIK!

Deniz derde düşer, dalgalar ağlar
Dağlara derd(e) gelse, dumana yazık!

Sensiz öz elinde garip kesilip,
Turnalardan haber umana yazık!
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Gün batanda sarı bulut sarısı,
Söyler, size düşer derdin yarısı.

Ey elin hanımı, kızı, karısı,
El açmış bacılar düşmana, yazık!

2. Şiir

Şiirin künyesi: Cafer Cabbarzade (1917) “Bayram Saklayanlara!”. Ba-
siret, Sayı: 157.

Şiirin içeriği: Savaş esirleri ve savaştan zarar gören Anadolu Türkleri 
için Cafer Cabbarzade (﻿Cafer Cabbarlı) tarafından yazılmış bir şiir. Aşağı-
da şiirin ilk 3 beyti ve son 3 beyti yer almaktadır..

Transkripsiyon

BAYRAM SAKLAYANLARA!

Yine ihâta edip zihnimi hayâletler
Gözüm önünde gezir başka türlü hâletler
Tecessüm etmede karşımda gamlı bir âlem
Ne âlem ah! Kulûbe yalov saçan mâtem
Yakında bir ada! Yok bir mekân-ı gam varmış
Bakın! Bakın onu hiddetli dalgalar bürümüş
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Çıkıp da sâhile bir ol makâm-ı zillete bak
Behişti düzahı gör haşre bak kıyâmete bak
Gör orda aç yalavaç cân veren zelîlânı
Gör orda içmeye su tapmayan yetîmânı
Yakîn bil alışar od tutar yanar cânın
O dem kömek yetirersen var ise vicdânın

Bakü Sanâyi Mektebinin Müteallimi
Cafer Cabbârzâde
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3. Şiir

Şiirin künyesi: ﻿Hüseyin Cavit (1917) “Harp ve Felâket”. Qardaş Kömeyi, 
Bakü: Muhteriler Neşriyatı, s. 2-6.

Şiirin içeriği: Savaş esirleri ve savaştan zarar gören Anadolu Türkleri 
için ﻿Hüseyin Cavit tarafından yazılmıştır. Aşağıdaki tabloda şiirin başın-
daki 3 beyit, şiirin içinden 7 beyit ve şiirdeki son beyit yer almaktadır.

Transkripsiyon

HARP VE FELÂKET

Uçar, uçar, yine rûhum diyâr-ı hüzne koşar; 
Uzak, uzak, pek uzak bir muhît içinde yaşar. 
Soğuk, soğuk! Gece geçmiş, bütün cihân susmuş, 
Uzakta inliyor ancak zavallı bir baykuş. 
Gözümden uyku çekilmiş de çarpıyor kalbim, 
Nedense bilmiyorum, ah! Haylî muzdarîbim.

Yükselir arşa, hep yanar-sızlar, 
İşte bak! Yavrular, hanım kızlar. 
Titriyor pençе-i felâkette, 
Hep ölüm karşısında zillette...
Hepsi âvâre, hepsi aç-çıplak, 
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Hepsi biçâre, bak! Gözünden ırak!? 
Hepsi kan ağlıyor da zâr u zebûn, 
Hepsi mahzûn, şikesteper, dilhûn… 
Hepsi kardaşça bir nigâh arıyor, 
Bir kömek, bir penâhgâh arıyor. 
Dinleyen kim, fakat o feryâdı? 
Avutan kim, o kalb-i nâşâdı? 
Ne felâket bu, hem nasıl müthiş!? 
Ah, ölüm en büyük saâdet imiş!...

Seni kurtarsa, kurtarır birlik, 
Çünkü birliktedir fakat dirlik...

Ocak1917
﻿Hüseyin Cavit
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Nargin Adası’nda savaş esiri olarak bulunan Haymanalı 
Hacı Said Çavuş ile Ahmet Çavuş’a üç Osmanlı lirası 

ve bir mektubun gönderilmesi.

26 Şubat 1916

Transkripsiyon

Hâriciye Nezâret-i Celîlesi Cânib-i Âlisine

Ma‘rûz-ı âcizânemdir

Esir-i harp olarak ﻿Rusya’nın Bakü şehrinin Nargin Adası’nda esir-i harp 
6 numerolu barakada Haymanalı Hacı Said Çavuş ile Ahmed Çavuşa irsâl 
kılınmak ve bunlardan iki liranın Said Çavuş’a ve bir lirasının dahi Ahmed 
Çavuş’a verilmek üzere Nezâret-i Celîleye üç aded lira-yı Osmâni ile bir 
adet mektup takdim ettiğimden muâmele-i lâzımesinin ifa buyrulmasını 
istirham eylerim efendim ol bâbda emr-ü ferman hazret-i men lehü’l-em-
rindir. Fî 13 Şubat sene 331

﻿Dersaadet’de Bâb-ı Meşihatda polis takviye kıtaatından Hayma-
nalı “1242” numeroda mukayyet Jandarma Ali oğlu Kazım   

Mühür 

BOA, HR.SYS. 2190/3 lef 16
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﻿İspanya Sefareti’nin Nargin Adası’ndaki Osmanlı 
zabitlerinin yardım talepleri konusunda Osmanlı 
hükûmetinin kaynak sağlaması durumunda bu talepleri 

geçekleştirebileceğine dair.

23 Eylül 1917

Transkripsiyon

﻿Bâb-ı Âli Nezâret-i Hâriciye Tercüme Müdiriyeti

Mütercim (İmza) 22 Eylül 1333

Mümeyyiz (İmza) 23 Eylül 1333

Hâriciye Nezâret-i Celîlesine 17 Eylül 1917 tarihiyle ﻿İspanya Sefâre-
tinden vârid olan 351 numerolu takrîr-i şifâhinin tercümesidir.

Sefâret el-yevm Nargin ceziresinde esir-i harp olarak mevkûf Osmanlu 
ordusu zabitanı tarafından ﻿Petrograd’daki ﻿İspanya sefaretine irsal olunan 
mektubun suretini leffen Nezâret-i Celîle-i Hâriciyeye irsal ile ﻿Petrog-
rad’daki ﻿İspanya sefareti mârrü’z-zikr melfûf bulunduğu 23 Ağustos 1917 
tarihli ve 316 numerolu tahrirâtda husûsât-ı âtiyenin Bâb-ı Âliye iş‘ârını 
tavsiye dahil eylemekdedir. Sefâret esir-i harb olan asâkire muâvenet ide-
bilmek içün iktiza iden mebâliğe mâlik olmadığı gibi talimat da almamış 
olduğundan Hükûmet-i Osmâniyenin bu bâbdaki kararının kendüsüne 
bildirilmesini Dersaâdet ﻿İspanya sefaretinden rica eyler. Sefâret bu ha-
siyetle şurasını ﻿Dersaadet’deki ﻿İspanya sefaretine iş‘âr eyler ki ﻿Rusya’da 
esir-i harp bulunan Osmanlı asâkirinden âhiren muâvenet-i nakdiye ta-
lebine dair bir takım mekâtib ahz itmeye ve bu bâbda iktiza iden nukûd 
mevcud olmamasından dolayı metâlib-i mezkûre is‘âf idilememişdir. Hü-
kümet-i Osmâniye bu üserâya muâvenet-i nakdiye bulunmak üzere se-
faretin emrine bir mikdar mebâliği âmâde bulundurduğı takdirde sefâret 
bu üserâdan her birine rütbelerine göre ne mikdar mebâliği tediye idil-
mesi lazım geleceğine dair Bâb-ı Âlinin kararını anlamak arzusundadır. 

BOA, HR.SYS. 2203/18 lef 2-1
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Nargin Adası’ndaki Osmanlı zabitlerinin yardım talepleri

17 Eylül 1917
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Transkripsiyon

Hâriciye Nezâret-i Celîlesine 17 Eylül sene 917 tarihiyle ﻿İspanya sefâre-
tinden varid olan 351 numerolu takrir-i şifâhiye melfûf ve ﻿Petrograd’daki 
﻿İspanya sefaretine mürsel mektub suretinin tercümesidir.

﻿Rusya’da menâfi‘-i Osmâniyenin muhafazası uhde-i sefirânelerine mevdû‘ 
bulunduğı cihetle tarih-i esaretimizden bu âna değin içinde bulunduğımız 
ve daha bulunacağımız ahvâl-i esef-iştimâli zât-ı sefîrânelerine beyana 
mücâseret eyleriz. ﻿Rusya ahvâl-i dâhiliye-i maliyesine ve harbin icab it-
dirdiği gılâ-yı fevkaladeye vâkıf bulunduğınız der-kârdır. Zabitâna maaş 
makamında şehrî i‘ta kılınmakda olan 50 ruble hiç mesabesindedir. Bizi 
bu güne kadar sefalet içinde yaşamağa mecbur iden bu meblağ-ı gayr-i 
kâfi ile aç kalacağımızı keşf itmekde ve bundan dolayı endişe itmekde-
yiz. İstikbale ye’s ve fütur ile nigrân idiyoruz. Zira zât-ı sefirânelerince 
şübhesiz tasdik idileceği vechle mevadd-ı gıdaiye fiyatlarının gâli olma-
sından dolayı emr-i maişetimizi ve melbûsâtımızla sâireyi mârrü’z-zikr 
cüzi bir meblağ ile temin itmek bizim içün gayr-i mümkin olacakdır. Zât-ı 
sefîrânelerine vuku bulan acı şikayetmiz bir takım felaketzedegânın 
düçâr oldukları mahrumiyet ve sefaletin neticesidir. İşbu mektubumızı 
i‘tâdan maksadımız bu güne kadar düçar olduğımız ahvâl ve esef-iştimali 
nazar-ı sefîrânelerine vaz itmekle beraber tali‘-i harbin vatanlarımızdan 
uzak mahallere atdığı bu biçaregân hakkında zât-ı sefîrânelerinin nazar-ı 
dikkat-ı hissiyat ve insaniyetperverânesini celb itmekden ve ahvalimizin 
ıslahı içün alâ kadrü’l-imkân çalışarak bize muâvenet itmenizi ricadan 
ibaretdir. Mensub olduğımız hükümet ve ordunun haysiyetini bu sefalet 
içinde muhafaza itmek bizim içün gayr-i mümkin olduğını nazar-ı itiba-
ra alarak âtiye daha ziyade emniyetle bakabilmekliğimiz içün bize hükü-
metimiz namına olarak muâvenet-i nakdiyede bulunmanızı rica eyleriz. 

Bakü’de Nargin ceziresinde esir-i harb bulu-
nan 45 Osmanlı zabiti namına imzalar:

10. ﻿Fırka tabibi Binbaşı Osman
15. ﻿Mitralyöz Bölüği Yüzbaşısı Hakkı

15. Alayın 12. Bölüği Yüzbaşısı İbrahim Sıdkı
62. Alayın Binbaşısı Abdullah Ali

﻿Süleymaniye grubundan Süvari Yüzbaşısı Hüseyin Sabri 
﻿Hankaya Hudud Taburı Mülazımı Davud 

BOA, HR.SYS. 2203/18 lef 2-2
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Nargin Adası’ndaki Osmanlı esirlerinin durumu hakkında 
﻿İspanya Sefaretinden gelen yazıların tercümelerinin Harbiye 

Nezâretine gönderilmesi.

Transkripsiyon

10 Mart 1918

﻿Bâb-ı Âli 

Hâriciye Nezâreti				    Umum numerosu 2668

Umûr-ı Siyasiye Müdiriyet-i Umûmiyesi	 Hususi numero     213

Mümeyyiz 2 Mart sene 34			   Tarih 10 Mart sene 334/918

Harbiye Nezâret-i Celîlesine

﻿Rusya’daki üseramızın ahvâl ve şerâit-i hayatiyelerinin ıslahı madde-
si hakkında üserâ muâmelat şubesi ifadesiyle varid olan 29 Kanunusa-
ni sene 34 tarihli ve 1892 numerolu tezkire-i aliyye-i nezâretpenâhileri 
mucebince ﻿İspanya sefaretine tebligât-ı lazıme ifa olunmuşdur. Netice-
den taraf-ı devletlerine malumat i‘ta olunacakdır. Nargin Adası’nda bulu-
nan Osmanlı, Alman ve Avusturyalı üseranın maruz bulundukları ahvâl 
hakkında bazı tafsilatı hâvi olarak sefaret-i müşârün ileyhâdan evvelce 
alınan muharrerâtın tercümeleri malumat olmak üzere matviyyen tesyâr 
olunmuşdur ol bâbda.

BOA, HR.SYS.2204/4 lef 9
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Savaş esiri olarak tutulan Küçük Zabit Cemali Abdülfeyz, Zabit 
namzeti Hasan Tevfik Süleyman, Ordu-yı Osmaniye Piyade 

Üçüncü Miralayı Ahmet Mithat Bey’lerin mektupları.

1 Kasım 1917

Transkripsiyon

﻿Bâb-ı Âli Nezâret-i Hâriciye Tercüme Müdiriyeti

Mütercim 1  (İmza) 	 Teşrin-i Sani 1333

Mümeyyiz  (İmza) 3 	 Teşrin-i Sani 1333

Hariciye Nezâret-i Celîlesinden 27 Teşrin-i Evvel sene 917 ﻿İspanya 
sefaretinden varid olan 422 numerolu takrir-i şifahiyenin tercümesidir.

Geçen eylülün on yedisi tarihlü ve 351 numerolu şifahiyesine zeyl 
olmak üzere sefaret “Nargin” ceziresinde bulunan Osmânî üserâ-yı har-
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biyesi tarafından Odessa’daki ﻿İspanya konsoloshanesi ile ﻿İspanya Sefare-
tine irsal ve ﻿Petrograd’daki ﻿İspanya Sefareti tarafından dahi geçen ağus-
tosun otuz biri tarihiyle sefarete tebliğ edilmiş olan mekâtib metinlerini 
Nezaret-i Celile-i Hariciyeye iş‘âr eyler:

Bizler ﻿Dobruca’da icra-yı harekât iden Altıncı Kolordu-yı Osmâniye 
mensubuz. Otuz efrad ile beraber esir edilerek el-yevm elbise ve para-
dan mahrum bir halde Odessa’da bulunmakdayız. Maişetin fevkalade 
gâli olmasına binaen sefalet ve perişaniyetimize çaresâz olabilmek bizim 
içün mümkün değildir. Alman ve ﻿Avusturya zabitanı ﻿İsveç ve ﻿Danimarka 
hükümetlerinden muavenet-i nakdiye almakdadırlar. Böyle mühmel ve 
müdhiş bir hal içinde bulunmakda devamımıza muvafakat itmeyecekle-
rini ümid ider ve ihtiyacâtımızın tehvini içün icab iden muavenet-i nak-
diyenin acilen irsal buyrulmasını rica eyleriz. 

İmza 
Küçük Zabit Cemali Abdülfeyz, Zabit namzeti Hasan Tevfik Süleyman

Nikola şehrinde Ordu-yı Osmânîye mensub 105 zabit ile 23 efrad 
bulunmakdadır. Uzun müddetden beri taht-ı esaretdeyiz. Maaşımız pek 
kalîl olub her gün muâvenetden mahrum olduğımız gibi şimdiden burada 
başlamış olan soğukdan kendimizi muhafaza için bir şeye mâlik değiliz. 

Temin-i maişet yeniden pek ziyade kesb-i galâ eylediğinden tekmil 
maaşâtımız ancak nafakamızı tedarike kifayet idebilmekdedir. ﻿İspanya 
Sefaretinin Teba-i Osmaniyenin menâfi‘ini himaye ile kendilerine mua-
venet-i nakdiye tevziine memur eylediğini ﻿Dersaadet’den istihbar itdiği-
miz cihetle adedi bâlâda beyan olunan zabitan ve neferat adedine göre 
elbise, kundura ve battaniye veyahut eşya-yı mezkûreyi burada mübayaa 
eylemek üzere icab iden mebaliği irsal buyurmanızı zât-ı sefîrânelerin-
den musırran rica ideriz. Beyan-ı hal 

İmza
Ordu-yı Osmaniye Piyade Üçünci Miralayı Ahmed 

Midhat Bey Vologda Eyaleti dahilinde Nikolsk

BOA, HR.SYS. 2203/38 lef 2
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Zabit vekili Ahmet oğlu Mustafa’nın zabit muamelesi 
görmesi için gerekeli teşebbüslerin yapılması talebi

5 Kasım 1917

Transkripsiyon

﻿Bâb-ı Âli 

Hariciye Nezâreti 

Umûr-ı Siyasiye Müdiriyet-i Umûmiyesi

Mümeyyiz (imza) fî 5 Teşrinisani sene 33 

Nargin Adası’nda mevkûf zubât-ı Osmaniyeden on ikinci fırkanın otuz 
beşinci alayı ikinci taburı yedinci bölüğü zabit vekili Ahmed oğlu Mustafa 
Petrograt’daki ﻿İspanya sefâretine hitaben yazub ﻿Dersaadet ﻿İspanya sefâ-
retinden bâ takrir tevdi olunan istid‘ânamede 19/6 Mart 917 tarihinde 
﻿Kafkasya’da ﻿Şeytan Dağı’nda esarete düçar olmuş ve o esnada elbise-i 
askeriyesi ile edevatı ve parası alındığından nefer ad olunarak bu suretle 
muamele görmekde bulunmuş ve Rus memuriyeti nezdinde mükerreren 
teşebbüsâtda bulunduğı halde vaziyet-i hazırasının tebeddül itmemiş ol-
duğundan bahisle hakkında vaki olan sehvin tashihi ile müstehak olduğı 
zabit muamelesine mazhariyeti içün gerek hükümet-i seniyye gerek 
﻿Rusya hükümeti nezdinde teşebbüsât-ı lazıme icrasını istirham itmek-
dedir. İcab-ı halin icra ve inbası himem-i aliyye-i âsafâneleridir ol bâbda. 

BOA. HR, SYS.2203/42 lef 3
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Nargin Adası’nda esarette bulunan Boyabatlı Mehmet 
oğlu Abdullah Ahi Efendi’nin rütbesinin sehven yüzbaşı 
olarak kaydedildiği ve binbaşı olarak düzeltilmesi için 

﻿Rusya hükümeti nezdinde girişimde bulunulması.

28 Ocak 1917

Transkripsiyon

Harbiye Nezâreti 		      	       Galata: Merkez Rıhtımhan

Userâ Muamelât Şubesi 		            	                         28/1/33

Aded 1608

								      

Hâriciye Nezâret-i Celîlesine

Devletlü efendim hazretleri 

Esâreten Bakü’de Nargin Adası’nda mevkûf olan doksan ikinci alayın 
birinci tabur tabibi olub 1 Haziran 338 tarihinden itibaren kademen bin-
başılığa terfi itdirilen ﻿Boyabadlı Mehmed oğlu Abdullah Ahi Efendi’nin rüt-
besinin sehven yüzbaşı kaydedilmesinden kendisine binbaşı muhassasâtı 
verilmediği ve ol vechle muameleye tabi tutulmadığı istihbar kılınmakda-
dır. Kable’l-esâre binbaşılığa terfi itdirilen tabib-i mûmâ-ileyhe rütbesine 
göre muamele ifa ve maaş i‘tası hakkında ﻿Rusya hükümeti nezdinde te-
şebbüsât-ı lazımede bulunulması ve neticeden malumât i‘ta buyrulması 
mercûdur. Ol bâbda emr ü ferman hazret-i men lehü’l-emrindir. 
							     
		  Harbiye Nazırı namına
								        (İmza)

BOA. HR, SYS. 2204/44 lef 1
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Nargin Adası’nda esarette bulunan doksan ikinci alayın 
birinci tabur tabibi ﻿Yüzbaşı Abdullah Ahi Efendi’nin 
esaretten bir sene evvel tarihinde binbaşılığa terfi 

etmesi.

13 Aralık 1917

Transkripsiyon

Hüve

Harbiye Nezâreti 
Muamelât-ı Zâtiye Müdiriyeti 
İstihbarat Kalemi
2434	 2/6838 

Hariciye Nezâret-i Celîlesine

Devletlü Efendim Hazretleri

18/11/33 tarihli ve 3/10906 numerolu tezkire-i âciziye zeyldir. ﻿Rusya’nın 
Nargin Adası’nda taht-ı esaretde bulunan doksan ikinci alayın birinci tabur 
tabibi ﻿Yüzbaşı Abdullah Ahi Efendi’nin tarih-i esâretden bir sene mukad-
dem 1 Haziran sene 31 tarihinde binbaşılığa terfi eylediği bi’t-tahkik an-
laşılmış olmakla ol bâbda emr ü ferman hazret-i men lehü’l-emrindir. Fî 
27 Safer 1336 ve fî 13 Kanunuevvel 1333
							     
	     	 Harbiye Nazırı namına 
	 (İmza) 

 
BOA, HR.SYS. 2203/71 lef 1
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Nargin Adası’nda esaretten 1 Şubat 1918 tarihinde 
İstanbul’a gelen Yüzbaşı Salih Oğlu Kâmil Efendi’nin 
son altı aylık tahsisatının ﻿Rusya Hükümeti tarafından 
verilmemesi konusunun ﻿Rusya Hükümetine sorulması.

31 Mayıs 1918

Transkripsiyon

Harbiye Nezâreti 				    Galata: Merkez Rıhtımhan
Userâ Muamelât Şubesi 				           31/3/34
Aded 3284
						    

Hüve

Hâriciye Nezâret-i Celîlesine

Devletlü efendim hazretleri 

Esâreten ﻿Rusya’da Nargin Adası’nda mevkûf iken maluliyetime dolayı-
sıyla ber-mûceb-i itilaf tahliye idilerek 1 Şubat 334’de ﻿Dersaadet’e gelmiş 
piyade doksan birinci alayın birinci taburundan Yüzbaşı Salih oğlu İsmail 
Kâmil Efendi tarafından 1 Ağustos 33 tarihinden muvâsaletine değin gü-
zerân olan son altı aylık muhassasâtın ﻿Rusya hükümetince tesviye idil-
mediği iddia idilmekdedir. Mumâ-ileyhin hududa kadar mesarif-i iaşe ve 
sâiresinin Ruslar tarafından tediye idilmemesi esbabının ﻿Rusya hüküme-
tinden istifsârı ile inbâ buyrulması rica olunur. Ol bâbda emr ü ferman 
hazret-i men lehü’l-emrindir. 
							     
		  Harbiye Nazırı namına
								        (İmza)

BOA. HR, SYS. 2205/24 lef 1
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Nargin Adası’ndaki Osmanlı esirlerinin henüz 
nakledilmemesi konusunun görüşülmesi ve nakiller 
için bir Alman ve Rus memurun görevlendirilmesi.

22 Temmuz 1918

Transkripsiyon

﻿Bâb-ı Âli

Hariciye Nezâreti

Şifre kalemi 
1749

22 Temmuz 1918 tarihiyle ﻿Moskova’da bulunan Galip Kemali Bey’den 
varid olan 140 numerolu telgrafnâmenin suretidir.

Mübadele-i userâ komisyonunun dünki müzâkerâtı esnasında ﻿Rusya 
heyeti Almanların ﻿Sibirya’ya Alman komisyonu yerine salib-i ahmer mu-
rahhaslarının gönderilmesine mukabil Rus komisyonları yerine düvel-i 
müttefika nezdine bî taraf nim resmi ﻿Rusya salib-i ahmer murahhaslarından 
mürekkeb heyet irsalini teklif eylemiş teklif-i vâzıh Almanlar tarafından 
kabul olunmuşdur. Ruslar ﻿Danimarka salib-i ahmer heyetinin İstanbul’da 
hilal-i ahmer cemiyetince pek çok teshilata mazhar olmalarını ifade ve 
bu bâb da Heyet-i Osmaniyeye beyan-ı teşekkür eylemiş ve Nargin Ada-
sı’ndaki userâmızın şimdiye kadar diğer tarafa nakl olunmamalarından 
dolayı beyan-ı teessüf eylemişdir. Birkaç güne kadar Bakü’ye gidecek 
Alman komisyonu reisiyle bir Rus memuru gönderilerek userâ-yı mezkû-
renin serian diğer tarafa nakillerini temin eylemeyi taahhüd eylemişdir. 

BOA. HR, SYS. 2296-A/4 lef 59
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Nargin esirleri konusunda Açık Söz 
gazetesinde çıkan haberler hakkında.

27 Mart 1918

Transkripsiyon

Bâb-i Âli 
Hariciye Nezâreti							     
Umûr-ı Siyasiye Müdiriyet-i Umumiyesi
Mümeyyiz (İmza) 27 Mart 34							     

		

Harbiye Nezâret-i Celîlesine

21 Mart 334 tarihli ve 688 numerolu tezkire-i âciziye zeyldir. Nargin 
Adası’nda mevkûf bulunan userâ-yı harbiye-i Osmâniyenin ahvâli hakkında 
Bakü’de münteşir “Açık söz” gazetesinin 30 Teşrinisani tarihli nüshasın-
da münderiç makalenin tercümesi İstokholm sefaret-i seniyyesinden bâ 
tahrirât gönderilmekle malumat olmak üzere matviyyen tesyâr kılınmış-
dır. Mütalaasından müstebân olacağı üzere gazetenin işbu neşriyatı ile 
userâ-yı mezkûrenin ahvâli Almanyalı ve Avusturyalı userânın ahvâline 
nisbeten daha ehven olduğuna dair bir İsveçli zabitin beyanâtını muhtevi 
olarak sefâret-i müşarün-ileyhâdan alunub geçenlerde taraf-ı devletleri-
ne tebliğ kılınan 161 numerolu ve 6 Mart 918 tarihli telgrafnamede mün-
deriç malumat arasında mübayenet görülüyor ise de gazete tarihinin 30 
Teşrinisani yani üç buçuk ay evvel olduğuna İsveçli zabitin müşahedâtı 
ise daha müessif bulunduğuna nazaran sâlifü’l-beyan ceziredeki müte-
bâki userâmız ahvalinin bezl idilen muâvenet-i şefkatkâri sayesinde son 
zamanlarda kesb-i salâh itmiş olduğunun tahakkuk itmekde olduğı sefâ-
retin cümle-i iş‘ârındandır. Ol bâbda.

BOA. HR, SYS. 2296/3 lef 75

167



T.C. Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri 

Başkanlığı Osmanlı Arşiv Belgeleri

Belge 14
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Esir değişimi sırasında Bayburt kaymakamı Ziya Bey 
ve ﻿Bitlis Polis Müdürü İrfan Bey’e öncelik verilmesi.

31 Aralık 1917

Transkripsiyon

Hüve 

﻿Bâb-ı Âli
Dahiliye Nezâreti				            31 Kanunuevvel 333
Şifre Kalemi 			 

	
Huzur-ı Sâmi-i Sadâret-penâhiye

En değerli me’murînimizden ﻿Bayburd kaimakamı Ziya Bey ﻿Rusya’nın 
Bakü şehri kurbundaki adada ﻿Bitlis Polis Müdiri İrfan Bey Riyatrak ? vila-
yetinde esirdirler. Mübadele-i userâya başlanıldığında ta‘cilen bu iki zâtın 
istihlasına irade-i fehimânelerini istirham iderim. 29 M

							       Suriye Valisi
								        Tahsin 

BOA. DH, EUM. 5. Şb. 52/2
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T.C. Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri 

Başkanlığı Osmanlı Arşiv Belgeleri

Belge 15
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Söğüt kazasının Samrı karyesinden Osman 
Efendi’nin Bakü’de esir olan oğluna gönderdiği 

mektupların ulaşmaması nedeniyle yardım talebi.

8 Kasım 1915

Transkripsiyon

Hüve

Hüdavendigar Vilayeti 
Mektubi kalemi
Numero 
Hususi 164					   

Harbiye Nezâret-i Celîlesine

Devletlü efendim hazretleri 

Esiren Bakü’de bulunmakda olan oğluna göndermekde olduğı mektub-
ların vasıl olmamakda olduğundan bahisle vesâtet-i hükümetle merkûma 
irsal olunmak üzere ﻿Söğüd kazasının Samrı karyesinden Osman tarafın-
dan bi’t-tevdi‘ Ertuğrul mutasarrıflığından irsal olunan bir kıta mektub 
leffen takdim kılındı. Ol bâbda emr ü ferman hazret-i men lehü’l-emrindir. 
30 Zilhicce 333 ve 26 Teşrinievvel 331

						      Hüdavendigar Vali vekili
						      (İmza)

BOA. HR, SYS. 2194/75 lef 1
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Transkripsiyon

Bihî
Maʻrûzumdur Efendim,

Bendeleri on ikinci kol orduya merbût otuz altıncı fırka yüz sekizinci 
alayın ikinci taburunun dördüncü bölüğünden ﻿Kerküklü ﻿Şerîf oğlu Muh-
yiddîn’im. Beş aydır Bakü’de Nargin Adası’nda hâlâ âilemden mektûb ala-
madım. Lütfen Mûsul vilâyetinin Kerkûk sancağında bulunan amucam 
Bezzâz Ali Molla Osmân(‘a) bildiresi(ni)z. Havâle-nâme içinde tevassut 
buyurmanızı istirhâm ederim efendim. 

Fî 5 Haziran sene [1]332
﻿Şerîf oğlu Muhyiddîn

Kerkük
— 1465 —

Mûceb ve Kerkûk mutasarrıfından ve âilesine; 25/6/[1]332

Kızılay Arşivi, 677/68.1 

Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 1
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Transkripsiyon

Muhterem efendim.

Bendeleri onbirinci kol orduya merbût Bağdad alayının üçüncü ta-
burunun birinci bölüğünde ser-çavuş Mehmedim. Beş aydır Bakü şeh-
rinin Nargin Adası’ndayım. Hâlâ ailemden mektûb alamadım. Parasızım 
lütfen Bağdâd vilâyetinin Yaʻkubiye sancağında bulunan pederim Ahmed 
ez-Zamir’e bildiriniz havâlenâme içinde tevassut  buyurmanızı istirhâm 
ederim efendim.

3 - 4 – [13]32
Yaʻkubiye’ye cevab Fi 25 / 6 / [1]332

Kızılay Arşivi: 677/71.1

Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 2
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Transkripsiyon

Maʻrûzumdur efendim

Bendeleri On ikinci Kolorduya merbut Otuz altıncı Fırka, Yüz sekizin-
ci Alayın İkinci Taburunun Dördüncü Bölüğünden Kerküklü Muhyiddin 
oğlu İzzettin. Beş aydır Bakü’de Nargin Adası’nda hâlâ âilemden mektûp 
alamadım. Lütfen ﻿Musul vilâyetinin Kerkük sancağında bulunan Siyah 
Mansûrîlere bildiresiz. Havâlenâme için de tevassut buyurmanızı istir-
hâm ederim efendim.

Siyah Mansûrî Hacı Muhyiddin oğlu İzzettin 
Kerkük Mutasarrıflığına 

Fî 25 / 6 / [1]332

Kızılay Arşivi: 677/83.2 

Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 3
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 4
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Transkripsiyon

Bihî

Der-i aliyyede  Hilâl-i Ahmer Cemiʻyyeti 
Üserâ Komisyonu Riyâset-i Alîyyesine

Maʻrûzâtımdır !

Beş aydan beri esîrim bu müddet zarfında ebeveynime yazmış ol-
duğum mektublarımın birisine cevâb alamadığımdan doğrudan doğru-
ya efendimize mürâcaâ’ta mecbur kaldım lütfen varakamın ﻿Tokat Posta 
Müdirriyet-i Aliyyesine emrü havalesiyle orada icrâ-yı tahkikât yapdırılıb 
ebeveynimin sıhhatinin iş‘ârına himmet buyurulması husûsunda merha-
met-i aliyyelerine dehâlet eylediğim ma‘rûzdur ol babda emir ve irade 
efendim hazretlerinindir.

Fî 5 Temmuz sene [1]332
﻿Rusya’nın Nargin Adası’nda ﻿Tokat’ın Mehmedpaşa
Mahallesi’nde Koçoğlularından Abdürrahman oğlu

Bende
Mehmed Nuri

1585
3 Teşrîn-i evvel 1332

Kızılay Arşivi: 677/202
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 5

Kızılay Arşivi: 684/156
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Transkripsiyon

Bihî

Dersaâdet’te Osmanlı Hilâl-i Ahmer Cem‘iyyeti 
Üserâ-yı Harbiyye Komisyonu Riyâset-i Aliyyesine

Beyefendi

Fî 27 Temmuz sene [1]331 târihinde esîr olarak el-yevm ﻿Rusya’nın 
Bahr-i Hazar sâhilinde Nargin Adası’ndayım. Târih-i esâretimden şimdi-
ye kadar memleketime yazmış olduğum mektûbların birisine cevâb ala-
madığımdan âile ve çocuklarımın hayâtının hâl-i mechûliyyette olduk-
ları anlaşıldığından bu def‘a doğrudan doğruya efendimize mürâca‘ata 
mecbûr kaldım. Lütfen varakamın vusûlünde oraca icrâ-yı tedkikâtla âile 
ve çocuklarımın el-yevm nerede bulunduklarına dâir; ma‘lûmât i‘tâsına 
himmet buyurulması mütemennâdır efendim.

Fî 12 Teşrin-i Evvel sene [1]332
Dokuzuncu Kolordu’ya mensûb Yirmi Dokuzuncu Fırkaya
merbût İstihkâm Alayının 2. Tabur 2,  2. Bölük efrâdından 

﻿Trabzon vilâyetine tâbi‘ Görele kazâsının Koscukköy?
Karyesinden Feyzi oğlu Hasan  

1791  
22 Teşrîn-i sânî 1332
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 6

Kızılay Arşivi: 786/263
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Transkripsiyon

Bihî

İstanbul’da Osmanlı Hilâl-i Ahmer Cem‘iyyeti 
Üserâ Komisyonu Riyâseti Cânib-i Sâmîsine

Numerosu: 9530
Saʻâdetlü Efendim Hazretleri,

Şeref-tevârüd buyurulan 9530 numerolu ve fî 26 Ağustos sene 333 
târîhli emirnâme-i sâmîlerinde ﻿Rusya’da Bakü şehrinde Nargin Adası’nda 
esir-i harb olan numeroda mukayyed Alay 15, Tabur 2, Bölük 6’dan yüz-
başı mahdûm-ı âcizi ﻿Marʻaşlı Ali Rıza Efendi müddet-i medîdeden beri 
akribâsının ve âilesinden haber alamadığından nâşî  kendisine bildiril-
mek üzere âilesi ahvâlinde müteʻallik ahvâlin cevâben işʻârı emr ü irâde 
buyrulmuş melfûf iki aded kartpostal dahi vâsıl oldu. Cenâbı Hakk’ın avn 
ü inâyetiyle bihamdiʼllâhî  teʻâlâ âileleri ve çocukları akraba  ve ta‘allukât-
larıyla  ahbâbları cümlesi sıhhat ve âfiyette olup cümlemiz ve cümlesi 
büyükleri mahsûs gözlerini bûs ederek selâm-ı mahsûs ihdâ, küçüklerde  
ellerini bûs ederler. Bir seneden berü mahdûm-ı âcizi yüzbaşı mûmâi-
leyhten dâʼima mektûb almaktayım  ve bir senedir mektûblarına cevâb 
olarak yazıp postaya teslîmen irsâl kılınan mektûblarım vâsıl olmadığı 
iş’ârından anlaşılmıştır. Allah  rızasıyçün lütfen ve inâyeten müsellem-i 
enʻam olan asâlet ve adâlet-i erhamîlerine  istinâden leffen takdîm ey-
lediğim  mektûb yüzbaşı mûmâ ileyhe sür’at-i irsâl buyurulmasını niyâz 
ve istirhâm eylerim. Ol-bâbda fermân.

Fî 11 Eylül sene [1]333
Marʻaş’ta Restebaiye Mahallesi’nde ﻿Urfa jandarma tabur katibi 

tekâüdî Yüzbaşı Rıza Efendi’nin pederi İmâm Hüseyin bendeleri.
On kadar kartpostal göndermenizi ricâ ederim, efendim. 

On aded gönderildi . 9530
13 Teşrîn-i evvel [1]333.

13 Teşrîn-i evvel [1]333 esîre teblîğ edildi.
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 7
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Transkripsiyon

Bihî

﻿Osmânlı  Hilâl-i Ahmer Cemî’yeti Üserâ 
Komisyonu Cânib-i  Sâmîsine

Numero: 9530

Saâ’detlü Efendilerim Hazretleri

﻿Rusya’da Bakü şehrinde Nargin Adası’nda esîr-i harb olan mahdûm 
bendeleri Maraşlı Ali Rızâ Efendi’nin âilesiyle akrabâ ve taallükatlarının 
ne hâlde olduklarına dâir irâde ve iş’âr buyurulması şeref-vârid buyurulan 
Fî 26 Ağustos sene 333 tarih ve 9530 numerolu emirnâme-i sâmîlerin-
de fermân buyurulmuş, yüzbaşı-i mûmâ ileyhin bi-hamdülillah Cenâb-ı 
Hakk’ın inâyetiyle peder-vâlidesiyle âile ve çocukları ve akrabaları cüm-
lesi sıhhat ve âfiyetde olub cümlesi mahsûsen selâm ederler ve leffen 
takdim-i pişgâh-ı âlîleri kılınan bir kıt’a kartpostal yüzbaşı-i mûmâ-ileyhe 
irsâl ve inâyet buyurulmasını müsellim-i enâm olan asâlet-i vicdan-ı ul-
yâlarından niyâz ve istirhâm eylerim. Cümlenizin mübârek Iyd-i şerîfle-
rinizi tebrik ederim, Cenâb-ı Hakk’ın avn ü inâyetiyle daha nice nice tûl-i 
ömürler ile mübârek Iyd-ı şerîflere muvaffak olmanızı Eltâf-i İlâhiyeden 
rûz-ı şeb niyâz ve istirhâm olunur efendim.

Fî 17 Eylül sene 333
Alay:15, Tabur: 2, Bölük 6’dan Yüzbaşı Ali Rızâ Efen-

dinin pederi İmâm Hüseyin bendeleri     
9530

Evvelce esîre tebliğ edilemediği için muameleden müstağnidir.
Hıfzı

Kızılay Arşivi: 786/264
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 8

183



Transkripsiyon

Bihî

İstanbul’da Osmanlı Hilâl-i Ahmer Cemʻiyyeti  
Üserâ Komisyonu Cânib-i Âlîsine

Numerosu

9530

Saʻâdetlü efendilerim hazerâtları

﻿Rusya’da Bakü şehrinde Nargin Adası’nda esîr-i harb olan numeroda 
mukayyed alây 15, tâbur 2, bölük 6’dan Yüzbaşı Ali Rıza Efendinin kart-
postal mektûbunun leffen irsâli şeref-vârid buyurulan fi 26 Ağustos sene 
333 târîhlü emirnâme-i sâmîlerinde irâde buyurulmuş tıbk-ı irâde-i âlî-
lerine imtisâlen yüzbaşı-i mûmâ-ileyhe irsâl kılınmak üzere bir kıtʻa kart 
mektûb leffen takdim-i pîşgâh-ı ulyâları kılındı. Âilesiyle akrabâlarının 
cümlesi bihamdilleh-i teʻâlâ sıhhat ve âfiyette olduklarını arz ederim. Ol-
bâbda fermân.    

Fi 13 Teşrîn-i evvel sene 333
Maraşın Restebaiye Mahallesinde jandarma tabur kâtibi tekâʻü-

dü esîr-i harb Ali Rıza Efendinin pederi İmâm Hüseyin bendeleri
Mahdûmum Yüzbaşı Ali Rıza Efendiye irsâl kılınmak üzere 

kaç kıtʻa mektûb takdîm kılınmış ise lütfen bendeni-
ze emr-ü işʻâr buyurulmasını müsellem-i enâm olan asâ-

let-i sâmîlerinden niyâz ve istirhâm eylerim fermân.
9530

[Emri esîre tebliğ edilmiş olduğundan bu 
arîza muʻâmeleden müstağnidir.]

Hıfzı

Kızılay Arşivi: 786/265
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 9

Transkripsiyon

Bakü - Nargin Adası 26 Eylül Sene 333

Efendim,

Hürmetle ellerinizden öperim. 7/8 Mart sene 333 gecesinden beri 
esîrim. Ailem ﻿Kayseri’de Dâr-ı Harput mahallesinde ikâmet ediyordu. 
Aileme şimdiye kadar yetmişi mütecâviz kart gönderdiğim hâlde el-ân bir 
cevâb alamadım. Ailem sıhhatte olup olmadığını bildirmenizi hamiyyet-i 
millîye ve muhabbet-i vataniyyenizden beklerim: Adresim: ﻿Rusya: Ba-
kü’nün Nargin Adası’nda Kafkas fırka 5,  istihkâm bölüğü Mülâzımı Salih

S. ﻿Kayseri Sancağına
14 Teşrîn-i sânî 1333

Kızılay Arşivi: 907/261
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 10
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Transkripsiyon

Bihî

Osmanlı Hilal-i Ahmer Cemʻiyyeti Üserâ 
Komisyonu Cânib-i Sâmîsine

İzzetli efendim hazretleri

﻿Rusya’da Bakü Nargin Adası’nda esîr-i harb olan 15. Nizâmiye Alayı 2. 
Taburdan 6.bölükten mahdûmum Yüzbaşı Ali Rıza Efendi’den dört-beş 
mâhiyeden beri mektûb alamadığımızdan nâşî bendeniz, vâlidesi hemşî-
resi ve akrabaları nihâyet derecede merâkta olduğumuzdan cerîdelerde 
kırâat olduğu üzere yekûnleri ﻿Rusya’dan üserâlar İstanbul’a gelmekte 
olduğunu anlaşılmakta bulunduğundan mahdum bendeleri Yüzbaşı Ali 
Rıza Efendi şimdi nerede ise lütfen bendenize maʻlûmât verilmesini şe-
ref-vârid buyurulan 13176 (merbûbâtı) numero ve fî 13 Kānûn-u sânî 
sene 1334 târîhlü emir-nâmelerine cevâb olarak arz-ı cesâret eylerim 
Yüzbaşı-i mûmâ-ileyh Bakü şehri Nargin Adası’nda mıdır yâhûd ﻿Mosko-
va’da mıdır veyâ İstanbul’a gelmiş midir? Vâlidesi, akribâları ve âileleri 
rûz-ı şeb gözyaşları dökerek feryâd ü figân etmekte olduklarından her 
nerede ise sıhhatinin emr u işʻâr buyurulması müsellem-i enâm olan 
asâlet-i ulyâlarından niyâz ve istirhâm eylerim ol bâbda fermân hazret-i 
men lehüʻl-emrindir.

Fî 11 Nisan sene 334
Marʻaş’ın Restebaiye Mahallesi’nden

Hâcı Şerîf Ağa zâde Jandarma
Tabur Kâtibi tekāʻudî

pederi Edhem Hüseyin
bendeleri

Yüzbaşı-i mûmâ-ileyhten gelen kart ve kendisine gönderilecek kartlar 
leffen takdîm kılındı. Mütâlaʻa buyurulduğu hâlde her nerede ise lütfen 
haber alınarak bendenize emr u işʻâr buyurulmasını istirhâm eylerim 
efendim hazretleri. 

T-13176 merbûtâtı
El-yevm Nargin Adası’nda bulunduğu biʼt-tahkik anlaşılmıştır.

Yazılmıştır. 29/3/918 
Hakkı Bey’e   Fî 21/3/34

Kızılay Arşivi:919/385
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Transkripsiyon

﻿Kadıköy’ünde, Osman Ağa Mahallesi’nde, Çilek Sokağı’nda, (81) nume-
rolu hânede mukim pederim Osman Yümni Efendi’den bir hayli zaman-
dır ki mektûb alamıyorum. Lütfen ahvâl-i sıhhiyesinin tahkikiyle işʻârını 
inâyet buyurunuz. İhtirâmât-ı fâikamın kabûlü mütemennâdır Efendim. 

Nargin Adası’nda esîr-i harb Bayburt Kaymakamı Yusuf Ziya
T 11271

23 Şubat 1334
Polis Müdüriyetine Fî 23 Şubat  sene 34

Kızılay Arşivi: 923/68.12

Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 11
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Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 12
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Bihî

Dersaâdet’te Osmanlı Hilâl-i Ahmer Üserâ 
Komisyonu Riyâset-i Aliyyesi’ne

Efendim; ﻿Rusya’da esîr olup bundan bir sene mukaddem Bakü-Nargin 
Adası-27/Mayıs sene 333 târîhli gönderdiği bir mektûbundan başka, ha-
ber-i âfiyet eseri alınamayan (﻿Beşinci Kafkas İstihkâm Bölüğü Mülâzimi 
Salih Efendi’nin) elyevm burada bulunan hânesi halkı pek ziyâde merâk 
ve endîşede olduklarından, def’-i merâk ve intizâr etmek üzere âfiyet 
veya vefât haberlerinin bi’t-tahkik, adres-i âcizâneme işʻârı âile-i mûmâ 
ileyha’nın ibrâm ve istirhâmı üzerine ma’rûzdur.

Fî 15 Haziran sene 334
Ma’muretülaziz’de, Onbirinci Kolordu, Levâ-

zım Reisi, Kaymakam Ali Rıza

Kızılay Arşivi: 931/153.1
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Bihî

Sa‘âdetlû efendim hazretleri

Mahdûm-ı bendeleri Mehmed Şerif ﻿Trabzon Jandarma efrad-ı cedîd 
mektebinden ﻿Batum koluna sevk olunup esir olup Bakü şehrinin Nargin 
Adası’nda beşinci barakada olduğuna dair fi 5 Haziran sene 333 tarihli bir 
kıt‘a  mektûbunu aldım ol tarihten şimdiye kadar malumât alamadığımdan 
bir sıhhat haberinin işa‘rını lutfunuzdan beklerim efendim  
Diyarbekir Vilayetine tâbi ….? bağda

Kadirzade Ragıb
 Fi 25 Eylül sene 333

Kızılay Arşivi: 936/58.1

Kızılay Arşivi Esir Mektupları
Belge 13
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 1

Kızılay Arşivi, Esir Kartları, 988
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Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

327

1105

﻿Hasan Şaban

42

Nefer

49 Piyade Alayı

Sivas

Bakü civarında Nargin Adası

Mamahatun
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 2

Kızılay Arşivi, Esir Kartları, 1535

194



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

327

1412

﻿Şasorla Hayrullah

23

Başıbozuk

 

Nadake?

Bakü civarında Nargin Adası

Pudacar?
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 3

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 4114

196



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

378

1758

﻿Seyyid Ahmed

27

Nefer

 108. Piyade Alayı

Bağdat

Bakü civarında Nargin Adası

Erzurum
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 4

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 137353

198



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

377

674

﻿Hüseyin Halil

55

Başıbozuk

 

﻿Erzurum ﻿Cankar?

Bakü civarında Nargin Adası

﻿Cankar?

199



Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 5

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 142933

200



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

327

879

﻿Merd Ali Mahmud

40

Nefer

 

Sıhhiye Bölüğünden

﻿Musul

Bakü civarında Nargin Adası
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 6

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 144732

202



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Mezhebi

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Kıtası

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

378

1415

﻿Dursun Mahmut

İslam

52

 Nefer

 

 

Sivil

 

Erzrum

Bakü civarında Nargin Adası
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 7

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 144735

204



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

377

739

﻿Dursun Yusuf

75

Başıbozuk

 

﻿Erzurum / İd (Narman) 

/ ﻿Lafsor (Kışlaköy)

Bakü civarında Nargin Adası

﻿Lafsor (Kışlaköy)
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 8

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 146657

206



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

727

704

﻿Mahmud Ali

43

Nefer

92. Piyade Alayı 

Sivas

Kayınvalidesi Pembe Hanım

Bakü civarında Nargin Adası

Kut Punda?

9109 numeroda mukayyeddir.
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 9

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 148370

208



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Mahall-i Velâdeti (Doğum Yeri)

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

 

 

﻿Hasan Basri Efendi

26

Yüzbaşı

   

Kayınvalidesi Pembe Hanım

﻿Rusya Bakü Nargin Adası

18 / 3 / [1]333

 

9109 numeroda mukayyeddir.

﻿Dersaadet’de Aksaray’da Yusufpa-

şa’da Kazgani Sadi Mahallesi’nde 

5 Numerolu Hanede

209



Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 10

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 149009

210



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

327

768

﻿Ahmet Mustafa

26

Nefer

 90. Piyade Alayı

 

Sivas

Bakü civarında Nargin Adası

Purnakaban (Pırnakaban)
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Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 11

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 195725

212



Transkripsiyon

Liste Numarası

Sıra Numarası 

Sayfa Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Tabur

Memleketi

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

327

541

﻿Ali Osman Mehmet

25

 

 8. Piyade

 

Bursa

Bakü civarında Nargin Adası

Purnakaban (Pırnakaban)

213



Transkripsiyon

Kızılay Arşivi Esir Kartları
No 12

Kızılay Arşivi, Esir kartları, 195725

Liste Numarası

Sıra Numarası 

214



Müracaat Numarası

İsmi

Esir Bulunduğu Ülke

Yaşı

Rütbesi

Kolordu

Alay

Fırka

Bölük

Takım

Tabur

Mahall-i Velâdeti (Doğum Yeri)

Yakın Akrabası

Esir Bulunduğu Kamp

Kampa Geliş Tarihi

Esir Düştüğü Yer

Esir Düştüğü Tarih

Esir Numarası

Hakkında Cereyan Eden Malumat

19522

Mehmet Bin Halil

33

 Neferattan

 

1

 Sıhhiye

1

 

 

Kafkas- ﻿Erzurum civarında Köse 

köyünde Ruslara esir olmuş

30 Temmuz (1)333

İzmir İkinci Süleymaniye Mahallesi 

– İzmir inzibat askeri bölük kuman-

danlığının 116681 numaralı 7 Ağustos 

(1)333 tarihli derkenarıyla

Nargin Adası’ndan mektubu gelmekte 

iken 332 evâsıtından beri mektub alı-

namayarak hayat ve mematı meçhul 

kalmış
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Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 1

216



﻿Rusya’daki Osmanlı zâbit ve diğer esirlerinin durumu, Rusların 

esirlere karşı gayriinsani tutumları ile şikâyetlere karşı ilgisiz 
davranması.

Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 2

217



Transkripsiyon

Binbaşı Hikmet Bey’in Raporu
﻿Rusya’daki üserâ-yı Osmaniyye hakkında vak‘anın şahidi olan Binbaşı 

Hikmet Bey’den alınan malumât ber-vech-i zîr arz olunur.

Bakü civarında susuz ve gayr-ı meskûn olan Nargin Adası’nda Rus 
Hükûmeti tarafından yaptırılan barakaların bir tarafında zâbitân diğer 
tarafında efrâd mahbus olarak tutuluyordu. Efrâd ve zâbitân diğer bara-
kalara gitmekten ve arkadaşlarıyla görüşmekten ve hatta birisi dışarıda 
iken abdeste bile çıkmaktan men ediliyordu. Kapıların önünde süngülü 
Rus nöbetçileri daimî olarak bulunuyordu. Efrâdımız kırbaçlı Rus muha-
faza efrâdının nezareti altında taş söküyor, baraka yapıyor, yol tesviye 
ediyordu. Bu hidemât o kadar işkence ile yaptırılıyordu ki bazen efrâdın 
darptan malul oldukları bile işitiliyordu. Deniz kenarında sebeb-i vefatı 
mechûl bir-iki neferin naaşı bulundu. Bir nefer de tamiriyle meşgul olduğu 
barakanın üstünden atılarak mecrûh oldu. Bu nefer bilâhare hastahâneye 
sevk edilerek orada vefat eylediği tahkikât-ı hafiyye ile anlaşıldı. Bu taz-
yîkât tevâlî ediyor ve zulüm ve tecavüz eksilmiyordu. Alaeddin Efendi na-
mında bir zâbit tecennün ederek kendisini denize atmak suretiyle intihâr 
etmiş ve denizden çıkarılan merhumda bir eser-i hayat var iken feryad 
ve istimdâda rağmen Rus etıbbâsı gelip müdâvât-ı evveliyeyi icra etme-
diklerinden biçare genç zâbit terk-i hayat eylemiştir. Gelen efrâd bera-yı 
tathîr mevcut olan banyoya sevk olunuyor, üzerlerinde güzel elbise ve 
eşyadan tecrid ediliyor, banyodan sonra bunlara giyilemeyecek derece-
de eski elbiseler ve aynı hâlde bulunan şapkalar veriliyordu. Paraları da 
alınarak ellerine makbuz verilmiyordu. Burada toplanan Osmanlı liraları 
birçok peyklere bâliğ olmuştur. Orada liranın kıymeti pek ziyade oldu-
ğundan ada muhafızları işbu mağsûb liralardan pek büyük kârlar te’min 
ediyorlardı. Zâbitândan yalnız Binbaşı Hikmet Beyler topçu binbaşısı Ziyâ 
Bey ve piyade yüzbaşısı Edhem Efendi taharrî olunarak üzerlerinde bu-
lunan cem‘an beş lira alınmış ve talep ve ısrar üzerine makbuz verilmiş-
tir. Bunların yerli birisine sonra Nikolsk’ta sekiz ruble hesabıyla te’diye 
olunmuştur. İşte bu fecayi ve emsali harekât üserâ garnizonunda üserâ-yı 
Osmaniyye kıdemlisi bulunan Binbaşı Hikmet Bey tarafından mezkûr gar-
nizonda Rus kumandanı bulunan Rus yüzbaşılarından Zılov’a beyân-ı hâl 
edilmek üzere mülâkât taleb eylemiş ise de mûmâileyh bu talebi evvelâ 
red ve ba‘dehû kabul ile serd olunan hakâik-i ahval kâmilen red ve cerh 
eylemeğe müdde‘îyâtdan hiçbirinin vâki olmadığını beyân etmiş, hiddet 
ve tehevvür göstermiştir. Üserâ-yı Osmaniyye zâbitânı miyânında suret-i 
esareti malum olmayan Ardaş isminde otuz üçüncü fırkaya mensub olan 
﻿Ermeni bir mülazım tercümanlık ediyordu. Bu mülazım her ne söyler ve 
her ne taleb ederse Rus yüzbaşısınca kabul ve tervîc olunuyordu. İhti-
mal ki bu gibi hâller Ardaş’ın eser-i teşvik ve fesâdıyla oluyordu. Bir gün 

218



adayı teftişe general rütbesinde bir zât geldi. Teftişten sonra Binbaşı 
Hikmet Bey Fransızca yazılmış bir şikâyetnameyi tercümanlık eden Al-
pazar Behar isminde bir Türk Musevî zabiti ile verdi. General avdet etti. 
Bunun üzerine adaya bir Miralay tahkike memur sıfatıyla geldi. Şikâyet 
olunan mevâdı tahkike başladı ve maktulün eser-i darbden öldüğünü 
isbat lâzımdır dedi, hastahâne kuyûdâtı tedkik edilsin bu keyfiyet mey-
dana çıkar dendi ise de yine tahkikatını bildiği gibi yaptı gitti. Mûmâiley-
hin tanzim ettiği evrak ﻿Tiflis’te Rus ordusu erkân-ı harbiyesine gitmiş 
bu hakâiki iftira tarzında telakki ederek Binbaşı Hikmet Bey’in on beş 
ve tercümanı Alpazar Efendi’nin yirmi gün hapsine karar verilmiştir. Bu 
karar gece tebliğ olundu. Ertesi sabah Prens Oldenburgsky adaya geldi, 
adadaki Rus yüzbaşısı Zılov bu Prens’e istediği gibi şikâyetde bulunmuş 
ve Prens ne suretle iğzâb etmiş olmalıdır ki Prens umum zâbitânı top-
layarak asalete ve prensliğe yakışmayacak tarzda türlü türlü hakaret ve 
küfürlere başlamış ve ba‘dehû mûmâileyh Binbaşı Hikmet Bey’i ve ter-
cümanı olan Alpazar Efendi’yi tefrîk ettikten sonra Binbaşı Ziya, Yüzbaşı 
Edhem ve Arif ve Mülâzım Sabri Efendileri dahi Yüzbaşı Zılov’un ifadesi 
üzerine meydana çıkarıp bilâ-müddet hemen umumi habishaneye sevk-
lerini emretmiştir. Bu zâbitânın kabahatleri tedkik olundukta cümlesi 
﻿Ermeni ve Ardaş’ın alenen izharından çekinmediği Ermenistan fikrinde 
ve ordunun mağlubiyetlerini kemâl-i meserretle alkışlamasından dolayı 
kendisiyle muarız oldukları ve bunun eser-i tezvir ve fesadıyla bu hallerin 
vuku bulduğu anlaşılmıştır. İşbu altı zâbit canilere mahsus tevkifhanede 
elli günü mütecâviz bir zaman kilitli odalarda bulunduktan sonra sevk 
edilmişlerdir. Gerek bunlar ve gerekse adadaki diğer üserâ istasyonda 
toplandılar, zâbitâna eşyalarının nakli [için] ücretli hamal tutturmadılar. 
Cümlesi kendi eşyasını taşımaya mecbur edildi. Hayvan vagonlarında 
kırk zâbit nakil olundu. Tren Kozak efrâd ve zâbitân muhafazası altında 
hareket etti. Yollarda bunlara rica ile ekmek alınır ve ekmek kat kat fazla 
bir kâr ile veriliyordu. Şimâlde Nikolosk kasabasının istasyonu olan 170 
verst mesafede bulunan Şarya’ya kadar trenle ve bundan sonraki kısım 
arabalarla kat olundu. Nikolsk’ta aynı mahbus hayatı geçirildi. Rus efrâd 
ve zâbitânı o kadar fena muamele ediyorlardı ki tahammül-i beşer hari-
cinde idi. Hatta cuma günleri bile müctemi‘an ibadete ekseriya müsaade 
etmiyorlardı. Bedeli mukabilinde verilen siyah ekmek bir insan için kâfi 
gelmiyordu. Zâbitâna mahiye elli ümerâya yetmiş beş ruble veriliyordu. 
Bu para da ekmek için bile kâfi gelmiyordu. Bütün masârıfât hatta odun 
bile bu paradan tedarik olunuyordu. Darb, tahkir ve bazen firar ediyor 
bahanesiyle zâbitân arkasından silah bile isti‘mâl oluyordu. Cemiyât-ı İs-
lamiyenin ara sıra nakden yardımları ve Alman komitelerinin muâveneti 
olmasa idi birçok zâbitân açlıktan ölmeğe mahkûm idi. 

Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih Arşivi, 110-9-1-10 82 - 0 - 14_5-6
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Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 3
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Ruslar tarafından esir edilen Bahaddin Efendi’nin esaret 
hayatında yaşadıkları ve Nargin’de tutulan Osmanlı esirlerinin 

yetersiz gıda, soğuk kış şartları ve bulaşıcı hastalıklardan dolayı 
hayatlarını kaybetmeleri.

Transkripsiyon

4. Tayyare râsıdı Mülâzım-ı evvel 
Bahaddin Efendi’nin Raporu

8/10/[1]330’da Erzincan’da bir harp uçuşu esnasında sükût ederek 
esir düştüm. 

1- Esir olunduktan sonra Erzincan’da bütün şehir dâhilinde gezdiril-
mek suretiyle teş[h]ir edilerek son derecede darp ettirildim. 

2- Erzincan’da on iki gün bırakılarak ﻿Tiflis’e sevk edilip üserâ karargâhı 
ittihâz edilen mahalde taaffün etmiş süprüntüler üzerinde bırakılan pey-
keler üzerine yatırılarak battaniye gibi mevâd-ı tehaffuziyeden mahrum 
bırakıldım. Gıda namına yevmiye ancak kâbil-i ekl olamayacak derecede 
fena 200 gram ekmek veriliyordu. 

3- ﻿Tiflis’te yirmi gün devam eden bu devre-i felaketim üzerine tah-
te’l-hıfz Bakü’ye sevk edilerek Nargin Adası’na gönderildim. Burada bin-
lerce Türk üserası vardı. Gıda olarak bir şey verilmiyordu. İçilecek suya 
bi’l-iltizâm deniz suyu karıştırılarak veriliyordu. Buradaki üseranın hali 
pek şâyân-ı merhamet idi. Gıdasızlıktan şitâ-i havâiyenin tehâcümünden 
ve içtikleri deniz suyu tesirinden dizanteri ve sair emrâza tutularak bin-
lerce insan ölüyordu.

Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih Arşivi, 110-9-1-10 82 - 0 - 63_5
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Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 4
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Nargin Adası’nda kalan esirlerin işkenceye uğradıkları, barınma 
ve beslenme şartlarının oldukça yetersizliği.

Transkripsiyon
Tayyare Şubesi Hey’et-i Talimiyesinden 

Tayyareci Sırrı Efendi’nin Raporu

8 Teşrîn-i Evvel sene [1]333’te Erzincan’da istikşaf icrası için râsıdım 
Bahaddin Efendi ile uçmuştum. Sukût etdik. Bizi ihâta eden yerli ve asker 
Ermeniler arasında bulunuyorduk. Bidâyetde sûi fikirle meşbû‘ kalblere 
mâlik yirmi otuz kişiden ibaret istikbal grubu ileri[le]dikçe azîm yekûna 
bâliğ olmakda idi. Hainlerin elfâz-ı galîzâneleriyle şiddetli tokat, dipçik, 
baston darbeleri altında sürüklendikten sonra Erzincan’a geldik. İki gün 
tevkifi müteâkib ﻿Tiflis’e muvâsalat olundu. ﻿Tiflis Üserâ Garnizonu sevkiyât 
olmuş itibarıyla ne yiyecek ne yatacak bulunuyordu. Vürûd eden üserâ 
nukuta mâlik olduğu hâlde azîm müşkilâtlarla te’min-i iâşe aksi takdir-
de beklediği müddetçe aç bulunuyordu. Burada beş gün tevkifden sonra 
Bakü Nargin Üserâ karargâhına nakledildik. Yılan Adası tevsim edilen bu 
cezîre ne bir ağaç ve ne de bir çalıya mâlik idi. Zemini petrol indifâatın-
dan mütevellid (mazot) tabir edilen yağlarla mestûr tesviye-i bahrden 
beş, altı metre mürtefi yılanlar yuvasıdır. Karargâh, teşkilat-ı zahiresi 25 
kadar baraka ile tanzim edilmiş ikiye taksim ile bir kısmı aç üseraya diğer 
kısmı da aç ve bî-ilaç hastagâne tahsis edilmiş idi. Rus efradının vasıta-i 
tehdidi kırbaçlarla baziçesi zavallı müttefik askerlerinin mevcud-ı umu-
misi yedi bini mütecâviz olub Osmanlılar bu yekûnun %35 nisbeti râd-
desinde idi. 1200’ü mütecâviz hastagânın takrîbi tâbiiyeti de mâru’l-arz 
nisbetle mütesâvî hâlde idi. Rus efradının vasıta-i tehdidi kırbaçlarla idi. 
Zâbitân ve memurîn mevcudu 95 kişiden ibaret olub infâk ve iâşemiz 
idâme-i hayatla gayr-ı kâbil-i te’lif idi. Zâbitân için hîn-i i‘tâsında erzak 
esmânı olarak kâmilen tevkif edilen mâhiye elli ruble verilirdi. Ekmek 
kirvengi 130 dirheme muadil 30 kapik itibarıyla te’diyâtda kat‘ edilmek 
bir kirvengi tecavüz etmeyecek üzere mahiyeti mechûl halitadan ma‘mûl 
çamur halinde veriliyordu. Yemek içinde yine kat‘iyâta tâbi tutulmuş şar-
tıyla tevzî‘ edilen mevâd-ı kirvenginin sekizde biri olub birer asmaşka? 
denilen kıymetinde darı ve yarım asmaşka? denilib mevâd-ı gıdaiyeden 
külliyyen mahrum bir nevi yâğ idi. Zavallı efrâd yukarıda zikredilen mik-
darın ancak dörtte üç ¾ nisbetine nail oluyordu. Bu suretle hayat-ı mü-
temâdiyen tesemmüm edilmek şartıyla mahrumiyet-i azîme içinde bütün 
timsâl-i kadîd idi. Bir menba‘ bulunmadığı için uzun fasılalarla hatıralar 
geldikçe bir gemi ile su getiriliyor. O da hortumun sıkışıklığı nisbetinde 
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kazgana su, deniz suyuyla mahlûten îsâl eyliyordu. Bu sebeple tatlı suyun 
tamamen müteharrî idik. Levâzım-ı beytiye namına zâbitâna yalnız birer 
kilim veriliyordu. Efrâd için hiçbir şey verilmiyor idi. Hastahâne barakaları 
biri Rus tabibinin taht-ı riyâsetinde 15 kadar müttefik doktorlar idaresin-
de olub ekseriyeti Türk doktorları teşkil ediyor idi. Hastahâne mu‘âlece 
namına hiçbir ezca-yı tıbbiyeye mâlik olmadığı gibi levâzım-ı beytiye için 
de hasta zâbitâna yatak, birer ot yatak ve bir battaniye, hasta efrâd için 
de toprak zemin üstünde birer hasırla birer kerpiç yastık ihzâr ediliyor 
idi. Hastagânı iâşe diğerleri gibi idi.
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Nargin Adası’ndaki esirlerin yaşadıkları sıkıntılar ile Almanya, 
﻿Avusturya, Rus ve ﻿İsveç Salîb-i Ahmer Cemiyetlerine mensup bir 

heyetin adaya giderek incelemelerde bulunması.

Transkripsiyon

12. İstihkam Taburu Kumandanı Kıdemli 
Yüzbaşı Kâzım Efendi’nin Esaret Hayatı

9 Ağustos [1]332’de kıt‘am ile birlikde hasbe’l-kader Ruslara esir oldum. 
Zâbitân ﻿Moskova’ya efrâd Bahr-i hazar sahilinde Nargin Adası’na gönde-
rildi. Zâbitân ﻿Moskova’dan Viyanka vilâyetinin Orlov Üserâ karargâhına 
sevk edilmiştir. Esna-yı râhda iâşe oldukça te’min ediliyordu. Bu karar-
gâhta esâret halimin acı günleri iki sene devam etti. Bu müddet zarfında 
elbise ve ayakkabı almağa muvaffak olamadık. Suret-i iâşe ise; ﻿Rusya’nın 
iâşe-i umumiyesi hâli tekmilde olduğu zamanda mevcud nizamname mû-
cebince bir zâbite haftada yedi font (iki kıyye yüz elli dirhem) ekmek, üç 
yumurta yarım kıyye et, yarım kıyye patates, 20 dirhem sade, üç aded 
soğan verilmekte idi. Erzak-ı mezkûreden mâadâ habbe-i vâhide verilmi-
yor idi. Maru’l-arz levâzım-ı gıdâiye ile bir hafta idare-i ta‘ayyüş olmayıb 
ancak vücuddaki kanın harekâtda sâkıt olmamasına hâdim olabiliyordu. 
Şunu da arz ederim ki kendi şahsım itibarıyla yüz bir kilo sıkletten 65 
kilo sıklete tenezzül etdim. Zaîf-i umumi vücudumuzun her noktasın-
da ….? hâsıl etmiş idi. Efrâd ise Nargin Adası’nda susuzluktan telefatın 
olduğu hâlde yalnız tuzlu balık gıdaiyelerini teşkil ediyordu. Tesir-i ataş 
ile nalesâz olan efrâdın şikâyât-ı vâkı‘aları ismâ‘ edilmiyordu. Gıdasız ve 
susuzluğun tesir-i can-güzârıyla yalnız bir ada binden fazla Türk evladı-
nın habgâh-ı ebedisi olmuştu. Mukâvemet-i vücutlarıyla ancak bir ruh-ı 
bî-kudret taşıyan mütebâkî efrâdın müstemiddâne iştikâ-yı vâkı‘aları 
üzerine Almanya, ﻿Avusturya, Rus ve ﻿İsveç Salîb-i Ahmerlerine mensub 
bir hey’et giderek tedkikâtda bulunmuştur. Hey’et-i mezkûre başları al-
tında yalnız bir taş parçaları olduğu hâlde yüzlerce Türk oğlunun âlem-i 
lâhûtîye ufûl etdiklerini görmüştür. Söz söylemeğe muktedir ber-hayat 
efrâd bu hey’etin vürûdunda su! su! feryad-ı tahammülsüzüyle vürûdla-
rını tecelli ve mâl-i esef-i isti‘mâllerini iblâğ eylemişlerdir. Vak‘a-i mezkû-
re üzerine efrâdın ba‘demâ Nargin Adası’nda ikamet ettirilmemesi ﻿Rusya 
Hükûmetine tebliğ edilmiştir.
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Nargin Adası’nda kalan esirlere Rus askerlerin hakaret ve 
işkence etmeleri.

Transkripsiyon

32. Alay 2. Tabur 3. Bölük Kumandanı 
Yüzbaşı Hasan Sabri Efendi’nin Raporu

Fî 1 Kânûn-ı Evvel sene [1]331’de Aras’ın şimâl sırtlarında Doksan 
Sekizinci Alayın Üçüncü Taburuyla esir oldum. Oradan ﻿Sarıkamış’a sevk 
edildik. Esna-yı râhda su-i muamele gördük. ﻿Sarıkamış’a muvâsalatımızda 
﻿Ermeni, Rus ahalisinin fevkalâde hakaretine ma‘rûz kalarak “Kahrolsun 
﻿Türkiye” sadâlarıyla karşılandık ve mevki kumandanlığı dairesinde yarı 
geceye kadar ayakta bekledik. Kumandanlık ittisalindeki döşemesiz bir 
odada ekmek ve yemeksiz kuru tahta üzerinde geceyi geçirdik. Sabahle-
yin Kozakların muhafazası altında karantina mahalline sevk edildik. Üç 
gün kaldıktan sonra tekrar merkez kumandanlığına geldik. Merkezde 
yetmiş zâbit idik. 40 kişilik zâbit kumandasındaki bir müfreze ile Bakü’ye 
sevk edilmek üzere trene irkâb edildik. Her vagona yirmi zâbit konuldu. 
Vagonlar kapandı. Her vagonda müteaddid muhafız Kozaklar mevcud idi. 
Bakü’ye muvâsalatımızda derhal Nargin Adası’na i‘zâm edildik. Ada’da 
bizi üç gözlü ufak bir barakaya koydular. Seksen zâbit her gün muhafa-
zamıza memur efrâdın süngüleri karşısında ma‘rûz-ı hakârât ve işkence 
olmakla beraber Rus zâbitânının tabanca tehdidleri altında da âlâm ve 
ıstırabâtımız gün be gün tezâyüd etmekde idi. 

30/3/[13]35
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Nargin Adası’nda tutulup maluliyeti sebebiyle memleketlerine 
gönderilen esirlerin dönüş yolunda yaşadıkları sıkıntılar ve ﻿Tambov 

Cemiyet-i Hayriyesinin esirlere yardımları.

﻿Tambov Cemiyet-İ Hayriyesinin 
Türk Esirlerine Yardımı

﻿Tambov Cemiyet-i Hayriyesinin Türk Esirlerine Yardım Şubesi 
Reis-i Muhteremi Abdülaziz Murad Efendi ve arkadaşları

﻿Kafkasya Nargin Adası’nda bulunan Türk esirlerinden Rus doktorları 
muayenesiyle maluliyeti tebeyyün edip ayrılan beş yüz kırk dokuz nefer 
dokuz zâbit Dersaâdet’e gitmek üzere hareket ederek ﻿Moskova’ya muvâ-
salat ettik. Hîn-i esnada dahil-i ihtilâli hasebiyle ﻿Tambov vilâyetine gö-
türerek gayr-ı muntazam bir kışla derûnunda nâ-çâr idare etmekte iken 
bizim ile gelen zabitlerin ikisi vefat edip ve diğerleri tedavi olmak üzere 
hastahâneye gönderdiler. Efrâd ise aç, kış kıyamette çıplak birçoğu vefat 
ettiler ve diğerleri fena bir hâlde olduklarından bâlâda muhterem reis ve 
arkadaşları efendiler bizim âsumâne çıkan feryadımızı işiterek imdada 
yetiştiler. Der-hâtır edip ağlaşarak, “evladlarım merak etmeyiniz Allah 
kerimdir. İnşallah siz bundan sonra bir sefalete dûçâr olmayacağınız ve 
istirahatinizi te’min etmeğe çalışacağız” diye söylediler. İhtiyacât-ı zaru-
riyetimizin te’mini için etraf-ı erba‘ada bulunan Müslüman kardeşlerimi-
ze halimizden bahisle gazete ve mektub ve dil ile ağlayarak ilân ettiler. 
Beher gün ekmek ve erzakımızı çay, şeker, çaydanlık, istekan, tütün, kâğıt, 
kibrit verdiler. Binâenaleyh on beş günde bir defa iktidarı olan yürümek-
le, olmayanları araba ile bizzat kendileri hamama gönderdiler. Mücedded 
çamaşır beher şahsa verdiler. Yaralı olanları doktorumuz beraber olarak 
yeniden sardırdılar. Altımıza hasır şilte, kuş tüyünden yastık, ceket, pan-
tolon, kalpak, çorap, potin, eldiven, mendil, mintan, beher nefere on 
ikişer manat verdiler. Eğerçi ﻿Tambov Cemiyeti bize muâvenet etmese idi 
hiçbirimiz dünyada ber-hayat kalmayacak idi. ﻿Rusya içerisinde bulunan 
kalbi nur-ı iman ile parlayan din kardeşlerimizin bize ettikleri muâveneti 
ebediyyen unutamayacağız. Hayr yüz bin hayır, yaşasın binlerce din kar-
deşlerimiz yaşasın. ﻿Tambov’ta bulunduğumuz altı mâh müddet zarfında 
umum ihtiyacâtımızı görmüş olduklarını mübeyyin işbu teşekkürnameyi 
Türk esirler tarafından imza ederiz. 

Fî 17 Nisan sene [1]334
[İmzalar]
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﻿Tambov Türk esirleri Yardım Cemiyeti’nin beş yüze karîb ahval-i yed-
leri insaniyet ve fedakârlıkları hâvî yazılmış şu teşekkürnameyi bâlâdaki 
imza ve mühürler efrâdın olduğunu tasdik ederim.

29 Nisan 1918
Müfettiş-i esir Türk doktoru Yüzbaşı Hamza İzzet Hakkı

İmza

Asıl nüshası Cemiyette olup aynen kopyası olduğunu tasdik ederim.
Reis Abdülaziz Murad (imza)

Cumhurbaşkanlığı Arşivi, Belge No: 01016523/ 149
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﻿İsveç Salîb-İ Ahmer Murahhaslarından Mösyö [Ragnar] 
Tennman’ın Nargin Adası’ndaki İzlenimleri

7 Teşrin-i evvel 1917

Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 10

236



Transkripsiyon

﻿İsveç Salîb-i Ahmer murahhaslarından Mösyö [Ragnar] 
Tennman’ın Nargin Adası’ndaki müşâhedâtını müş‘ir 

fî 7 Teşrin-i evvel sene [1]917 tarihli raporu

Nargin Adası’nda 74 Osmanlı esir zâbit vardır. Mesken ittihâz edilen 
barakaların ne duvarı ne de çerçeveleri vardır. Zâbitân yemeklerini yat-
tıkları barakalarda pişirmeye mecburdur. Barakalarda sinek, tahtakuru-
sundan uyumak yatmak mümkün değildir. Ruslar tarafından çevire çevire 
yapılan tathîrât tebessüm edilecek haldedir. Zâbitâna 50 ruble tahsisat 
veriyorlar ve zâbitân her türlü ihtiyacâtını, iâşesini bu para ile te’mine 
mecburdur. Mübâya‘ât için haftada üç kere yalnız bir zâbit şehre gider 
her şeyi yüzde yüz pahalıdır. Zâbitânın hayatları çok fenadır, karargâh-
larının efrâd karargâhından farkı yoktur. Ada’da 4.000 Türk esiri vardır. 
Üserâ 200-300 kişilik olmak üzere döşemesiz penceresiz gayet fena ya-
pılmış barakalarda ikamet eder barakaların temizlenmesi için lâzım gelen 
mevâd, Rus kanunu mûcebince verilmesi mecburi iken verilmez yeniden 
nakliyat zuhurunda elbiselerin tathîri için tekmîl eşya alınır, iadesinde 
ise yüzde yetmiş beşi çalınarak mütebâkîsi verilir ve yeni verilen elbise-
ye mukabil behemehâl gayet eskisi verilir, Rus zâbitânına şikâyet edildiği 
zaman takib, tedkik olunmaz, üserâ çıplak kalır. Üserâya verilen erzak 
küflüdür. Fena tagaddî yüzünden efrâd arasında mide ve bağırsak hasta-
lıkları vardır. Türk üserâsına yapılan muamele pek fena ve vahşiyânedir, 
hele tedavide bulunanlar ile sakatlara hiç ehemmiyet verilmez, bilakis 
onlar sağlam adamlar gibi zor ile başına kırbaç ve değnek ile sevk edilir. 
Vefeyât miktarı yüzde otuz üç nispetinden fazladır. Tedavi için ilaç veril-
mez hastaların yemekleri gayet fena ve gayr-ı kâfidir. Hastagâne yemek 
ve ekmeklerin üçte ikisi verilir. Mütebâkîsi garnizonun en kıdemlisi olan 
Didiyoviç ismindeki Rus tarafından karısı vasıtasıyla pazarda satılır ve 
hastagândan ameliyât yapılmışlara bile dayak atılmaktadır.
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Nargin Adası’nda tutulan asker, sivil binlerce esire Rusların yaptığı 
mezâlim ve bu mezâlimin sonlandırılması için yapılan uyarıların 

Rus makamlarca dikkate alınmaması.

20 Kânûn-ı Evvel 1917
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Transkripsiyon

Doktor Gregory Aleksandrof’un 
Nargin Adası Esirleri Raporu

﻿Petrograd ﻿İsveç Sefâreti B Kısmından ﻿Rusya’daki üserâ karargâhlarını 
teftişe memur edilen Rus tebaasından ﻿Doktor Mösyö Gregory Aleksand-
rof’un ﻿İsveç Sefâretine verdiği 20 Kânûn-ı Evvel [1]917 Raporu:

[1]917 Teşrîn-i Sânîsinde Nargin Adası’nda üserâyı ziyaret etdim. Ada’da 
3.000’i Türk, Alman ve Avusturyalı olmak üzere 5.000 esir var idi. Üserâ-
nın hali tarif kabul etmez derecede fenadır. Bunların ahvâli hakkında çok 
şikâyet yapılması icab eder.

Nargin Adası’nda [1]915 senesinde on bin esir istî‘âb etmek ve bir-
birinin üzerinde olmak üzere 40 baraka inşa edilmiştir. Ada’nın vüs‘ati 
500- 1500 metredir. Ada’da tatlı su menba‘ı yoktur. Barakaların camları 
şiddet-i şitadan kırılarak bez parçalarıyla kapanmıştır. Her barakaya 125 
kişi tahsis edilmiştir. Üserâ pek zayıf ve pis idiler. Hava pek fena koku-
yordu. Pek kuvvetsiz ve ölüme yakın olan üseranın üstünde milyarlarca 
sinek var idi. Onlar o kadar zayıf idi ki abdest bozmak için yerlerinden 
kalkamaz bir hâlde idiler, yattıkları yere abdest bozuyorlardı, çamaşır ve 
elbiseleri yoktu. Hastalar tahta kirevitler üzerinde kuru tahtalar üzerin-
de yatıyorlardı. Çünkü ot minderler çoktan beri parçalanmıştı. Üserâya 
verilen yemekler çok fenadır. Ben bir gün çorbadan biraz yemek istedim, 
tabakların içinde iki üç fasulye ile mikroskopla ancak görülebilen patates 
parçaları vardı. Çok defalar üseraya ekmek verilmemektedir. Üserânın en 
ziyade ricaları içmek için biraz su idi. Üserânın bazen altı gün su içme-
dikleri oluyordu. Ada’da menba‘ çeşme suları yoktur, şehirden gelecek su 
evvelâ Rus kahvehanelerine, sâniyen muhafız Rus efrâdına tevzî‘ edilir, 
kalırsa üseraya verilir. Ada’da 400 hasta istî‘âbına kâfi hasta barakası 
var ise de bu barakalarda 1.200 hasta veya ölüme mahkûm insan vardır. 
1915 senesinde bu Ada’nın pek çok sâri hastalık var idi bu hastalıklar-
dan binlerce âdem vefat etmiştir. Şimdi kolera tifüs yoktur ve yevmiye 
vefeyât miktarı 40 idi ziyaretim gününden evvel vefeyât miktarı 42 idi. 
Odaları gezerken esirin yanındaki uyuyor mu diye sual etdim “doğrusu-
nu söyleyemem bilmem belki vefat etmiştir” cevabını aldım. Zavallıların 
vefatından derhal çamaşırlarını soyarlar ve vücutlarını yıkamadan bir 
mahalle korlar akşam olunca üçer üçer bir tabuta koyarlar, dünyaya gel-
dikleri gibi çıplak olarak deniz kenarına götürürler, orada yirmi cenaze 
birden bir çukura konur, Hıristiyan, Müslümanlar bir arada defin olunur, 
mezara benzer hiçbir şey yoktur, çukurların üzerinde salîb bile yoktur. 
Kendim Rus olduğum hâlde bunları görürken pek utandım, biçare üse-
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ranın ahvâlleri hakkında icab edenlerin nazar-ı dikkatlerini celb ettiğim 
için fazla utanıyorum. [1]916 senesi Teşrîn-i Sânîsinde askeri doktorlar 
üseranın ahvâlini ﻿Tiflis’e bâ-rapor bildirmişler ve ba‘demâ bu adaya esir 
gönderilmemesi lüzumunu yazmışlardı. Hâlbuki işbu raporlar ﻿Tiflis’teki 
erkân-ı harbiye masalarında hıfzedilmiştir. Ada etıbbâsı hastagân için ﻿Tif-
lis’ten mu‘âlece gönderimesi[ni] taleb eder, ya hiç gelmez veyahut gayet 
az miktar gönderilir. Hastalar mu‘âlece mübâya‘ası için Eylül ayında Kafkas 
Mıntıkası Sıhhiye Dairesine rica etmişlerse de reddedilmiştir. Nargin 
Adası’nda 800 kadar sivil Türk esiri vardır, bunlar miyânında 70 yaşında 
ihtiyarlar ve kadın çocuklar da vardır. Adada konsül, viskonsül esirler 
de vardır. Hâlbuki düşman hükümetleri düşman konsül, viskonsüllerini 
memleketlerine iade etmişlerdi buna çok müteessifim. Ada’da deniz kena-
rında gayet fena ve pis, duvar ve damsız iki abdesthane vardır ve şiddetli 
rüzgârlarda üseranın denize düşmek tehlikesi vardır. Gece hiç girilmez, 
bundan dolayı üserâ barakalar civarına abdest bozmaya mecbur oluyorlar, 
bundan dolayı pislik ve fena koku tahammül edilemeyecek dereceyi bu-
luyor, mezkûr helalar hiç tathîr edilmez çünkü tathirât takımlarını Ruslar 
başka işlerde isti‘mâl ederler. Ada’da beş Rus doktoru mevcut ise de Rus 
Hükûmeti mu‘âlece ve sair malzeme ve metâlibini reddettiği için doktorlar 
hiçbir iş göremezler. Ser tabibin bazen haftalarca barakalara uğramadığı 
vakidir. Esir konsolos tabibi Fretis Nidermayer’den başka müşfik doktor 
yoktur. Mûmâileyh mart ayından beri küçük ve büyük olmak üzere 1800 
kadar hastaya ameliyat yapmıştır. İlaçsız, susuz olarak yaptığı bu büyük 
hizmet insanı şaşırtacak derecededir. Herkes ona karşı medyun-ı şükran-
dır. Maa’t-teessüf bu sadık doktor üzerine bir Rus neferi hücum etmiştir. 
Sebebi de Rus neferinin bir esiri vurmak istediğine doktorun mümâna‘at 
etmesi idi. Şimdiye kadar yazdığım şeyler gördüğüm fecî‘aların bir küçük 
kısmıdır. Bunlar hatırıma geldiği vakit daima ağlıyorum. Rus doktorları iki 
seneden beri güzâr eden vekâyi‘i bana tamamen anlattılar. Onlar vak‘anın 
şahididirler, doktorlar anlatırken kendileri de ağlıyorlardı. 
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Nargin Adası esirlerinin yetersiz beslendikleri, salgın 
hastalıklara yakalandıkları ve ﻿Ermeni ve Rum askerlerin 

esirlere mezâlimine dair.

Transkripsiyon

Nargin Adası’nda Esirlere Mezâlim

Üsküdar nâmındaki şilep tayfasından olub ﻿Rusya’da esir iken firara 
muvaffak olan ﻿Giresunlu Ali oğlu Halil’in ifadesine ve esir zâbitânın iş‘â-
rına atfen Üçüncü Ordudan gelen rapor:

Nargin Adası’nda bulunan Müslüman esirlerin ayaklarındaki fotin, 
çarık çizmeleri alınarak dört ay çıplak kalmışlardır. İâşeleri iki fund (1/3 
okka) ekmekle sade suda pişirilmiş balık çorbasına münhasırdır, gıdanın 
azlığından ve âdem-i dikkatten dolayı tifo, tifüs gibi emraz-ı müstevliye 
zuhur etmiştir; bu yüzden telefat günden güne tezâyüd ediyor. Bu ah-
vâlin çare-i tesviyesi için müracaat eden zâbitân memleketin içerilerine 
sevk olunuyorlar. Üserâ pek ziyade tazyik ediliyor. Ale’l-husus üseranın 
muhafazasına memur edilen ﻿Ermeni, Rum askerleri üseraya ziyade ha-
karet ediyorlar...
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﻿İsveç ve ﻿Danimarka konsolosları ve Azerbaycan ileri 
gelenlerinin Nargin Adası’nda tutulan esirlere dair gayri insani 

tutumlara yönelik gözlemleri.

Transkripsiyon
Açık Söz Gazetesinde Nargin 

Adası Esirlerinin Durumu

Bakü civarında Nargin Adası’nda üserâmız hakkında Bakü’de münteşir 
Açık [Söz] Gazetesi’nin 30 Teşrîn-i Sânî [1]917 tarihli nüshasında ﻿Oruç 
Oruçov’un makalesi

﻿İsveç ve ﻿Danimarka konsolosları, ﻿Hümmet Fırkası murahhası, Alman 
tabibi, Nerimof ve Mehmedof, Muhacat Fırkasından Ağa Mehmed, İbrahi-
mof ve Muâvenet Cemiyetinden Mürselof’tan müteşekkil bir hey’et Nargin 
Adası’nda bulunan Osmanlı esirlerini gördükleri zaman ağlamaktan ken-
dilerini men edemiyorlar. 300 kişiyi istî‘âb edecek bir hastahânede 1200 
hasta yatıyor, hastaların bir kısmı ölüm hâlinde diğer kısmı su ve yemek 
isteriz diye feryad ediyorlar; diğer tarafta 30 İslam cenazesi birbiri üstüne 
atılmış olduğu hâlde görü[lüyor] adada yevmiye açlık ve soğuktan 30 
nefer vefat ediyor hastagânın elbise ve yatakları yoktur. Birçok hastalar 
yastık yerine tuğla parçaları üzerinde yatmakta vücutları yara içindedir.
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Nargin Adası esirlerinin iskân ve iaşelerinin yetersizliği ile Rus 
ve ﻿Ermeni askerlerinin esirlere yönelik kötü muamelesi.

Transkripsiyon

Sabri Efendi’nin Nargin’de Geçirdiği Esaret Günleri

24 Kânûn-ı Sânî [1]331 tarihinde Hasankale civarında esir olan 9. Ko-
lordu 28. Fırka 87. Alay 1. Tabur 8. Bölük Sabri Efendi’nin raporu:

Esir olur olmaz Ruslar tekmîl eşyalarımı gasp ettiler. 12 zâbit 350 nefer 
ile Hasankale istikâmetine sevk olunduk. Efrâd aç ve bî-ilaç olduğundan 
yürümeye takati yok idi. Muhafız Rus askerleri 95 bî-günah neferimizi 
şehid ettiler. Bakiyye kalan efrâdı üstü açık dört duvar içine koydular. 
Altı nefer soğuğun şiddetinden incimâd etti ve öldü. Ertesi gün ﻿Sarıka-
mış istikâmetine yürüdük. Akşama doğru Karaurgan’a dâhil olduk. Yine 
yolda Ruslar bu defa seksen neferimizi şehit ettiler. On beş gün devam 
eden bu seyahat aç olarak geçti. ﻿Sarıkamış’a kadar her yerde bizi Rus ve 
﻿Ermeni askerleri galîz küfürlerle istikbal ettiler. ﻿Sarıkamış’tan Bakü’ye 
kadar zâbitân şimendiferle gitti. Zabitan yollarda ahali tarafından haka-
rete ma‘rûz kaldılar. Yolda zâbitâna bir buçuk, ümeraya üç ruble verdiler 
ve bizi Nargin Adası’na gönderdiler. Adada 6000 esir neferimiz var idi 
burada zâbitâna mahiye 50 ruble veriliyordu. Altı ay barakadan çıkmamı-
za müsaade olunmadı. Bundan sonra nevbetçi ile dışarıya çıkmaklığımı-
za müsaade olundu. Bilâhare Zih adasına sevk olunduk. Buradaki sefa-
letimiz dahi şedîd idi. Oradan ﻿Moskova’ya, Şarya’ya, Nikolsk Kasabası’na 
102 zâbit olarak geldik. Yollarda ahali tarafından hakaret gördük. Aldığı-
mız para ekmek parasına yetişmiyordu anavatandan haber almak gayr-ı 
mümkün idi. Efradımızın iskân ve iaşesi gayet fena idi. Ruslar efrâdımızı 
her vakit soyarlardı.
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Nargin Adası’nda beslenmenin yetersiz, barınakların pis 
olmasından dolayı salgın hastalıkların artması.

Transkripsiyon
Tabip Yüzbaşı Hakkı Mehmed Efendi’nin Raporu

Esir düşen mülgâ 86. Alay’ın 3. Tabur ﻿Tabibi Yüzbaşı Hakkı Mehmed 
Efendi’nin Raporu:

Esir olduğum zaman Rus ﻿Ermeni neferleri beni şehid edeceklerdi, Rus 
efrâdı yetişip mâni oldular. ﻿Kars’a naklimde ve ﻿Kars’taki hastahanede 
birçok Osmanlı mecruhu var idi, onların tedavilerine memur edildim. Has-
tahanede nezafet ve taharet katiyyen mevcud değildi. Ruslar diyet yapa-
cak efrâda siyah ekmek vererek vefat etmelerine sebebiyet veriyorlardı. 
Hasta efrâd kehle içinde idi. Taharetleri için vuku bulan müracaatlarından 
bir netice çıkmıyordu. Lekeli hummadan pek çok efrâd vefat ediyordu. 
Hâl-i nekahatde olan hastalar nebâtâttan eser olmayan ve yılanı gayet 
mebzul, havası gayet fena ve suyu olmayan Nargin Adası’na naklolunu-
yordu. Beni de Nargin Adası’na gönderdiler. Rus canilerinin ikamet ettiği 
iki çadırın arasındaki çadırda ikametim emir olundu. Yemekler gayet fena 
idi. Efrâd gayet mülevves mahallerde yatardı. Mezkûr adada koleradan 
birçok efradımız vefat etmiştir. Bir müddet sonra pis vagonlarla ﻿Sibirya’ya 
nakledildim. ﻿Sibirya’da Rus zâbitân ve efrâdı fırsat buldukça zâbitân ve 
efradımıza hakaret ederlerdi. ﻿Sibirya’da pislik ve gıdasızlık yüzünden ef-
radımızın üçte ikisi vefat etmiştir.

Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih Arşivi, 110-9-1-10 123 - 0 - 66_13

253



Millî Savunma Bakanlığı Askeri Tarih 

Arşivindeki Belgeler

Belge 21

254



Nargin Adası esirlerinin esaret günleri ve dönüş yolunda yaşadıkları.

Transkripsiyon

Ahmed Ziya Efendi’nin Raporu

﻿Rusya’da esir iken Mart [1]334 tarihinde avdet eden 57. Bomba Topu 
Kumandanı Muvazzaf Zabit namzeti Ahmed Ziyâ Efendi’nin Raporu:

Esir olduğum zaman Ruslar zî-kıymet eşyalarımı gasp ettiler. ﻿Rus Ko-
zakları tarafından envâ‘ı tahkirâta hedef oldum. Nargin Adası’nda hâl-i 
nekâhetde bulunan 700 neferimizi ﻿Tambov’a sevkleri esnasında 176 ne-
ferimiz vefat etti. Efrâdın iâşesine hiç bakılmıyordu.
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM

 Dönemin Osmanlı, Rus ve Azerbaycan

Basınında Nargin ve Türk Esirleri
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Açık Söz № 510, 2 Temmuz 1917

﻿Mustafa Bey Alibeyov’un Nargin’e yaptığı ziyarette esirlerin durumu 
ve eksiklikler hakkındaki gözlemlerine dair.
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İdarəyə Məktub Zirə (Nargin) Cəzirəsində

Fürsətdən istifadəylə tamam dörd saat Nargin cəzirəsində əsirlər-
lə söhbətdə bulundum. Bu cəzirə Bakıdən səkkiz verst kənardadır və 
bu saat cəzirədə 2900 Türk əsiri vardır ki onlardan beşi qadındırlar ki 
bunlar 70, 60, 35, 30 və 14 sinnindədirlər. Əsirlərdən 250-si Alman və 
Avstriyalıdırlar. Əsirlərdən 322-si xəstəxanədədirlər ki bunlardan 98-i 
Alman və Avstriyalıdır. Bu xəstələrə əsir tabiblərdən iki Alman (mayor) 
Friedrich Bended və Karl Bekero, Türklərdən binbaşı (polkovnik) Osman 
Nuri Kâmil Bəy, Binbaşı Ahu Bəy, Yüzbaşılar: Ahməd Sami Bəy, İzzət Bəy, 
İsmayıl Haqqı Bəy və Hayrəddin Bəy gözəl surətdə xidmət edirlər. Bunlar 
cavan, gözəl sifət və xoş rəftar, mehriban tabibdirler. Əsirlərdən 73-ü 
zabitdir. Bunlardan 56-sı Türk və 17-si isə Alman və Avstriyalıdır. Nargin 
cəzirəsinin komendantından izin almağıma görə əsirlərin mənzillərini 
və xəstəxanələri birbebir gəzdim. Mənzillərin içi taxtadandır, qurudur və 
elektriklə işıqlanırlar. Bir ay bundan əqdəm zabitan¬dan Mustafa, Abdür-
rahim və Müəllim Feyzullah Əfəndilərin fəaliyyətiylə orada yaşayan 94 
əsir çocuqlardan ötürü bir məktəb açılıbdır. Və bu çocuqlar gözəl surətdə 
oxuyurlar. Fəqət məktəbin iki top kağıza, yüz ədəd karandaş¬a, yüz arşın 
yastıqlıq adi bezə, bir ədəd baş tıraş makinesi və dörd fund ağdaş və yaxud 
təbaşirə ehtiyacı var. Əsirlərin içində qoca babalar da vardır. Əsirlərə ət 
və peynir verilmədiyinə görə çoxlarının gözlərinin işıqları kəsilibdir. Ona 
görə artıq dərəcədə təmənna edirdilər ki onlara rəhm olunub ayda bir 
dəfə ət və həftədə bir dəfə peynir verilsin və həmçinin Müsəlman Cə-
miyyət-i Xeyriyyəsindən artıq dərəcədə təvəqqə eyleyirdiler ki yuxarıda 
göstərilən beş qadını oradan apartsınlar və Ramazanül-Mübarək ayı ol-
mağına görə əsirlərin oruc tutmağını nəzər-i diqqətə alıb onlara bayrama 
kimi ət verilməyə izin alsınlar və yuxarıda adları yazılan müəllimlərə bir 
dəfəliyinde olsa üç yüz manat pul verilsin. Çünki onlar öz məvaciblərini 
məktəbə xərc eyləmişlərdir. 

Mustafa bəy Əlibəyov
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Türkiye Türkçesi

İdareye Mektup - Zire (Nargin) Adasında

Fırsattan yararlanarak Nargin Adası’nda esirlerle yaklaşık dört saat gö-
rüştüm. Ada, Bakü’den sekiz verst uzaklıktadır ve burada 2900 Türk esiri 
bulunmaktadır. Bunlardan beşi kadındır ve yaşları 70, 60, 35, 30 ve 14’tür. 
Esirlerin 250’si Alman ve Avusturyalıdır. 322 esir hastanede yatmaktadır; 
bunlardan 98’i Alman ve Avusturyalıdır. Hastalara esir doktorlar çok iyi 
hizmet vermektedir. Türk doktorlar Binbaşı (Albay) Osman Nuri Kâmil Bey, 
Binbaşı Ahu Bey ve Yüzbaşılar Ahmet Sami Bey, İzzet Bey, İsmail Hakkı 
Bey ile Hayreddin Bey’dir. Alman doktorlar ise Mayor Friedrich Bended ve 
Karl Bekero’dur. Hepsi genç, nazik ve işini iyi yapan kişiler. Esirlerin 73’ü 
subaydır; bunlardan 56’sı Türk, 17’si ise Alman ve Avusturyalıdır. Nargin 
Adası komutanından izin alarak esirlerin barınaklarını ve hastaneleri tek 
tek gezdim. Barınaklar tahta yapılmış, kuru ve elektrikle aydınlatılmıştır. 
Bir ay önce Mustafa, Abdürrahim ve öğretmen Feyzullah Efendi’nin çaba-
larıyla adada yaşayan 94 çocuk için bir okul açılmıştır. Çocuklar gayet iyi 
eğitim almaktadır. Ancak okul hâlâ iki paket kağıt, 100 kurşun kalem, 100 
arşın basit kumaştan yastık, bir tıraş makinesi ve dört adet tebeşir veya 
benzeri malzeme ihtiyacı duymaktadır. Adadaki esirler arasında yaşlılar 
da vardır. Et ve peynir verilmediği için birçok kişinin sağlığı bozulmuş 
durumdadır. Esirler, ayda bir kez et ve haftada bir kez peynir verilmesi-
ni talep etmektedir. Ayrıca Müslüman Cemiyeti Hayriye’sinden, yukarıda 
bahsedilen beş kadının adadan alınmasını ve Ramazan ayında oruç tutan 
esirlere bayrama kadar et verilmesini rica etmektedirler. Ayrıca, yukarı-
da adı geçen öğretmenlere bir defaya mahsus 300 manat verilmesi uy-
gundur; çünkü kendi maaşlarından okulun masraflarını karşılamışlardır.

﻿Mustafa Bey Alibeyov
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﻿Mustafa Bey Alibeyov’un Açık Söz gazetesindeki 2 Temmuz 1917 
tarihli yazısında değindiği eksikliklere yönelik Cemiyet-i Hayriye’nin 
savunması.

Açık Söz № 514, 6 Temmuz 1917
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Mustafa Bəy Əlibəyov Cənablarının 
Məktubuna Cavab

Açıq Söz qəzetesinin 510-cu nömrəsində vətəndaş Mustafa bəy Əlibə-
yovun Nargin Adası’nda yaşayan əsirlər barəsində dərc edilmiş bir mək-
tubunu oxuduq. Vətəndaş Mustafa bəy “fürsətdən istifadə” ilə cəm etdiyi 
məlumatdan sonra əgər Bakı Cəmiyyət-i Xeyriyyəsinə müraciət etsəydi 
bir az məlumat da artıq əldə etmiş olardı. Onda daha məktubunda mü-
şahidə olunan bir taqım xəbərlik¬sizlik olmazdı ve yazdıqlarını da “kəşf-i 
Amerika” hesab etməzdi. Heyfa ki vətəndaş Mustafa bəy cənabları yalnız 
Cəmiyyət-i Xeyriyyə idarəsinə deyil, kendi xatirinə belə müraciət etməmiş. 
Zira əgər etmiş olsaydı yəqin “Kaspi”nin axırıncı səhifəsində “Bakı Müsəl-
man Təşkilatları Komitəsinin Xəbərləri”ndə məktubunda dediyi çocuqlar 
haqqında sabiqdə yazılan bəzi fəqərələr xatirinə düşərdi. Vətəndaş, Türk 
çocuqları üçün adada çoxdan məktəb açılmış və lazım olan yazı şeyləri 
hər dəfə Cəmiyyət-i Xeyriyyə tərəfindən alınıb verilir. Axırıncı dəfə məktəb 
müəlliminin özünə kağız, qələm, dəftər təslim olunmuşdur. Mustafa bəy 
dediyi bir ədəd baş tıraş makinesine olan ehtiyac çoxdan rəf olunmuş-
dur. Təxminən üç həftə bundan əqdəm Cəmiyyət-i Xeyriyyə tərəfindən 
üç ədəd baş makinesi onlara etibarlı şəxs¬lər vasitəsilə verilmişdir. Bəzi 
lazım şeyləri möhtərəm bir şəxs onlar üçün almağı öhdəsinə götürmüş 
və cəmiyyətə məlum etmişdi. Qadınlara gəldikdə vətəndaş Mustafa bəy 
hələ “fürsətdən istifadə” etməmişdi ki, o barədə Cəmiyyət-i Xeyriyyə 
idarəsi təşəbbüsat¬da bulunmuşdu. Böyle ki, Nargin komendantı nəzdinə 
Xeyriyyə tərəfindən göndərilən şəxs mumaileyh komendantdan Türk qa-
dınlarının adadan alınmasını rica etmiş idisə də, lakin komendant cavab 
vermişdir ki, bu barədə ərkan-i hərbə (ştaba) müraciət etmək lazımdır. 
Sonra Cəmiyyət-i Xeyriyyə ərkan-i hərbə dahi teleqrafən müraciətlə bu 
iltimasda bulunmuşdu ise de məəttəəssüf, cavab alınmamışdı. Bu halda 
Cəmiyyət-i Xeyriyyə bir neçə dəfə həmən qadınlara maddi müavinətdə 
bulunmuşdur. Əsirlərin yeməyi pis olduğu barəsində demək lazımdır ki, 
həqiqətdə əsirlərin yeməkləri onları görəcək qədər deyil. Cəmiyyət-i Xey-
riyyə bu barədə yenə mümkün olduqca özü və həmçinin həmi¬yət-mənd 
şəxslərin müavinətiylə onlara yardım etmişdir. İştə Cəmiyyət-i Xeyriyyə-
nin əsirlərə müavinəti!

Cəmiyyət-i Xeyriyyə İdarəsi
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﻿Türkiye Türkçesi

﻿Mustafa Bey Alibeyov Beyefendinin 
Mektubuna Cevap

Açık Söz gazetesinin 510’uncu sayısında vatandaş ﻿Mustafa Bey Alibe-
yov’un Nargin Adası’nda yaşayan esirler hakkında yayımlanmış bir mek-
tubunu okuduk. Vatandaş Mustafa Bey “fırsattan istifade” ile topladığı 
bilgiden sonra eğer ﻿Bakü Cemiyet-i Hayriye’sine başvurmuş olsaydı biraz 
daha fazla bilgi elde etmiş olurdu. O zaman mektubunda göze çarpan bir-
takım bilgisizlikler olmazdı ve yazdıklarını da “Amerika’yı keşif” saymaz-
dı. Ne yazık ki vatandaş Mustafa Beyefendi yalnızca Cemiyet-i Hayriye 
idaresine değil, kendi hafızasına bile başvurmamış. Zira eğer başvurmuş 
olsaydı muhakkak “Kaspi”nin son sayfasındaki “Bakü Müslüman Teşki-
latları Komitesi Haberleri”nde mektubunda söz ettiği çocuklar hakkında 
daha önce yazılmış bazı paragraflar aklına gelirdi. Vatandaş, Türk çocuk-
ları için adada çoktan bir okul açılmış ve gerekli yazı malzemeleri her 
defasında Cemiyet-i Hayriye tarafından alınıp verilmiştir. Son defa okul 
öğretmenine kâğıt, kalem, defter teslim edilmiştir. Mustafa Bey’in sözünü 
ettiği bir adet saç tıraş makinesine olan ihtiyaç çoktan giderilmiştir. Yak-
laşık üç hafta önce Cemiyet-i Hayriye tarafından üç adet saç makinesi 
güvenilir kişiler aracılığıyla onlara verilmiştir. Bazı gerekli şeyleri muhte-
rem bir zat onlar için almayı üstlenmiş ve cemaate bildirmiştir. Kadınlara 
gelince vatandaş Mustafa Bey henüz “fırsattan istifade” etmemişken, o 
hususta Cemiyet-i Hayriye idaresi teşebbüslerde bulunmuştu. Şöyle ki, 
Nargin komutanlığına Cemiyet-i Hayriye tarafından gönderilen kişi, adı 
geçen komutandan Türk kadınlarının adadan alınmasını rica etmiş ise 
de komutan bu konuda Harp Karargâhına müracaat edilmesi gerektiğini 
söylemiştir. Daha sonra Cemiyet-i Hayriye Harp Karargâhına da telgrafla 
başvurmuş fakat maalesef cevap alınamamıştır. Bu durumda Cemiyet-i 
Hayriye birkaç kez o kadınlara maddi yardımda bulunmuştur. Esirlerin ye-
meklerinin kötü olduğu konusunda söylemek gerekir ki, gerçekte esirlerin 
yemekleri onlara yetecek kadar değildir. Cemiyet-i Hayriye bu hususta da 
elinden geldiği kadar hem kendi hem de hamiyet sahibi kişilerin yardım-
larıyla onlara destek olmuştur. İşte Cemiyet-i Hayriye’nin esirlere yardımı! 

Cemiyet-i Hayriye İdaresi
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﻿Mustafa Bey Alibeyov ile Cemiyet-i Hayriye arasındaki görüş 
ayrılıklarına dair Nargin Adası’nda bulunan Heyet-i Talimiye’nin 
tespitleri. 

Açık Söz № 521, 17 Temmuz 1917
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Açıq Söz Qəzetesi Müdiriyyəti Əliyyəsinə

Möhtərəm qəzetenizin 510 nömrəli nüsxəsində Mustafa bəy Əlibə-
yov imzasıyla yazılan məktubu və 514 nömrəli nüsxəsindəki Cəmiyyət-i 
Xeyriyyənin cavabını oxuduq. Yazmağa məcbur olduğumuz aşağıdaki 
məktubumuzun lütfən dərcini istirham ederiz. Nargin Adası’nda bulunan 
Türk yavrucaqlarını üç müəllim toplanaraq oxutmalarını təəhhüd ettik və 
aramızda verdiyimiz qərar üzerine kumandanlığa müraciəten və ruhsat 
aldığımızı arkadaşlarımız zabitan əfəndilər məlumat aldıqları zaman top-
ladıqları ianələrlə müavinətdə bulun¬dular. Ruhsət aldığımızın üçüncü 
günü arkadaşımız Abdürrahim Əfəndi şəhərə çıxmışdı. Ali Sabri Bəy ilə 
görüşməsi nəticəsi olaraq əlli dəftər, əlli qələm, iki girvənkə təbaşir cə-
miyyətdən ilk hədiyyə olaraq göndərilmişdi. Eyni zamanda tərtib edəcə-
yimiz əlifba kitabının təbını da təəhhüd etmişlerdi. Onun üzərinə qələmə 
alınan əlifba kitabı təb üçün göndərildi. Təkrar cəmiyyətdən əlli rezin, bir 
top kağız, iki şişe boya və rəngli kağız göndərilmişdir. Bilahərə, 29 Mayıs 
və 11 nömrəli məktubumuzda istənilən qələm və rezin göndərilməmiş 
və məktubumuza cavab verilməmişdir (Məktubun ədəm-i vüsulu möh-
təməldir). 618 nömrəli “İqbal” qəzetesində dərc edilən “Təlim xərcini Bakı 
Cəmiyyət-i Xeyriyyəsi öz öhdəsinə götürmüşdür” fəqərəsinden cəsarət 
alaraq kumandanlığa müraciətlə məktəb¬ leyli bir hala soxulmuş, hətta 
ayda altışar ruble maaşla dörd ixtiyar hədəmə təyin edilmişdir (Şimdi də 
istihdam edilir). Bu təşkilatın ikinci günü şəhərə çıxan arkadaşımızdan 
Mustafa Hamdi Əfəndi ilə göndərilən 4 Həziran, 12 nömrəli məktubumu-
za leffen verdiyimiz siyahı üzrə 14 qələm əşyadan yalnız 50 ədəd dəftər 
və bir qutu qələm ucu (pero), elli qurşun kəlem (karandaş) və bir qaç 
gün sonra da əlli ruble və altı ədəd vedrə göndərilmişdir. Mustafa Hamdi 
Əfəndiyə yuxarıda zikr etdiyimiz əlifbanın təbi hususunda “çox məsrəfə 
mütəvəqqifdir” deyə cavab verilmiş, buna qarşı mumaileyh kendilərindən 
bir müstən-sih istənmişdi. Nihayət müstən¬sihin də gəlməsindən kət’-i 
ümid eden müəllimlər qələmləri ilə əlifbayı mütəaddid nüsxələr üzərinə 
yazmağa məcbur oldular. Traş makinesine gəlince əfradın traşsızlıqlarını 
nəzərə alan zabitan əfəndilər tərəfindən bir miqdar yazı kağızı ilə bəra-
bər 35 ədəd makine istənilmiş, Cəmiyyət isə məktəb və əsir əfrad naminə 
üç ədəd makine ilə yüz tabaqa kağız göndərmişdi. Bunlar əfrada təh¬sis 
edilərək məktəb dəftərine qeyd edilməmişdir. Müəllimlərcə ayrıca bir 
ədəd makinenin tədarükünə qərar verilmişdi. Halbuki üç makine üç min 
nəfərə təh¬sis edilərsə məktəbə nə vaxt növbə gələ bilər? “Açıq Söz”ün 
510 nömrəli nüsxəsindəki məktubda lüzum görülən makineye bu səbəb 
üzərinə ehtiyac qətidir və yenə Mustafa bəy çocuqların başı altında yastıq 
yerinə tuğla (kərpic) daş qoyduqlarını gördüyü üçün yüz ədəd yastıqlıq 
bezə və saireye ehtiyac olduğunu yazmışdır ki doğrudur. Zatən yuxarıda 
zikr etdiyimiz şeylər 12 nömrəli məktubla göndərilən siyahıda yazılıb Cə-
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miyyət¬dən istənilmişdi. Yemək məsələsinə gəlince filhəqiqə qidasızlıqdan 
saralmış balalarımızın arasında bir çoxunun da gözləri görməz olmuşdur. 
Qadınlara gəlince Cəmiyyət-i Xeyriyyə tərəfindən iyirmi beş ruble və birər 
qat qadın elbisesi filhəqiqə göndərilmişdi. İşbu zavallıların buradan alın-
maları üçün əsirlər istirhamat¬da bulunmuşlardır. Zira əsirlər bunların 
alınması üçün Cəmiyyət tərəfindən ştaba müraciət edildiyindən xəbər-
leri yoxdur. Bu kimi yanlışlıqlara səbəb birbirimizi uzaqdan bildiyimizdir.

Nargində Heyət-i Təlimiyyədən

﻿Türkiye Türkçesi

Açık Söz Gazetesi Müdüriyyeti Âlisine
Muhterem gazetenizin 510 numaralı nüshasında ﻿Mustafa Bey Alibeyov 

imzasıyla yayımlanan mektubu ve 514 numaralı nüshasında Cemiyet-i 
Hayriye’nin cevabını okuduk. Yazmaya mecbur olduğumuz aşağıdaki mek-
tubumuzun lütfen yayımlanmasını istirham ederiz. Nargin Adası’nda bu-
lunan Türk çocuklarını üç öğretmen toplanarak okutmayı taahhüt ettik ve 
aramızda aldığımız karar üzerine kumandanlığa müracaat ederek ruhsat 
aldığımızı arkadaşlarımız zabit efendiler haber aldıkları zaman topladıkları 
yardımlarla destek olmuşlardı. Ruhsat aldığımızın üçüncü günü arkadaşı-
mız Abdurrahim Efendi şehre çıkmıştı. Ali Sabri Bey ile görüşmesi sonu-
cunda elli defter, elli kalem, iki kıyye tebeşir cemiyetten ilk hediye olarak 
gönderilmişti. Aynı zamanda tertip edeceğimiz elifba kitabının basımını 
da taahhüt etmişlerdi. Bunun üzerine kaleme alınan elifba kitabı baskı 
için gönderildi. Tekrar cemiyetten elli silgi, bir top kâğıt, iki şişe boya ve 
renkli kâğıt gönderilmiştir. Bilahare, 29 Mayıs ve 11 numaralı mektubu-
muzda istenilen kalem ve silgi gönderilmemiş ve mektubumuza da cevap 
verilmemiştir (mektubun ulaşmaması muhtemeldir). 618 numaralı “İkbal” 
gazetesinde yayımlanan “Öğretim masraflarını ﻿Bakü Cemiyet-i Hayriye’si 
üstlenmiştir” paragrafından cesaret alarak kumandanlığa müracaatla okul 
yatılı bir hâle sokulmuş, hatta ayda altışar ruble maaşla dört yaşlı hademe 
tayin edilmiştir (şimdi de istihdam edilmektedir). Bu teşkilatın ikinci 
günü şehre çıkan arkadaşımızdan Mustafa Hamdi Efendi ile gönderilen 
4 Haziran, 12 numaralı mektubumuza ek olarak verdiğimiz listeye göre 
14 kalem eşyadan yalnızca 50 adet defter ve bir kutu kalem ucu (pergel 
ucu), elli kurşun kalem ve birkaç gün sonra da elli ruble ve altı adet kova 
gönderilmiştir. Mustafa Hamdi Efendi’ye yukarıda zikrettiğimiz elifbanın 
basımı hususunda “çok masrafa bağlıdır” diye cevap verilmiş, buna karşı 
adı geçen kimseden bir müstensih (kopyacı) istenmişti. Nihayet müstensi-
hin de gelmemesinden ümit kesen öğretmenler elifbayı kalemleriyle çok 
sayıda nüsha hâlinde yazmaya mecbur oldular. Tıraş makinesine gelin-
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ce, askerlerin tıraşsızlıklarını dikkate alan zabit efendiler tarafından bir 
miktar yazı kâğıdı ile 35 adet makine istenilmiş, Cemiyet ise okul ve esir 
askerler adına üç adet makine ile yüz tabaka kâğıt göndermişti. Bunlar 
askerlere tahsis edilerek okul defterine kaydedilmemiştir. Öğretmenler 
ayrıca bir adet makinenin tedarikine karar vermişlerdi. Halbuki üç makine 
üç bin kişiye tahsis edilirse, okula ne zaman sıra gelebilir? “Açık Söz”ün 
510 numaralı nüshasındaki mektupta lüzum görülen makineye bu ne-
denle ihtiyaç kesindir ve yine Mustafa Bey, çocukların başlarının altına 
yastık yerine tuğla (kerpiç) taş koyduklarını gördüğü için yüz adet yastık 
kılıfına ve sairine ihtiyaç olduğunu yazmıştır ki doğrudur. Zaten yukarıda 
zikrettiğimiz şeyler 12 numaralı mektupla gönderilen listede yazılıp Ce-
miyet’ten istenilmişti. Yemek meselesine gelince, gerçekten gıdasızlıktan 
sararmış yavrularımızın arasında birçoklarının da gözleri görmez olmuştur. 
Kadınlara gelince, Cemiyet-i Hayriye tarafından yirmi beş ruble ve birer 
kat kadın elbisesi gerçekten gönderilmiştir. Bu zavallıların buradan alın-
maları için esirler ricada bulunmuşlardır. Zira esirlerin, bunların alınması 
için Cemiyet tarafından ştaba müracaat edildiğinden haberleri yoktur. Bu 
gibi yanlışlıklara sebep, birbirimizi uzaktan tanımamızdır. 

Nargin’de Heyet-i Talimiye’den

266



İşçi ve Asker Temsilcileri Konseyi’nin Nargin Adası’na yaptığı ziyareti 
konu alan bu yazı adadaki esirlerin durumuna dair gözlemleri içerir.

Nargində əsirlərin halı
Əmələ və soldat vəkilləri şurasının xüsusi komissiyası hərbi əsirlər ilə 

məskun Nargin cəzirəsi əhvalını təhqiq və təftiş etmişdir. Komissiyanın 
təhqiqinə görə gündə hərbi əsirlərdən 30 nəfəri ölür. Bunların çoxu qız-

Açık Söz № 613, 26 Kasım 1917
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dırmadan və ishaldan tələf olur. Odun olmadığına görə əsirlər soyuqda 
yaşayırlar. Yorğan-döşək olmadığına görə naxoşlar ku  döşək üstdə yatırlar. 
Cəzirədə 1200 azarlı vardır. Nargində olan xəstəxana 400 adamlıq olduğuna 
görə azarlıların qalanları barakalarda yatırlar. Azarlılar tuman-köynəksiz 
qalmışlar. Paltar yumaq üçün su olmadığına görə tuman-köynəyi olanla-
rın paltarları yuyulmamış qalır. Əsirlərə hətta kifayət qədəri içmək üçün 
su, çay, dərman və qeyri verilməyir. Komissiya bundan belə cəzirəyə əsir 
göndərilməməsini və barakalarda yatan xəstələri Bakü xəstəxanalarına 
köçürməyi qərara almışdır. Bundan əlavə əsirlər üçün odun, mazot, su 
və qeyri-şeylər göndərilməsi qət edilmişdir. Komissiyaya məlum olmuş-
dur ki, cəzirədə olan əsirləri cəzirə müdiriyyəti döyüb incidir. Əmələ və 
soldat vəkilləri şurasının icra komitəsi şəhər idarəsindən xahiş etmiş idi 
ki Nargin cəzirəsində olan hərbi əsirlərə müavinət etməkdən ötrü vücuda 
gətiriləcək xüsusi komissiyanın iclasına öz nümayəndəsini göndərsin. 
Eşitdiyimizə görə şəhər idarəsi doktor Nərimanov ilə doktor Atabekyanı 
məzkur komissiyaya nümayəndə intixab etmişdir.

﻿Türkiye Türkçesi

Nargin’de Esirlerin Hali
Amale ve asker vekilleri şurasının özel komisyonu, savaş esirleriyle 

meskûn Nargin Adası’nın durumunu araştırıp incelemiştir. Komisyonun 
incelemesine göre her gün savaş esirlerinden 30 kişi ölmektedir. Bunla-
rın çoğu sıtmadan ve ishalden hayatını kaybetmektedir. Odun olmadığı 
için esirler soğukta yaşamaktadır. Yorgan-döşek olmadığından hastalar 
çıplak döşek üzerinde yatmaktadır. Adada 1200 hasta vardır. Nargin’de 
bulunan hastane 400 kişilik olduğundan geri kalan hastalar barakalarda 
yatmaktadır. Hastalar don-gömleksiz kalmışlardır. Çamaşır yıkamak için 
su olmadığı için don ve gömleği olanların da elbiseleri yıkanmamış kal-
maktadır. Esirlere yeterli miktarda içme suyu, çay, ilaç ve diğer ihtiyaçlar 
da verilmemektedir. Komisyon bundan böyle adaya esir gönderilmemesini 
ve barakalarda yatan hastaların Bakü hastanelerine nakledilmesini karar-
laştırmıştır. Bundan başka esirler için odun, mazot, su ve diğer şeylerin 
gönderilmesine de karar verilmiştir. Komisyona ayrıca adada bulunan 
esirlerin ada idaresi tarafından dövülüp incitildiği de malum olmuştur. 
Amale ve asker vekilleri şurasının icra komitesi, şehir idaresinden rica 
etmiştir ki Nargin Adası’nda bulunan savaş esirlerine yardım etmek için 
oluşturulacak özel komisyonun toplantısına kendi temsilcisini göndersin. 
Duyduğumuza göre şehir idaresi Doktor Nerimanov ile Doktor Atabek-
yan’ı söz konusu komisyona temsilci olarak seçmiştir. 
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﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti’nin Başkan Yardımcısı ﻿Oruç Oruçov 
imzasını taşıyan bu yazı, aralarında yabancı temsilcilerin de olduğu 
ve Nargin Adası’na ziyarette bulunan komisyonun gözlemleri 
üzerinden adadaki esirlerin içinde bulunduğu insanlık dışı koşulları 

açıklıkla gözler önüne sermektedir.

Nargində Türk əsirlərinin halı

Nargin cəzirəsindəki əsirlərin əhvali pür-məlalini təhqiq etməkdən ötrü 
məzkur cəzirəyə Şved və ﻿Danimarka konsulları, bir Alman doktoru, bir 
şəfqət bacısı, Hümmət firqəsi tərəfindən Nəriman Nərimanov və Əbdül-
baqi Məhəmmədov, Möhtaclara Kömək Cəmiyyəti tərəfindən Ağaməhəm-
məd İbrahimov və Cəmiyyəti-Xeyriyyə tərəfindən Tacbəxş Mürsəlovdan 
ibarət bir komissiya getmişdir. Cəzirədə yaşayan insanların ciyər-suz əh-
vali-dəhşət-əngizlərini görən məzkur komissiya əzaları hönkür-hönkür 
ağlamaqdan özlərini saxlaya bilməmişlərdir. 400 nəfər yerləşdiriləcək 
xəstəxanada 1200 nəfər xəstə əsirlər balıq kimi biri-birinin üstünə tökül-
müş, kimisi can verir, kimisi “əfəndim su, əfəndim yemək” deyə zarıyır. 
Bir tərəfdə isə o gün ölmüş 40 nəfərin meyiti yekdigərinin üzərinə yığılıb 
düşmüşdür. Gündə 40 nəfərə qədər əsir acından, susuzluqdan, soyuqdan 
ölüb tələf olurlar. Əyinlərində libasları, yatmağa yatacaqları yox. Bir çox-
ları başları altına kərpic qoymuşlar. Quru taxta üstündə yatmaqdan bir 
çoxlarının yanlarında böyük yaralar əmələ gəlmiş, neçə aylardır ki, dillə-
rinə ət dəyməmişdir. Bu halları görən komissiya bütün əhvalı lazım olan 
yerlərə teleqrafla bildirmişdir. İndi bu halda xəstə əsirlərdən 150 nəfəri 
şəhərə gətirilmiş və qalanları da yer olduqca gətiriləcəkdir. Əsirlər arasın-
da 700 nəfər şikəst əsirlər vardır ki, bunlar da vətənlərinə göndərilməli-
dir. Yerdə qalan əsirlərin isə məişət və güzəranları yüngülləşdiriləcəkdir. 
İştə bu kimi fəlakətzədələrə yardım etmək məqsədilə bu günlərdə şəhə-
rimizdə İsmailiyyə binasında “Möhtaclara Kömək” adında bir cəmiyyət 
işə başlamışdır. Hər kəsdən ianə cəm etməkdədir. Həmin cəmiyyət keçən 
gün ət, noxud, soğan, lobya, makaron və ilaxır cümlətanı 2195 manatlıq 
azuqə alıb cəzirəyə göndərmiş və bundan sonra geniş surətdə yardım 
etməyə çalışacaqdır. Binaənəleyh, möhtərəm camaatımıza müraciətən 
rica edəriz ki, əlindən gəldiyi müavinəti müzayiqə etməsin. Cəzirədə 5 
mindən ziyadə dindaş və millətdaşlarımız biəlac bir halda yaşamaqdadır. 
Onların bu qürbət və əsarətdə yeganə ümidləri ancaq bizlərədir. Ehtiyac 
böyük olduğu üçün böyük müavinətə də ehtiyac vardır. Binaənəleyh, in-
saniyyət və milliyyət naminə o fələkzədələrə mərhəmət əlimizi uzadınız. 
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Bacaran qədər müavinətdən müzayiqə etməyiniz. Hər cür libas, gömlək, 
tuman, yorğan, döşək, başaltı və s. ianələrdə bulununuz. İanədə bulun-
maq istəyən zəvat hər gün səhər saat 10-dan saat 2-yə qədər Cəmiyyə-
ti-Xeyriyyə binasının həyətində Nicat idarəsinin cərgəsində təzə açılmış 

“Möhtaclara kömək” cəmiyyətinə müraciət buyursunlar.

“Möhtaclara müavinət cəmiyyəti”nin müavini-sədri Oruc Orucov

﻿Türkiye Türkçesi

Nargin’de Türk Esirlerinin Hali

Nargin Adası’ndaki esirlerin durumunu araştırmak için adı geçen 
adaya; ﻿İsveç ve ﻿Danimarka konsolosları, bir Alman doktoru, bir hemşire, 
﻿Hümmet Fırkası tarafından ﻿Neriman Nerimanov ve Abdülbagi Mehmetov, 
“﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti” tarafından Ağamemmed İbrahimov ve Ce-
miyet-i Hayriye tarafından Tacbehş Mürselov’dan oluşan bir komisyon 
gitmiştir. Adada yaşayan insanların yürek parçalayan, dehşet verici hal-
lerini gören bu komisyon azaları hıçkıra hıçkıra ağlamaktan kendilerini 
alıkoyamamışlardır. 400 kişi kapasiteli hastanede 1200 hasta esir balık gibi 
üst üste yığılmış; kimi can vermekte, kimi “efendim su, efendim yemek” 
diye inlemektedir. Bir tarafta ise o gün ölmüş 40 kişinin cesedi üst üste 
yığılmıştır. Her gün 40’a kadar esir açlıktan, susuzluktan, soğuktan ölüp 
gitmektedir. Üzerlerinde elbiseleri, yatacakları yatakları yoktur. Birçoğu 
başlarının altına tuğla koymuşlardır. Kuru tahta üzerinde yatmaktan ço-
ğunun yanlarında büyük yaralar meydana gelmiş, aylardır ağızlarına et 
girmemiştir. Bu halleri gören komisyon, bütün durumu gerekli makamlara 
telgrafla bildirmiştir. Şimdi bu halde hasta esirlerden 150’si şehre getiril-
miş, geri kalanlar da yer oldukça getirilecektir. Esirler arasında 700 sakat 
bulunmaktadır ki bunların da vatanlarına gönderilmesi gerekmektedir. 
Geriye kalan esirlerin ise yaşam ve geçim şartları hafifletilecektir. İşte 
bu gibi felaketzedelere yardım etmek amacıyla bugünlerde şehrimizde 
İsmailiye binasında “﻿Möhtaclara Kömek” adlı bir cemiyet faaliyete başla-
mıştır. Herkesten yardım toplamaktadır. Söz konusu cemiyet geçtiğimiz 
gün et, nohut, soğan, fasulye, makarna ve benzeri toplam 2195 manat-
lık erzak satın alarak adaya göndermiş ve bundan sonra da geniş ölçüde 
yardım etmeye çalışacaktır. Binaenaleyh, muhterem halkımıza hitaben 
rica ederiz ki, elinizden gelen yardımı esirgemeyiniz. Adada 5 binden fazla 
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din ve milletdaşımız çaresiz bir halde yaşamaktadır. Onların bu gurbet ve 
esaret içindeki yegâne ümidi yalnız bizlerdir. İhtiyaç büyük olduğundan 
yardım da büyük olmalıdır. Binaenaleyh, insanlık ve milliyet adına o fela-
ketzedelere merhamet elimizi uzatalım. Gücümüz yettiği kadar yardımı 
esirgemeyelim. Her türlü elbise, gömlek, don, yorgan, döşek, yastık kılıfı 
ve benzeri yardımlarda bulununuz. Yardımda bulunmak isteyenler her 
gün sabah saat 10’dan öğleden sonra 2’ye kadar Cemiyet-i Hayriye bina-
sının avlusunda, Nicat İdaresi yanında yeni açılmış “﻿Möhtaclara Kömek 
Cemiyeti”ne başvursunlar. 

“﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti” Başkan Yardımcısı ﻿Oruç Oruçov

272



A. Lami mahlasıyla kaleme alınan bu yazıda Nargin Adası’ndaki Türk 
savaş esirlerinin açlık, susuzluk ve ağır koşullar içindeki dramı, 
yazarın derin üzüntü ve yardım çağrısıyla dile getirilmektedir. 
Esirlerin kurtarılması, acılarının hafifletilmesi ve bu trajedinin 
Türk milletinin hafızasında unutulmaz bir yara olarak kalacağı 
vurgulanmaktadır.

Açık Söz № 621, 5 Aralık 1917

273



Nargin Nədir?

Bəhri-Xəzərin mavi üfiqlərinin reviyyətinə haylulət edən, təbii gözəl-
liklərini sətr eyləyən, onun hədiqəyi-bədayii ortasında bir qara çalı kimi 
tikilən bir daş yığını. İlanların yuvası, Kərbəla faciəsinin tarixdən müqtə-
bəs təməssül etmiş bir lövhəsi. Dənizin uğultuları, gurultuları, çarpıb da 
dağılan söylədiyi mərsiyyəyi-matəmi dinləmək istəməyən bilhissiz uğrağı 
yox, yox. Bunların heç birisi və ya həpsi, fəqət hər şeydən əvvəl orası bir 
məqtəl, türk məzarı. 

Vətənindən cüda düşmüş, göyçəyindən ayrılmış, sevgilisinə mütəhəs-
sir göz yaşı tökmüş bir loxma çörəyə boynu bükülmüş intizar edən, gün-
lərlə susuz qalıb da dodaqları qurumuş, hərarətdən bağrı yanmış su de-
posunun yanında növbətçinin mərhəmətini cəlbə çalışan minlərlə türk 
qəhrəmanlarının pənahı! Bu dəhşətəngiz mənzərə önündə ruhum fəryad 
ediyordu. Ey ulu Tanrı, vətəninin hər bucağını qanıyla, canıyla müdafiə 
edərkən talehin acı təcəlliyatına hədəf olmuş olan bu məsumların təqsi-
ratı nədir ki, bu ilanlar yuvasında ac, susuz, çılpaq qalmış, fəryad ediyor-
lar. Dərgahi-ilahiyyəyə yüksəlmiş olan əllər in-itaf etmiş bulunan gözlər 
orada bilpənah bulamıyor, bilrəhm və şəfqət görəmiyorlar. Allahım, sən 
də türklərin bu əlim günlərindən mərhəməti-rəbbaniyyəni əsirgəyəcək 
ən sonunda yetməzmi musab olduğumuz bunca dəvahi, ağzım qurusun 
yoxmusun ey, ədli-ilahi dedirtəcəkmisin? Bu qara günləri bu yasları artıq 
qaldırmayacaqmısın diyordu. Ah, türklərin qəlbində dərin izlər buraxacaq 
bir xəncər ixtiyalı kimi saplı qalacaq, ahfada qanlı bir hədiyyə, canlı bir 
məzar şəklində təməssül edəcək bir yer varsa, o da Nargindir. Ey Oğuzun 
nəsilləri, Teymurun oğulları, çeşmi-intibahınızda səhnəi-fəcayi yüksəl-
dikcə sımaxı-intikamınızda bir naqusi-matəm çınladıqca Nargini xatırla-
yınız. Hərbin süyulı-təxribatı arasında qurşundan, süngüdən, bombadan, 
güllədən deyil, aclıqdan, susuzluqdan solmuş həyatları, ərvahı-şühədayı 
təqdis edərkən Nargini yad ediniz. Hər gün sinəsində gömdüyü türk yav-
rularının fəryadına, ələmlərinə iztirablarına biganə, bihiss uyuyan mə-
dfəni-şühədayı seyr edənlər ehtişamlar, təntənələr içində ömür sürərlər. 
Sizlər üç-beş verst uzağınızda dənizin uğultuları arasında hər tərəfdən 
müavinət ümidləri qapanmış olan ıssız ada, sönmüş, fərsiz gözləri ilə yo-
lunuza baxan bu millətdaşların göz yaşlarını silməyəcəkmisiniz? Bütün 
günahı bədbəxt vətənini müdafiə edərkən əsir düşmüş, indi də millətləri-
ni aramgahi-əbədisinə isal edəcək, xəstələrinə şəfa verəcək, çılpaqlarını 
geydirəcək, aclarını doyuracaq, susuzlarını sulayacaq bir dəsti-rəhakarın 
möcüz müavinətindən məhrum qalmış mövtə intizar edən bu türk yavru-
larının dərdlərinə dəva-saz olmayacaqmısınız? Sizin qəlblərinin ən dərin 
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yerlərindən fırlayan lalələri ilə, fəryadları ilə çağırıyorlar. Qoşunuz, Nargin 
yanıyor. Məşhədi-müqəddəs haqqına bu atəşi-hicranı söndürünüz. Düş-
müşlərə yardım ediniz. Bütün təbcilata, təkrimata layiq vətən qəhrəman-
larının önündə kəmali-ehtiram ilə əyiliniz. Onları qurtarınız. Zavallıların, 
biçarələrin ələmlərini, kədərlərini tadil, təskin eyləyiniz. Sönməyə, üful 
etməyə namizəd olan bu türk qardaşlarınızın həyatlarını iadəyə çalışınız. 
Hallarına mədət-rəs olunuz. Olunuz ki, bir gün olacaq bu səlsəbil xeyra-
tınız xarab bir qəlbin, sönmüş bir əməlin, yıxılmış bir kaşaneyi-ümidin 
ruhunu təzələyəcək, Bakı türklərdə unudulmaz bir xatirə, bir nişane-
yi-şükran olaraq qalacaqdır. 

Ə.Lami

﻿Türkiye Türkçesi

Nargin Nedir?
Hazar Denizi’nin mavi ufuklarının rivayetini hayal kırıklığına uğratan, 

tabiî güzelliklerini örten, onun güzellikler bahçesinin ortasında kara bir 
çalı gibi dikilen bir taş yığını. Yılanların yuvası, Kerbelâ faciasının tarih-
ten alınmış bir sahnesi. Dalgaların uğultuları, gürültüleri, çarpıp da dağı-
larak söylediği matem mersiyesini dinlemek istemeyen hissiz bir uğrak 
değil, değil! Bunların hiçbiri yahut hepsi… Fakat her şeyden önce orası 
bir maktel, Türk mezarıdır. Vatanından ayrı düşmüş, köyünden ayrılmış, 
sevgilisine hasret gözyaşı dökmüş, bir lokma ekmeğe boynu bükülmüş 
bekleyen; günlerce susuz kalıp da dudakları kurumuş, hararetten bağrı 
yanmış su deposunun yanında nöbetçinin merhametini celbetmeye ça-
lışan binlerce Türk kahramanının sığınağıdır! Bu dehşet verici manzara 
karşısında ruhum feryat ediyordu: “Ey ulu Tanrı! Vatanının her köşesini 
kanıyla, canıyla müdafaa ederken talihin acı tecellisine hedef olmuş bu 
masumların günahı nedir ki, bu yılanlar yuvasında aç, susuz, çıplak kalmış 
feryat ediyorlar? İlahi dergâha yükselmiş olan eller, eğilmiş gözler orada 
sığınak bulamıyor, merhamet ve şefkat göremiyorlar. Allah’ım, Türklerin bu 
elim günlerinden rahmetini esirgeyecek misin? Yetmez mi musâb olduğu-
muz bunca devâhi, Ağzım kurusun… Yok musun ey adl-iİlâhî?’ dedirtecek 
misin? Bu kara günleri, bu yasları artık kaldırmayacak mısın?” diyordu. 
Ah! Türklerin kalbinde derin izler bırakacak bir hançer gibi saplı kalacak, 
ahfada kanlı bir hediye, canlı bir mezar şeklinde belirecek bir yer varsa, o 
da Nargin’dir. Ey Oğuz’un nesilleri, Timur’un oğulları! Uyanış gözünüzde 
felaket sahnesi yükseldikçe, intikam simanızda bir matem çanı çınladık-
ça Nargin’i hatırlayınız. Harp yıkımlarının arasında kurşundan, süngüden, 
bombadan, mermiden değil; açlıktan, susuzluktan solmuş hayatları, şehit 
ruhlarını takdis ederken Nargin’i yâd ediniz. Her gün bağrına gömdüğü 
Türk yavrularının feryadına, acılarına, ıstıraplarına bigâne, hissiz uyuyan 
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şehitler mezarlığını seyredenler ihtişamlar, tantanalar içinde ömür sü-
rerler. Sizler, üç beş verst ötenizde dalgaların uğultuları arasında her 
yönden yardım ümidi kapanmış olan ıssız adada, sönmüş, fersiz gözle-
riyle yolunuza bakan bu milletdaşların gözyaşlarını silmeyecek misiniz? 
Bütün günahı, bahtsız vatanını müdafaa ederken esir düşmekten ibaret 
olan; şimdi de milletlerini ebedî istirahatgâhına ulaştıracak, hastalarına 
şifa verecek, çıplaklarını giydirecek, açlarını doyuracak, susuzlarını su-
layacak bir merhamet elinin mucize yardımından mahrum kalmış, ölüme 
intizar eden bu Türk yavrularının dertlerine çare olmayacak mısınız? Onlar 
kalplerinin en derin yerlerinden kopan laleleriyle, feryatlarıyla çağırıyor-
lar: “Koşunuz, Nargin yanıyor! Mukaddes Kerbelâ aşkına bu hicran ateşi-
ni söndürünüz! Düşmüşlere yardım ediniz! Bütün övgülere, takdimlere 
lâyık vatan kahramanlarının önünde kemâl-i hürmet ile eğiliniz. Onları 
kurtarınız. Zavallıların, biçarelerin acılarını, kederlerini gideriniz, teskin 
ediniz. Sönmeye, yok olmaya mahkûm olan bu Türk kardeşlerinizin ha-
yatlarını iade etmeye çalışınız. Hallerine medet olunuz. Olunuz ki, bir gün 
olacak bu hayır çeşmeniz, harap bir kalbin, sönmüş bir ümidin, yıkılmış 
bir sarayın ruhunu tazeleyecek; Bakü Türklerinde unutulmaz bir hatıra, 
bir şükran nişanesi olarak kalacaktır.”

A. Lami
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Açık Söz № 636, 24 Aralık 1917
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Yazıda Nargin Adası’ndaki binlerce esirin ağır şartlar altında 
açlık, soğuk ve hastalıkla mücadele ettiği aktarılarak 24 Aralık’ta 
düzenlenecek yardım kampanyasına halkın destek vermesi 
çağrısında bulunulmaktadır. Yapılacak her bağışın bir hayat 
kurtaracağı vurgulanarak özellikle Türk ve Müslüman esirlere 
millî sorumluluk gereği yardım edilmesi gerektiği belirtilmektedir.

Həmiyyət Günü

Məlum olduğu üzrə Nargin cəzirəsində neçə min əsir var ki, bunlardan 
3900-dan ziyadəsi türkdür. Əsirlər məzkur cəzirədə nəhayət dərəcə fəna 
bir hal keçirirlər. İçməyə su, yeməyə azuqə, geyməyə libas və yatmağa 
yorğan-döşək tapmayır və hər gün aclıqdan, soyuqdan 20-30 adam ölür. 
Axır zamanlar fəlakət içində qalmış bu biçarə adəm övladına yardım qəsdi 
ilə Bakıda bir cəmiyyət təşkil edilmişdir. Məzkur cəmiyyət müsəlmanlar-
dan yığaraq əsirlərə (bilafərqi dini-millət) pul, məkülat və s. verir. Fəqət 
yalnız məkülat verməklə onları amansız əcəlin əlindən qurtarmaq olmaz. 
Bunları soyuqdan da hifz etmək lazım gəlir. Lakin indiki zamanda 10 min 
əsirə libas və yorğan-döşək hazırlamaq üçün milyonlar lazımdır. Həm də 
pul olsa da, vaxt yoxdur. Ona görədir ki, Möhtaclara Kömək cəmiyyəti bu 
gün dekabrın 24-də evləri gəzərək əsirlər üçün əşya yığmağı təxti-qərara 
almışdır. Üzümüzü həmişə hümmət və həmiyyətini göstərmiş olan cama-
atımıza tutaraq yüzlərcə insan balası, vətən müdafii, namus və heysiyyət 
xadimi olan bu əsirləri ucuz baha ilə ölüm çəngəlindən qurtarmağa dəvət 
ediyoruz. Qoy camaat bu gün həmiyyət addımlarını hüsnü-qəbul və əl-
lərindən gələni ianə etsin. Qoy camaat bilsin ki, bu gün ianə edilən hər 
bir yorğan, bir döşək, bir paltar bir adamı ölümdən xilas ediyor. Camaat 
bilsin ki, Nargin cəzirəsindəki üsəra cümləsində 4000-ə qədər din və 
qan qardaşımız bizdən türklük, islamlıq və insanlıq naminə həmiyyət 
və hümmət gözləyir. Bugün Bakı camaatı qardaşlıq hissini göstərməli və 
əlindən gələn qədər onlara kömək etməlidir. 

Bugün əsirlər günüdür.
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﻿Türkiye Türkçesi

Himmet Günü

Bilindiği üzere Nargin Adası’nda birkaç bin esir bulunmaktadır ki, bun-
lardan 3900’den fazlası Türktür. Esirler söz konusu adada son derece kötü 
şartlar altında yaşamaktadırlar. İçmeye su, yemeye yiyecek, giymeye elbise 
ve yatmaya yatak-yorgan bulamamakta, her gün açlık ve soğuktan 20-30 
kişi ölmektedir. Son zamanlarda bu felaket içerisinde kalmış zavallı in-
sanlara yardım amacıyla Bakü’de bir cemiyet teşkil edilmiştir. Söz konusu 
cemiyet Müslümanlardan toplanan yardımlarla esirlere (din ve milliyet 
farkı gözetmeksizin) para, yiyecek ve sair ihtiyaçlar ulaştırmaktadır. Ancak 
yalnız yiyecek vermekle onları amansız ölümün pençesinden kurtarmak 
mümkün değildir. Onları soğuktan da korumak gerekmektedir. Fakat içinde 
bulunulan zamanda 10 bin esire elbise ve yatak-yorgan hazırlamak için 
milyonlarca paraya ihtiyaç vardır. Ayrıca para olsa dahi zaman yetersizdir. 
Bu nedenle “﻿Möhtaclara Kömek” Cemiyeti bugün, yani 24 Aralık’ta evleri 
dolaşarak esirler için eşya toplamayı kararlaştırmıştır. Her zaman himmet 
ve gayretini göstermiş olan halkımıza seslenerek yüzlerce insan evladı, 
vatan müdafii, namus ve haysiyet sahibi bu esirleri ucuz bir bedelle ölüm 
pençesinden kurtarmaya davet ediyoruz. Halk bugün himmet adımlarını 
güzelce kabul ederek elinden gelen yardımı etsin. Halk bilsin ki, bugün 
bağışlanan her bir yorgan, bir döşek, bir elbise bir insanı ölümden kur-
tarmaktadır. Halk bilsin ki, Nargin Adası’ndaki esirlerin arasında 4000’e 
yakın din ve kan kardeşimiz Türklük, İslamlık ve insanlık namına bizden 
yardım ve gayret beklemektedir. Bugün Bakü halkı kardeşlik duygusunu 
göstermeli ve elinden gelen yardımı onlara ulaştırmalıdır. 

Bugün esirler günüdür.
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﻿Mustafa Bey Alibeyov tarafından kaleme alınan metin, Nargin 
Adası’ndaki Türk-Müslüman esirlerin yakacak ihtiyacı, yetersiz 
beslenme ve ağır barınma şartları içinde verdikleri yaşam mücadelesini 
gözler önüne sermektedir. Ayrıca, ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti ile 
Hekimler Cemiyetinin girişimlerinden ve 24 Aralık’ta esirler için 
bağış toplama kampanyası düzenleneceğinden bahsedilmektedir.

Açık Söz № 636, 24 Aralık 1917
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Əsirlərin Halı
Keçən gün xəstə türk əsir qardaşlarımı iyadət üçün Nargin cəzirəsinə 

getmiş idim. Bu cəzirədə şiddətli soyuq külək əsdiyinə görə hər kəsin, 
xüsusən, çılpaq əsirlərin isinməyə əşədd ehtiyacları vardır. Ona binaən 
dekabrın 18-də 2 türk müsəlman əsir kəndisini isitmək üçün oradakı boş 
xəstəxanadan bir parça taxta qoparıb yandırırlar. Çünki xəstəxanalarda 
və s. yataqlarda hərgiz soba (peç) yandırmırlar. Cəzirə komendantı bu 
iki əsirin hərəkətindən dolayı cəza vermək məqsədilə yalnız o iki əsirə 
deyil, bütün türk müsəlman əsirlərini cəzalayaraq tam bir gün hamısını 
ac buraxmışdır. Yəni 793 nəfər türk-müsəlman əsirlərə verilən gündə 1 
girvənkə qara çörək və qeyri-məkülat dekabrın 19-da verilmişdir. Bunla-
rın içində çox yaşamış qoca babalar da vardır ki, bayıra atılmış kartof qa-
bıqlarını yığıb suda bişirməklə təmini-məişət etmişlərdir. Oradakı əsirlərə 
yemək o qədər az verilir ki, əsirlərin bir çoxu paylarını yedikdən sonra 
ətrafı gəzib atılmış kəmikləri yığıb gəmirirlər. Nargin cəzirəsində 9 min 
nəfərdən ziyadə əsir vardır. Bu nəzərdən ancaq 3990 nəfəri türk müsəl-
mandır. Qalanları isə ﻿alman və avstriyalı və 8-i də yəhudidir. Yəhudilərə 
yəhudi cəmiyyəti-xeyriyyəsi tərəfindən daimi aylıq məvacib verilir. Qa-
lanlarına hər iki gündən bir ﻿İsveç konsulu ayrı-ayrı maaş və libaslar verir. 
Lakin ﻿Möhtaclara Kömek cəmiyyəti isə nə göndərirsə, bilafərq cəmi üsəra 
arasında təksim olunur. Həkimlər cəmiyyəti komitəsinin əsirlərin halını 
islah etmək təşəbbüsündən sonra fövqəladə təbəddülat əmələ gəlmişdir. 
Həkimlər cəmiyyəti tərəfindən hər gün ciddiyyətlə onların rahatlıqlarına 
çalışırlar. Əsirlərin 600-dən ziyadə xəstələrini şəhərə gətirmişlər. Və qa-
lanlarının da haqqında ﻿Möhtaclara Kömek cəmiyyəti ilə bərabər təşəb-
büsati-lazimədə bulunmaqdadırlar. Libasları qaidə ilə yuyulur, hər əsirə 
gündə 3 parça qənd və içməli su verilir. Fəqət əşədd ehtiyacları olan bir 
şey varsa, o da odundan ibarətdir ki, onlara əsla verilmir və soyuqdan 
həddən artıq əziyyət çəkirlər. Burasını da nəzəri-etibara alan ﻿Möhtacla-
ra Kömek cəmiyyəti 10 mükaab sajen odun almış, sabah göndərəcəkdir. 
Məzkur cəmiyyətin fəaliyyəti xeyli müvəffəqiyyətlidir. Belə ki:

“Grand Hotel“ mehmanxanası təbiblər komitəsi ilə üsəradan ötrü icarə 
edildikdə beş min manat vermiş və 600 manatlıq da döşək almışdır. Dekabr 
ayının 1-dən etibarən əsir zabitlərə 1960 manat məvacib verilmişdir. Və 
bu vaxtadək hər cür məkülat göndərmişdir. Cümlətanı məzkur cəmiyyət 
20 min manata qədər pul sərf etmişdir. Son günlər cəmiyyətin bir iclası 
olmuşdur. Yekşənbə günü dekabrın 24-də Bakı üləmaları ilə bərabər evbəev 
gəzib əsirlər üçün libas, yorğan, döşək və s. ləvazimat yığmağı təxti-qə-
rara almışlardır. Cəmiyyət idarəsi İsmailiyyə binasındadır. İanə vermək 
istəyənlər oraya müraciət edə bilərlər. 

Mustafa bəy Əlibəyov
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﻿Türkiye Türkçesi

Esirlerin Hali
Geçen gün hasta Türk esir kardeşlerimi ziyaret için Nargin Adası’na 

gitmiştim. Bu adada şiddetli soğuk rüzgâr estiğinden dolayı herkesin, özel-
likle de çıplak esirlerin ısınmaya çok fazla ihtiyaçları vardı. Bu nedenle, 
18 Aralık’ta iki Türk Müslüman esir kendilerini ısıtmak için oradaki boş 
hastaneden bir parça tahta koparıp yakmışlardı. Çünkü hastanelerde ve 
benzeri yerlerde asla soba (peç) yakılmıyordu. Ada komutanı, bu iki esirin 
hareketinden dolayı yalnızca o ikisini değil, bütün Türk Müslüman esir-
leri cezalandırarak tam bir gün boyunca hepsini aç bırakmıştı. Yani 793 
Türk-Müslüman esire günlük verilen bir girvank (ölçü birimi) kara ekmek 
ve diğer yiyecekler 19 Aralık’ta dağıtılmadı. Bunların arasında, çok yaşlı 
ihtiyar dedeler de vardı ki, dışarıya atılmış patates kabuklarını toplayıp 
suda kaynatarak geçimlerini sağlamaya çalışıyorlardı. Oradaki esirlere 
yemek o kadar az veriliyor ki, çoğu paylarını yedikten sonra etrafta dola-
şıp atılmış kemikleri toplayarak kemiriyorlardı. Nargin Adası’nda 9 binden 
fazla esir bulunuyordu. Bunlardan yalnızca 3990’ı Türk-Müslümandı. Geri 
kalanları Alman ve Avusturyalı olup, ayrıca 8 de Yahudi vardı. Yahudile-
re, Yahudi Cemiyeti Hayriye’si tarafından sürekli aylık maaş veriliyordu. 
Geri kalanlara ise her iki günde bir ﻿İsveç konsolosu ayrı ayrı maaş ve 
giysi dağıtıyordu. Ancak ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti ne gönderirse, fark 
gözetmeden tüm esirler arasında paylaştırılıyordu. ﻿Hekimler Cemiyeti 
Komitesi’nin esirlerin durumunu iyileştirmek girişiminden sonra olağa-
nüstü değişiklikler meydana gelmişti. ﻿Hekimler Cemiyeti tarafından her 
gün ciddi şekilde onların rahatlıkları için çalışılıyordu. Esirlerin 600’den 
fazlası şehre getirilmişti. Kalanları için de ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti ile 
gerekli girişimlerde bulunuluyordu. Elbiseleri düzenli şekilde yıkanıyor, 
her esire günde 3 parça şeker ve içme suyu veriliyordu. Ancak en büyük 
ihtiyaç duydukları şey odun olup, kendilerine asla verilmediğinden so-
ğuktan son derece eziyet çekiyorlardı. Bunu da dikkate alan ﻿Möhtaclara 
Kömek Cemiyeti 10 metreküp odun satın almış, ertesi gün gönderecekti. 
Bahsi geçen cemiyetin faaliyeti oldukça başarılıydı. Şöyle ki:

“Grand Hotel” tabipler komitesine esirler için kiralandığında beş bin 
manat vermiş ve 600 manatlık da döşek satın almıştı. 1 Aralık’tan itiba-
ren esir subaylara 1960 manat maaş verilmişti. Ve bu zamana kadar her 
türlü yiyecek gönderilmişti. Bahsi geçen cemiyet toplamda 20 bin manata 
kadar para harcamıştı. Son günlerde cemiyetin bir toplantısı olmuştu. 
Pazar günü, 24 Aralık’ta, Bakü ulemasıyla beraber ev ev dolaşıp esirler 
için elbise, yorgan, döşek ve benzeri malzemeler toplama kararı almış-
lardı. Cemiyetin idaresi İsmailiye binasındadır. Bağış yapmak isteyenler 
oraya başvurabilirler.

﻿Mustafa Bey Alibeyov
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﻿Oruç Oruçov tarafından kaleme alınan yazıda Şirvanlı Mustafa 
Abdullayev’in Nargin Adası’ndaki esirlere yardım amacıyla ﻿Möhtaclara 
Kömek Cemiyeti’ne toplam değeri 8.000 manat olan giysi, çorap 
ve nakit bağışta bulunduğu bildirilerek cemiyetin kendisine 
teşekkürleri iletilmektedir.

Açık Söz № 637, 25 Aralık 1917
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İzhari-təşəkkür
Möhtərəm müdir əfəndim, bu bir neçə sətirə qəzetənizdə yer verməni-

zi rica edəriz. Əsirlərə yardım edən Möhtaclara Kömək cəmiyyəti nəfiinə 
olaraq şirvanlı Mustafa Abdullayev cənabları 16 top bumazı, 12 şalvarlıq, 
300 çift corab və 400 manat nəğd pul ki, cümlətanı 8000 manatlıq şey 
oluyor ianə etmişdir. Bu cənab qabaqcada 1000 manat nəğd pul vermişdi. 
Möhtaclara Kömək cəmiyyəti bu zata öz təşəkkürünü bəyan edər. 

Cəmiyyətin müavini-sədri Oruc Orucov

﻿Türkiye Türkçesi

Teşekkür İfadesi
Muhterem müdür efendim, şu birkaç satıra gazetenizde yer vermeni-

zi rica ederiz. Esirlere yardım eden ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti yararı-
na, Şirvanlı Mustafa Abdullayev Bey, 16 top kumaş, 12 pantolonluk, 300 
çift çorap ve 400 manat nakit para olmak üzere toplamda 8000 manat 
değerinde bağış yapmıştır. Bu zat daha önce de 1000 manat nakit para 
vermişti. ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti kendisine teşekkürlerini bildirir. 
Cemiyetin ikinci başkanı.

Cemiyetin Başkan Yardımcısı ﻿Oruç Oruçov
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Nargin Adası’ndaki esirlerin ihtiyaçlarında kullanılmak üzere 
﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti’ne yardımda bulunan hayırseverlerin 
bağışlarına dair.

Açık Söz № 637, 25 Aralık 1917
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İanə

Möhtaclara Kömək Cəmiyyəti nəfiinə aşağıda adları yazılan zatlardan 
ianə vüsul olmuşdur.

Məhəmməd Cavad Sadıqov vasitəsilə 1200 manat
Ağalar Salamovdan -  100 manat
Mətləb Süleymanov -  100 manat
Hidayət Nəsrullah oğlu  - 75 manat
Rüstəm Cəfərov -  100 manat
Sərrah Mehdiyev – 50 manat
İsmayıl Nağıyev – 300 manat
Qasım Məhəmmədov – 20 manat
Ağasəlim Babayev – 25 manat
Ağalar Salamov vasitəsilə  - 40 manat
Əbdülhəmid Süleymanovdan – 20 manat
Məhəmməd Hüseyn bəy Yüzbaşovdan – 40 manat

﻿Türkiye Türkçesi

Bağışlar

﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti yararına aşağıda isimleri yazılı kişilerden 
bağış alınmıştır

Muhammed Cavad Sadıkov aracılığıyla 1200 manat
Ağalar Salamov 100 manat
Metleb Süleymanov 100 manat
Hidayet Nasrullah oğlu 75 manat
Rüstem Caferov 100 manat
Serrah Mehdiyev 50 manat
İsmayıl Nağıyev 300 manat
Kasım Muhammedov 20 manat
Ağaselim Babayev 25 manat
Ağalar Salamov aracılığıyla 40 manat
Əbdülhəmid Süleymanov 20 manat
Muhammed Hüseyn Bəy Yüzbaşov 40 manat
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Yazıda, esirler yararına Cemiyet-i Hayriye salonunda oyun sahneleyen 
Müslüman dram sanatçıları grubuna, Saleh Salman’a ve tiyatronun 
sorumlu müdürü Seyyid Hasan Hasanov’a teşekkür edilmektedir.

Açık Söz № 637, 4 Ocak 1918
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Bəyani-təşəkkür

Möhtaclara Kömək cəmiyyəti cəmiyyəti-xeyriyyə zalında əsirlər mən-
fəətinə olaraq tamaşa göstərən müsəlman dram artistləri krujokuna və 
Saleh Salmana və həmin teatronun müdiri-məsulu Seyid Həsən Həsənov 
cənablarına öz təşəkküratını izhar edər. 

Möhtaclara Kömək Cəmiyyəti

﻿Türkiye Türkçesi

Teşekkür Beyanı

﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti, Cemiyet-Hayriye salonunda esirler ya-
rarına gösteri sergileyen Müslüman dram sanatçıları topluluğuna, Saleh 
Salman’a ve aynı tiyatronun müdürü sorumlusu Seyid Hasan Hasanov 
Bey’e teşekkürlerini sunar.

﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti
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Yazıda, Nargin Adası’ndan getirilen 130 Türk esir çocuğun    
Çemberekend’deki eski 14 numaralı binaya yerleştirildiği, bunların 
bakım ile tüm giderlerinin ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti tarafından 
üstlenildiği ve bu yetimhane masraflarının aylık yaklaşık 10 bin 
manata ulaşacağı bildirilmektedir.

Türk əsir çocuklarının Nargin cəzirəsindən gətirilməsi
Keçən gün Nargində əsir sifətilə yaşamaqda olan 130 nəfər xırda 

türk balaları şəhərə gətirilib Çəmbərəkənddə qabaqda 14-cü Lazaret 
olan mülkdə yerləşdirilmişdir. Bu balalara pərəsdar olmağı Möhtaclara 
Kömək Cəmiyyəti öz öhdəsinə alıb, hər bir məxaricini də öz boynuna 
götürmüşdür. Bu yetimlər evini saxlamaq cəmiyyətə təxminən ayda 10 
min manata oturacaqdır. 

﻿Türkiye Türkçesi
Türk Esir Çocuklarının Nargin Adası’ndan Getirilmesi

Geçen gün Nargin’de esir olarak yaşayan 130 küçük Türk çocuğu şehre 
getirilmiş ve Çemberekent’de daha önce 14. Lazaret olarak kullanılan 
mülkte yerleştirilmiştir. Bu çocukların bakımını ﻿Möhtaclara Kömek Ce-
miyeti üstlenmiş ve her türlü masraflarını da kendi üzerine almıştır. Bu 
yetimlerin bakımının cemiyete aylık yaklaşık 10 bin manata mal olacağı 
öngörülmektedir.

Açık Söz № 648, 7 Ocak 1918
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Açık Söz № 655, 15 Ocak 1918
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Nargin’deki tüm savaş esirleri adına Yüzbaşı Derviş Takiyüddin 
tarafından kaleme alınan bu mektup, adada yaşanan ağır baskı, 
kötü muamele ve haksız infazları dünya kamuoyuna duyurmayı 
amaçlar.

Əsrlərin fəryadı

(Nargindən məktub)

Biz Nargində bulunan üsərayi-hərbiyyə aləmi-mədəniyyətə təvcih edilmiş 
bu ərizəmizlə bir vicdana, bir qəlbə malik olan hər kəsə tarixi-həyatların-
da zülm və haqsızlığa qarşı üsyan etmiş, əfkari-insaniyyət pərvəranənin 
mazhari-hakimiyyət olması üçün ən qiymətdar övladlarını fəda etməkdən 
çəkinməmiş, bütün millətlərə xitab ediyoruz və diyoruz ki əgər sizdə bir 
hissi-insaniyyət var isə əgər sizdə vəhşət və zülmdən bir nifrət duyuyor 
isəniz əgər sizdə fəlakət və iztirab içində qıvranan biçarələr üçün bir diqqət 
və mərhəmət mövcud isə xülasə, əgər siz də ədalətsizliyə qarşı tüğyan 
edərək bu uğurda fənayi-həyat edən əazimə qəlbinizdə bir hissi-ehtiram 
daşıyor isəniz, gözlərinizi Nargində vaxtilə ilanlar yuvası ikən bu gün türk, 
﻿alman, avstriya əsirlərinə bir mə-mən, daha doğrusu bir mədfən olan bu 
cəzirəyə, oranın zavallı sakinlərinə çeviriniz. Görəcəksiniz ki keçmiş əsir-
lər arasında ən ziyadə mədəniyyət və ədalət əsri olmaq lazım gələn bu XX 
əsr içində bu cəzirədə yapılan lüzumsuz bir taqım məzalim nə əzminə-
yi-kablət tarixiyyənin bizim üçün məlum olan səfahatında nə əsirlərin 
bilməsi bir haqq tanındığı qüruni-üləda nə engizisyon məhkəmələrinin 
kainatı titrətdiyi qüruni-vüstada görülmüşdür. Ehtimal aləmi-bəşəriyyət, 
mədəniyyətin hali-rüşeymidə bulunduğu ədvari-məzkurə zərfində daha 
çox fəlakət görmüş, daha çox iztirab çəkmiş, daha çox ağlamış, daha 
çox öldürmüş və ölmüşdür. Bunlar doğru ola bilir, fəqət burası daha çox 
doğrudur ki qüruni-sabiqədə yapılan bu məzalim XX əsri-mədəniyyətdə 
Nargin Adası’nda yapılan məzalimlə qabili-qiyas deyildir. Onlar heç olmazsa, 
bəşəriyyətin bir ehtiyacını təmin etmək, səadəti-dünyəviyyə və üxrəviyyə 
qurtaracaq zənn olunan əqaidi hər kəsə qəbul etdirmək üçün yapılıyor 
idi. Hətta bu cinayətin failləri və şəriki-cürmləri yapdıkları şeylərin bir ci-
nayət deyil, bir xəta olduğunu belə bilmiyorlardı. Halbuki, bu gün Nargin 
cəzirəsində vurulanlar, öldürülənlər sırf insan vurmaq, sırf öldürmək 
üçün vuruluyor, öldürülüyor. Ən ziyadə şayani-təəssüf olan cəhət bütün 
cinayətlərin Rusiyanın tərzi-idarəsini daha insaniyyətkəranə əsaslara rabt 
etmək üçün hükümdarına qarşı belə silahını çevirməkdən çəkinməyən bir 
ordu əfradi tərəfindən yapılmış olmasıdır. 17 dekabr 1917-də 21-ci piyada 
﻿alman alayına mənsub Şots Pavel ismində bir ﻿alman əsgəri bir rus soldatı 
tərəfindən vurulmuşdu. Baxılamamazlıq üzündən yarası qanqren olan bu 
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əsir 14 gün sonra vəfat etmişdir. 11 yanvar 1918-də Orduyi-Osmaniyyə 
mənsub 89-cu alayın birinci taborunun üçüncü bölüyündən Diyarbəkirli 
Əhməd Məhəmməd oğlu ismində bir türk əsgəri də eyni zərbəyi-talihə 
hədəf olmuşdur. Yarası pək ağır olduğundan sağalıb-sağalmaması hənüz 
məşkukdur. Mühəqqəq olan bir şey varsa, o da nə Şots Pavelin qanında, 
nə də Əhmədin carihinin tənbeh edilməməsi deyil, taxtie edilməmiş ol-
masıdır. Biz Nargində bulunan üsərayi-hərbiyyə adada yapılan məzalimin 
vələvki mində birini olsun, burada aləmi-mədəniyyətin nəzəri-diqqətinə 
ərz edərək rus əsgərləri tərəfindən düçari-təcavüz və təərrüz olan arxa-
daşlarımıza qarşı ifasına məcbur olduğumuz son vəzifəmizi ifa etdik. Bu 
qənaətdə bulunuyoruz və ümid ediyoruz ki, aləmi-mədəniyyətin Bakıda 
bulunan müməssilləri də tarix vaqe və isim zikri ilə təsbit və işaa etdiyi-
miz vaqiyəyi nəzəri-etibara alaraq kəndi və zaif i-mədəniyyələrini ifaya 
səy və qeyrət edəcəklərdir. 

Nargində ümumüsərayi-hərbiyyə naminə yüzbaşı Dərviş Ta-
kiyüddin. Ruscaya dəxi tərcüməsi rica olunur.

﻿Türkiye Türkçesi

Esirlerin Feryadı

(Narginden Mektup)

Biz, Nargin Adası’nda bulunan askerî esirlere adanmış bu yazımızla 
vicdan ve kalbe sahip herkese sesleniyoruz. Tarihlerinde zulme ve hak-
sızlığa karşı çıkan, insanî düşünceyi yüceltmek için en değerli evlatlarını 
feda etmekten çekinmemiş tüm milletlere diyoruz ki; eğer sizde insanî 
bir his varsa, vahşet ve zulümden nefret ediyorsanız, felaket ve ıstırap 
içindeki çaresizler için merhametiniz varsa ve adaletsizliğe karşı yüre-
ğinizde bir saygı hissi taşıyorsanız, gözlerinizi Nargin’e çevirin. Burası 
bir zamanlar yılan yuvasıydı, bugün ise Türk, Alman ve ﻿Avusturya esirle-
rinin bulunduğu bir tür mezar, bir esir adasıdır. Gözünüzle göreceksiniz 
ki, geçmişteki esirler arasında en yüksek medeniyet ve adaletin olması 
gereken bu XX. yüzyılda, Nargin Adası’nda yapılan zulümler tarih boyunca 
bilinen hiçbir esirlikte görülmemiştir. Önceki dönemlerde yapılan zulüm-
ler, en azından insanlığın bir ihtiyacını karşılamak, dünyasal veya uhrevî 
mutluluğu sağlamak amacıyla yapılırdı. Failler çoğu zaman yaptıklarının 
bir suç değil, bir hata olduğunu dahi fark etmezlerdi. Bugün ise Nargin’de 
öldürülen ve zulme uğrayanlar yalnızca insanları öldürmek için hedef 
alınmaktadır. En üzücü tarafı, bu suçların Rus ordusu askerleri tarafından, 

292



daha insanî bir yönetim sağlamak amacıyla hükümete karşı silah kullan-
maktan çekinmeyen bir ordu mensubu tarafından işlenmiş olmasıdır. 17 
Aralık 1917’de 21. Alman Alayı’ndan Şots Pavel isimli bir Alman askeri, 
bir Rus askeri tarafından vurulmuş ve bakımsızlık yüzünden yarası kang-
rene dönüp 14 gün sonra ölmüştür. 11 Ocak 1918’de Osmanlı ordusuna 
mensup 89. Alay’ın birinci taburundan Diyarbakırlı Ahmed Mehmet oğlu 
isimli bir Türk askeri de benzer bir darbeye maruz kalmıştır. Yaralarının 
ağır olması sebebiyle iyileşip iyileşmediği hâlâ belirsizdir. Kesin olan bir 
şey var ki, ne Şots Pavel’in ne de Ahmed’in yarası gerektiği şekilde tedavi 
edilmemiştir. Biz, Nargin Adası’ndaki askerî esirler adına, burada Rus as-
kerleri tarafından yapılan zulümlerin ve saldırıların dünya kültür ve me-
deniyetinin dikkatine sunulması görevimizi yerine getirdik. Bu konuda 
ümit ediyoruz ki, Bakü’deki kültürel temsilciler de bu tarihi olayları dik-
kate alacak ve kendi güçleri ölçüsünde yardım ve çaba göstereceklerdir.

Nargin’deki askerî esirler adına Yüzbaşı Derviş Takiyüddin

293



Açık Söz № 656, 16 Ocak 1918

294



Açık Söz № 656, 16 Ocak 1918

295



Metin, Nargin Adası’ndan gönderildiği belirtilen 700 kadar hasta 
ve sakat Türk esirin Tambov’a getirildiğini, yolda pek çoğunun 
hastalık ve ölüm nedeniyle kaybedildiğini, burada kalan 527 
esirin ise açlık ve yoksulluk içinde yaşadığını bildirmektedir. Kış 
şartlarında giyeceksiz ve muhtaç durumda olan bu esirler için 
tüm ﻿Rusya’daki Müslümanlara acilen yardım çağrısı yapılmaktadır.

Tambovda Türk əsirləri haqqında
2296 nömrəli “Vaxt” qəzetəsində mötəbər “Açıq söz” qəzetəsindən 

iqtibasla Kaspi dənizində Nargin Adası’ndakı türk əsirlərinin hallarını 
bəyan edib Bakı Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi tərəfindən məzkur əsirlərə yardım 
komissiyası təyin olunduğu və yardım etdiklərini yazır. Həm də deyir ki, 
700 nəfər zəif (invalid) olanları çabuq vətənlərinə uzadacaqlar. Bakı Cə-
miyyəti-xeyriyyəsinin böylə böyük hümmətinə təşəkkür ediyoruz. Məzkur 
700 nəfər invalidləri Nargin Adası’ndan, bəlkə, vətənlərinə göndəriliyor 
deyə aparmışlar. Halbuki, məzkur invalidləri, şu biçarələri noyabr ibtida-
sında Tambova gətirdilər. Şimdiki gündə şu zəiflər burada Tambovdadır. 
Məzkur adadan hərəkət etdikləri zaman 600-dən ziyadə olmuş, buraya 
Tambova gəlincə yalnız 527 nəfər qalmışdır. Baqisi yolda xəstə olub qalmış, 
vəfat etmiş, qərib olmuş, kim nərdə getdi, Allah bilir. Şimdi burada şu bi-
çarələrin aclıqdan kaç dənəsi vəfat ediyorlar. Tambovda bulunan bir kaç 
dəstə müsəlmanlar təkrar-təkrar ianə etdilər, həm etməkdədirlər. Fəqət 
şu biçarələrin ədədləri ziyadə bulunduğu üçün Tambov müsəlmanları-
nın 1500 rublə ianələri şimdiki bahalıqda pək az bir şey olduğu kəndi 
kəndinə məlum olsa gərək. Bunların əhvalı, nəyə möhtac olduqları 106 
nömrəli “El” qəzetəsində elan edilmişdi. Əfəndilər, Rusiyanın qış-qiyamə-
tini bir kərə xatirinizə gətirib bir də heç əlbisəsiz biçarələri gözünüzün 
önünə gətiriniz. Məzkur xəstə, invalid, ac din qardaşlarınız xatirinizdən 
çıxmasın. Məzkur biçarlər son dərəcədə möhtac. Din qardaşlarımız bütün 
rusiya müsəlmanlarının yardımlarını gecə-gündüz bəkliyorlar. Mümkün 
qədər çabuq yardım ediniz. Tambovda təyin olunan türk əsirləri yardım 
komissiyası rica və niyaz ediyor, əfəndilər. Göndəriləcək ianə Tambov 
müsəlman cəmiyyəti-xeyriyyəsi naminə göndərilsin. 

Türk Əsirləri Yardım Komissiyası. 
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﻿Türkiye Türkçesi

Tambov’da Türk Esirleri Hakkında

 2296 sayılı Vakit gazetesinde, muteber Açık Söz gazetesinden alın-
tıyla, Hazar Denizi’ndeki Nargin Adası’nda bulunan Türk esirlerinin du-
rumları açıklanmış ve Cemiyeti Hayriye’si tarafından bu esirlere yardım 
komisyonu tayin edildiği, yardımda bulundukları bildirilmiştir. Ayrıca 700 
engelli esirin hızla memleketlerine gönderileceği belirtilmiştir. Bakü Ce-
miyeti Hayriye’sinin bu büyük gayretine teşekkür ediyoruz. Ancak bu 700 
engelli esir, Nargin Adası’ndan gönderiliyor denmesine rağmen, aslında 
Kasım başında Tambov’a getirilmişlerdir. Bugün bu güçsüzler Tambov’da-
dır. Adadan hareket ettiklerinde sayıları 600’den fazlaydı; ancak Tambov’a 
geldiklerinde yalnızca 527 kişi kalmıştı. Bazıları yolda hastalanmış, vefat 
etmiş veya kaybolmuştur; kim nereye gitmiş Allah bilir. Şimdi burada bu 
zavallıların açlıktan kaç tanesinin öldüğü bilinmemektedir. Tambov’da 
bulunan bazı Müslümanlar tekrar tekrar yardımda bulunmuş ve hâlen 
bulunmaya devam etmektedirler. Fakat bu zavallıların sayısı çok fazla 
olduğundan, Tambov Müslümanlarının 1500 ruble bağışı, mevcut fiyat-
lar karşısında oldukça yetersiz kalmaktadır. Bu durum ve esirlerin ihti-
yaçları, 106 sayılı El gazetesinde ilan edilmişti. Efendiler, ﻿Rusya’nın sert 
kışını bir kez gözünüzün önüne getirin ve bir de çıplak, perişan haldeki 
bu zavallıları hayal edin. Bu hasta, engelli ve aç din kardeşlerimizi hafı-
zanızdan çıkarmayın. Bu zavallılar son derece muhtaçtır ve din kardeşle-
rimiz bütün ﻿Rusya’daki Müslümanların yardımlarını gece gündüz bekle-
mektedir. Mümkün olduğunca çabuk yardımda bulununuz.Gönderilecek 
bağışlar, Tambov Müslüman Cemiyeti-Hayır Kurumu adına gönderilsin.

Türk Esirleri Yardım Komisyonu
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Metin, Bakü’deki ﻿Möhtaclara 
Kömek Cemiyeti’nin yardım 
faaliyetlerini desteklemek 
amacıyla bir gazete çıkarmaya 
başladığını duyurmakta ve 
yayımlanan ilk sayının satın 
alınmasının doğrudan cemiyete 
ve ihtiyaç sahiplerine katkı 
sağlayacağı belirtilerek halka 
tavsiye edilmektedir.

Möhtaclara Kömək qəzetəsi
Əsirlərə və ümumiyyətlərə möhtaclara maddi və mənəvi müavinətdə 

bulunmaq qəsdilə Bakıda yaxın zamanda təsis edilmiş olan Möhtaclara 
Kömək Cəmiyyətinin bir qəzetə çıxarılacağını xəbər vermişdik. Bugün 
məzkur qəzetənin birinci nömrəsi çıxır. Həmən qəzetəni alıb oxumaq bil-
vasitə cəmiyyətə və möhtaclara kömək etməkdir. Ona görə bu qəzetəni 
almağı ümuma tövsiyə edəriz. 

﻿Türkiye Türkçesi

﻿Möhtaclara Kömek Gazetesi
Esirlere ve genel olarak muhtaçlara maddi ve manevi yardımda bu-

lunmak amacıyla Bakü’de yakın zamanda kurulan ﻿Möhtaclara Kömek 
Cemiyeti’nin bir gazetesi yayımlanacağı haberini vermiştik. Bugün söz 
konusu gazetenin birinci sayısı çıkmaktadır. Gazeteyi alıp okumak, doğ-
rudan doğruya cemaate ve ﻿Möhtaclara Kömek etmektir. Bu nedenle, ga-
zeteyi almayı herkese tavsiye ederiz.

Açık Söz № 658, 18 Ocak 1918
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Metin, 19 Ocak’ta Bakü’de ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti öncülüğünde 
esirler ve ihtiyaç sahipleri için giysi, yatak ve benzeri eşyaların 
toplanacağı bir yardım kampanyası düzenleneceğini bildirmektedir. 
Ağır şartlarda yaşam mücadelesi veren esirlere yardım etmenin 
hem insani hem de millî-dinî bir sorumluluk olduğu vurgulanarak 
halkın imkânı ölçüsünde bağış yapması çağrısında bulunulmaktadır.

Əsirlər günü

Möhtaclara və əlalümum əsirlərə müavinətdə bulunmaq üçün təsis 
edilmiş olan Möhtaclara Kömək Cəmiyyətinin qərardadına görə bugün 
yanvarın 19-da Bakıda möhtaclar üçün libas, yorğan-döşək və s. kimi 
şeylər cəm ediləcəkdir. Şəhər bir neçə məhəlləyə təksim və hər məhəl-
ləyə müəyyən adamlar təyin edilmişdir ki, bunlar bu gün səhər tezdən 
məzkur heyətlə ianə və əşya toplamağa şüru edəcəklərdir. Bu şeylər 
kimlərə verilir: doğrudan da, canlarını əsirgəmədikləri əziz vətənlərin-
dən, doğma yurdlarından, ailələrindən ayrı düşmüş, qərib vilayətlərdə, 
uzaq ölkələrdə aclıq, susuzluq, çılpaqlıq və bunların nəticəsi olan xəstə-

Açık Söz № 659, 19 Ocak 1918
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liklərə düçar olub da həkimsiz, təbibsiz isti bucaq, rahat yer tapmayıb da 
yorğansız, döşəksiz, çılpaq, quru bir yerdə otuzu, qırxı birdən ölən əsir-
lər üçündür. Onlara verilir. İnsanlara şəfqət və mərhəmət hissi həm də 
əsirlərə qarşı müsəlmanlıq və türklük vəzifəmiz bizdən tələb edir bugün 
mərhəmət kisələri geniş açılsın. Üzümüzə uzadılan əllər boş qaytarılma-
sın. Hamı qüvvəsi çatan mümkün olan qədər borcunu əda etsin. Heç kəs 
ianəsinin azlığına, çoxluğuna baxmasın. Hər kəs bir sap versə, yetimə bir 
köynək çıxar. Bilməlidir ki, ehsan nə qədər az olsa da, yenə bu adamları 
ölümdən xilas edəcəkdir. Uzaq yerlərdən fəna şərait altında bizə minlərlə 
qardaşımız qonaq gəlmişdir. Mehmannəvazlıq ilə məşhur olan qafqazlı-
lar ehsanları ilə tanınmış olan Bakı camaatı bu vaxtadək həmişə və hər 
dəfə böylə ianələr toplandıqda həmiyyətini göstərmiş olan qardaşlarımız 
bugün mənəvi borclarını əlbəttə əda etməlidirlər və edəcəklər. Əziz qar-
daşlarımızı və qərib qonaqlarımızı razı buraxacaqlar. 

﻿Türkiye Türkçesi
Esirler Günü

Muhtaçlara ve genel olarak esirlere yardımda bulunmak amacıyla 
kurulan ﻿Möhtaclara Kömek Cemiyeti’nin kararı gereği bugün, 19 Ocak’ta 
Bakü’de muhtaçlar için giysi, yatak-yorgan ve benzeri eşyalar toplana-
caktır. Şehrin çeşitli mahallelerine görevli kişiler atanmış ve sabah erken 
saatlerde bu heyetle bağış ve eşya toplamaya başlayacaklardır. Bu eşya-
lar kime verilecektir: Canlarını esirgemeden, sevgili vatanlarından, evle-
rinden ve ailelerinden ayrılmış, uzak diyar ve ülkelerde açlık, susuzluk, 
çıplaklık ve bunların sonucu olan hastalıklara maruz kalmış, hekim ve 
tedavi olanağı bulamamış, sıcak yer ve rahat yatak bulamayan, yorgan-
sız, döşeksiz, çıplak ve soğuk bir yerde otuz, kırk kişilik gruplar halinde 
ölüme terk edilmiş esirlere verilecektir. İnsanların merhamet ve şefkat 
duygusu, ayrıca esirlere karşı Müslümanlık ve Türlük görevimiz, bugün 
merhamet elini olabildiğince geniş açmayı bizden talep ediyor. Uzatılan 
eller boş dönmemelidir. Herkes gücü yettiğince borcunu yerine getirme-
lidir. Kimse bağışının az veya çok olmasına bakmasın. Herkes bir parça 
verse, bir yetime bir gömlek çıkar. Bilmelidir ki, hayır ne kadar az olursa 
olsun, yine de bu insanları ölümden kurtaracaktır. Uzak diyarlardan zor 
şartlar altında bizlere gelen binlerce kardeşimiz vardır. Misafirperverliğiy-
le tanınan Kafkaslılar ve cömertliğiyle tanınmış Bakü halkı, bugüne kadar 
her bağış toplama döneminde kardeşlik görevini göstermiştir. Bugün de 
sevgili kardeşlerimiz bu manevi borçlarını mutlaka yerine getirecek ve 
yabancı misafirlerimizi memnun edeceklerdir.
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Yazıda Semerkant halkının, Nargin Adası’ndaki Türk esirleri ve 
Anadolu gazileri için kardeşlik nişanesi olarak topladığı 1500 
manatlık ilk yardım tutarını 20 Ocak’ta Bakü’deki ﻿Möhtaclara 
Kömek Cemiyeti’ne gönderdiği, ikinci yardım paketinin de yakında 
yollanacağı bildirilmektedir.

Açık Söz № 660, 20 Ocak 1918
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İanə

Möhtərəm müdir əfəndi,

Nargin ölüm adasında indiyədək köməksiz, dərmansız, ölümün biaman 
pəncəsinə buraxılmış olan türk əsirlərinə və Anadolu hərbzədələrinə bir 
qardaş hədiyyəsi olmaq üzrə Səmərqənd ərbabi-həmiyyəti tərəfindən ve-
rilən ianə (birinci posta: cəmən 1500 manat) Bakıda Möhtaclara Kömək 
Cəmiyyəti adresinə göndərilmək üzərə bugün 20 yanvar tarixində bura 
postaxanasına təvdi olunmuşdur. İanənin ikinci postası da bu yaxınlarda 
göndəriləcəkdir. 

Səmərqənd. 
“Açıq söz” idarəsinə. Balaxanı mədən. 

﻿Türkiye Türkçesi

Bağış

Sayın müdür efendi,

Nargin ölüm adasında şimdiye kadar yardımsız, ilaçsız ve ölümün acı 
pençesine terk edilmiş Türk esirlerine ve Anadolu askerlerine bir kardeş 
hediyesi olarak Semerkand hayırseverleri tarafından yapılan bağış (bi-
rinci posta: toplam 1500 manat) bugün, 20 Ocak tarihinde Bakü’de ﻿Möh-
taclara Kömek Cemiyeti adresine gönderilmek üzere posta ofisine teslim 
edilmiştir. Bağışın ikinci postası da yakında gönderilecektir.

Semerkand
“Açık Söz” İdaresine, Balahanı Maden.
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Nargin ziyareti sonrası ﻿Neriman Nerimanov’un yazdığı “Gözyaşı 
döktüren cezire” makalesi

Hümmet № 21, 28 Kasım 1917
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Gözyaşı Tökdürən Cəzirə

Kaş mən bu cəzirəyə getməyəydim. Kaş bir dəri, bir sümük bədənləri, 
sifətsiz gözləri, ah-zar edən insanları görməyəydim. Kaş “əfəndim su..!”, 

“əfəndim yemək..!”, “əfəndim paltar..!” sözlərini eşitməyəydim. Kaş çılpaq, 
dodaqları soyuqdan titrəyən, üzləri bozarmış atasız-anasız balaca bala-
larla söyləşməyəydim. Kaş xəstəxanada başları kərpic üstə can verən 
igidlərə rast gəlməyəydim. Min iki yüz insan balası hazır ölüm növbəsin-
də durubdur. Altı min də bu növbəyə hazırlaşır. Tifmi, vəbamı və ya bir 
qeyri-sirayətedici mərəzmi bunları cəzirəyə qurban edəcəkdir? Yox, yox! 
Aclıq, susuzluq və soyuq!

Müsəlmanlar: “əfəndim, su..!” dəyib gözlərinizə baxdıqda güya demək 
istəyirlər: Siz insan mısınız? İnsaniyyətə dair qanunlarınız var mı? Siz 
millət balasısınız mı? Zavallı millət balalarına cavabınız nədir? 

Sizə baxan, sizi mühakiməyə çağıran bu gözlərdə siz bu sözləri oxu-
yursunuz? Oxuyub da ürəyiniz sıxılır, gözləriniz ixtiyarsız yaşarır. Mən 
ağladım, mən... Gündə mərəzlər arasında gün keçirən, gündə dürlü-dür-
lü xəstələrin ah-naləsini eşidən, onların axır dəqiqələrinə öyrənmiş, tab 
gətirə bilməyib ixtiyarsız ağladım. Ağlamamaq mümkündür mü? Vaxtında 
atanın göz işığı və sonra uşaqlar pərəstdarı və daha sonra vətən qəhrə-
manı bir insan indi ilanlar məskəni olan susuz bir cəzirədə can verərkən, 
quru, partlamış dilini çıxarıb deyir: “əfəndim su..!”, “əfəndim yemək..!” İndi 
mən də qulaqları eşidənlərə, vicdanları oyanmışlara üzümü tutub da o 
zavallı cəzirə əsirlərinin sözlərini təkrar edirəm. “Əfəndim su..!”, “əfən-
dim yemək..!”, “əfəndim paltar..!” Bu gözyaşı tökdürən cəzirə sizi gözləyir, 
sizə ümid bağlayır. Əmin olunuz, siz də mən gördüyümü görsə idiniz və 
bir şey əlinizdən gəlməməyini düşünsəydiniz, siz də mənim kimi deyər-
diniz: kaş bu cəzirəyə getməyəydim.

Nəriman Nərimanov
“Hümmət” qəzeti, No: 21, 28 noyabr 1917-ci il
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﻿Türkiye Türkçesi

Gözyaşı Döktüren Cezire

Keşke bu adaya gitmeseydim. Keşke deri ve kemikten ibaret bedenleri, 
yüzsüz gözleriyle ah-ı figan eden insanları görmeseydim. Keşke “Efendim 
su..!”, “Efendim yemek..!”, “Efendim giysi..!” sözlerini duymasaydım. Keşke 
çıplak, dudakları soğuktan titreyen, yüzleri solmuş, anne-babasız küçük 
çocuklarla konuşmasaydım. Keşke hastanede başları tuğla üzerinde can 
veren yiğitlerle karşılaşmasaydım. Bin iki yüz çocuk ölüm sırasına hazır 
bekliyor. Altı bin kişi daha bu sıraya hazırlanıyor. Bunları ada, tifüs mü, 
veba mı yoksa başka bir bulaşıcı hastalık mı kurban edecek?

Hayır, hayır! Açlık, susuzluk ve soğuk! Müslümanlar “Efendim, su..!” 
diyerek gözlerinize bakıyor. Sanki demek istiyorlar: Siz insan mısınız? 
İnsanlığa dair kanunlarınız var mı? Siz bir millet evladısınız değil mi? 
Zavallı millet çocuklarına cevabınız nedir? Bu gözlere baktığınızda bu 
sözleri okuyabiliyor musunuz? Okuyup da içiniz sıkılıyor, gözleriniz is-
temsizce yaşarıyor. Ben ağladım, evet, ağladım… Gün boyu hastalıklar 
arasında yaşayan, türlü türlü hastaların ah-nalelerini dinleyen, onların 
son anlarına tanık olan biri olarak dayanamayarak istemsizce ağladım. 
Ağlamamak mümkün mü? Zamanında babasının ışığını görmüş, sonra 
çocukların bakımını üstlenmiş ve ardından vatan kahramanı olmuş bir 
insan, şimdi yılanlar yuvası haline gelmiş susuz bir adada can verirken 
kuru, çatlamış dilini çıkarıp diyor ki: “Efendim su..!”, “Efendim yemek..!” 
Şimdi ben de bu sözleri duyan, vicdanı uyanmış insanlara sesleniyorum: 
Zavallı ada esirlerinin sözlerini tekrar ediyorum:

“Efendim su..!”, “Efendim yemek..!”, “Efendim giysi..!” Bu gözyaşı dök-
türen ada sizi bekliyor, size umut bağlıyor. Emin olun, siz de benim gör-
düğümü görseydiniz ve bir şey yapamayacağınızı düşünseydiniz, benim 
gibi derdiniz: Keşke bu adaya gitmeseydim.

﻿Neriman Nerimanov
“Hümmet” Gazetesi, Sayı: 21, 28 Kasım 1917
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N. Nerimaov’un esirlere yardım toplanması için Hümmet gazetesine 
verdiği ilan

Hümmet № 23, 12 Aralık 1917
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Elan

Bununla camaata elan edirəm ki, Nargin cəzirəsində əsirlərlə bir 
yerdə yaşayan uşaqlara və əsir hesab olmayan qoca kişilərə hər növilə 
kömək etməyi icraiyyə komiteti tərəfindən mənə mühəvvəl olunubdur. 
Ona binaən hər kim nə yol ilə bunlara və ümum əsirlərə köməklik etmək 
istəsə mənə rücu etməlidir.

Adres: İsmailiyyə binası, “Hümmət”in idarəsi, səhər saat 9-dan axşam 
saat 6-yadək. Xüsusi görüş üçün axşam saat 5-8-dək qəbul edirəm.

Doktor N. Nərimanov
Telefon 37-34”.﻿

Türkiye Türkçesi

İlan

Bununla halka ilan ediyorum ki, Nargin Adası’nda esirlerle birlikte 
yaşayan çocuklara ve esir sayılmayan yaşlı erkeklere her türlü yardımı 
yapmak görevi, icra komitesi tarafından bana verilmiştir. Buna binaen, kim 
bu çocuklara ve genel esirlere yardım etmek isterse, bana başvurmalıdır.

Adres: İsmailiye Binası, “Hümmet” İdaresi, sabah 09:00’dan akşam 
18:00’e kadar. Özel görüş için akşam 17:00–20:00 saatleri arasında kabul 
ediyorum.

Doktor N. Nerimanov
Telefon 37-34”.
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Transkripsiyon

Türk Esirleri

Kaspi gazetesi Türk esirlerinin çekmiş oldukları felaketler baresinde 
şöyle yazıyor: Türk esirleri bu günlerde ﻿Tiflis’e varid oldugda vagondan 
36 neferin meyidi çıkarılmışdır. Türklerin sözlerine göre bunlar İstanbul-
dan, Sarıkamıştan ancak govrulmuş buğda ile dolanıyor imiş. Bunların bir 
neçesi esir alndıkda tif hastalığına düçar imişler. Ruslar onlara yemek ver-
diyinde esirler almayıp ancak kalblerinde olan ızdırabı keçiriyordular ve 
gayet sabır ve metanet ile Allah Allah diyerek canlarını teslim ediyordular.

İgdam № 12, 4 Ocak 1915

308



Transkripsiyon

Türk Esirleri

Böyle rivayet ediliyor ki ﻿Tiflis’ten getirilen esirlerin bir neçeleri acından 
helak olmuşlardır. Biz bu rivayetlere inanmıyoruz  ve ümit ediyoruz ki 
ezemetli ﻿Rusya hiçbir vakitte esirlerin bu gibi hallerine razı olmaz. Yegin 
onlar bir hasatlıktan ve yahut sairden  helak olmuşlardır. Bu helak olan-
lardan beş altı neferi üsera dün şehrimizde defnedilmiştir. 

İgdam № 13, 5 Ocak 1915 
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Transkripsiyon

Esirler Saklanan Yerlerde
Vyatkada Saklanılan esirlere dair bir karardad mecburidir ihtar edilib-

dir. Karardadda deniliyor ki esirlere ahalinin evlerine gitmek kadağandır. 
Ahali de öz növbesinde esirleri sebepsiz öz evlerine koymamağa mecbur-
dur.  Bu karardadı bozmakta müttehim olunan eşhas hökümet tarafından 
3 ay hapse veya üç min manat cerimeye mahkûm edilecektir. 

Türk Esirleri
Riyazandan Ruskoe Slova gazetesine haber veriyorlar ki  Riyazan şeh-

rine ve Riyazan guberniyasına getirilmiş olan Türk esirlerinin arasında 

İgdam № 34, 1 Şubat 1915
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seri nahoşluklar biruze gelmekdedir. Şehir Zimstva idaresi şehir nüma-
yendelerinden bir şehr idareyi belediye şurasının iclasını  davet edüp 
nahoşluğun şehir cemiyyetine sirayet ede bileceyinin kabağını almak 
baresinde tedbirler ithaz ediyormuş.

İgdam № 42, 10 Şubat 1915

Türk Esirlerine Dair

Bakü goradanaçalniki Martınof taht-ı nezaretinde taze tamojna yanın-
da olan olan ambarlar tamir ediliyor.  Burada yaralı ve hasta Türk esirleri 
müalice edilecektir. Bu büyük imaretde  1000 adam saklanılacak tif has-
talarına mahsus 3 yüz yer ayrılmıştır. Orada hamam dahi inşa ediliyor. 
Tamir işleri iki haftaya dek kurtaracaktır.
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İgdam № 65, 9 Mart 1915

Transkripsiyon

Kardeş Yardımı
Geçen gece Nicat Maarif Cemiyeti idaresinde müselman muharrirleri ile 

naşirlerinin umumi iclası vaki olmuşidi. “İkbal” müdiri Resulzade Efendi 
nevruz bayramı münasebetiyle sair gazeteler avazına kardaş kömeği na-
mında bir gazete neşri ve o gazete fürûşundan hâsıl olan meblağın müsel-
man harbzedelerinin nef‘ine verileceğini beyan ile gazetenin hangi günde 
neşr edilmesinin matlub olduğunu meclisden sual eder. Bu hususda bir 
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kadar müzakere edildikden sonra karar verilir ki bayramın üçüncü günü 
gazete neşr olunsun. Sonra Resulzade Efendinin teklifi üzerine bir he-
yet-i müdiriye intihab edilir. Heman heyete “İkbal” namından Mehmed 
Emin Resulzade “Sada” namından Haşim Bey Vezirov, “İkdam” namından 
ise Mahmud Nedim Karagözov efendiler intihab edilirler. Gazetede gerek 
muharrirler ve gerek mürettib efendiler olsun pulsuz işleyerek gazeteye 
lazım olan kağızı da Haşim Bey Vezirov Oruçov biraderleri ve İkdam naşiri 
Ali Muhtar Ali Ekberov uhdelerine götürmüşlerdir. 

	 Bu münasebetle bayramın üçünci günü haftalık “Basiret” ve “Taze 
Haber” gazetelerinin neşr olunmasına karar verilmişdir.   

İgdam № 69, 17 Mart 1915
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17 Mart 1915 tarihinde yayınlanmış ﻿Sarıkamış’ta esir götürülen 
İhsan paşanın şikayetlerine  dair yazı

Transkripsiyon

﻿İhsan Paşa

Yekaterinburgtan Ruskoy Slova 
gazetesinin muhabiri malum ediyor.  
Hal- hazirde İrbitde olan  ﻿Türkiye’nin 
9-cu korpus komandanı ﻿İhsan Paşa 
ora bed havasının ona zarar oldu-
ğundan nahoşlamıştır. Malum olduğu 
üzere ﻿İhsan Paşa ﻿Sarıkamış davasın-
da öz ordusu ile esir düşüp İrbit’e 
gönderilmiştir. Mezkurun nahoşluğu 
git-gide şiddet ediyor. Lazımı yerlere 
müracietle ﻿İhsan Paşa hahiş (rica) et-
mişdir ki onu öz yoldaşları ile  bahem  
Samaraya göndersinler. Böyle diyorlar 
ki onun hahişi (rica) kabul edilecektir. 
İhsan Paşanın yoldaşlarından bir afser 
(subay) bu günlerde vefat edübtür. Hali 
hazırda İrbitde bulunan Türk esirle-
rinden yüz nefer asker bu günlerde 
oradan İrkutske gönderilmiştir. 

17 Mart 1915 N 69
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Nargin Adası’nda bulunan Türk çocuklarının eğitimlerine dair.

Transkripsiyon

Türk Çocuklarının Telimi
Nargin ceziresinde esirler ile beraber hal-hazırda elliye geder de Türk 

çocukları vardır. Esirler miyanında ise Türkiyede müellimlik eden zevat 
da vardır. Müellimler gerar koymuşlar ki, mezkûr çocukların terbiyesi-
ne iqdam etsinler. Telim şeylerinin harcını Bakı Cemiyyeti-Heyriyyesi öz 
öhdesine götürmüşdür. 

Yeni İgbal № 618, 5 Haziran 1917
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Tanin № 3457, 26 Temmuz 1918 
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﻿Rusya’da esarette bulunan Türk esirlerinden ailelerinin haber 
alamadığı ve Hilal-i Ahmer’in bu konudaki çalışmalarına dair.

Transkripsiyon
﻿Rusya‘daki Esirlerle Muhabere

Hilal-i Ahmer Esir Komisyonu’ndan:   

﻿Rusya‘da bulanan esir-i harplerden mektup alınamadığı beyanıyla ai-
leler tarafından Hilal-i Ahmer’e mütehadi surette müracaat edilmekte-
dir. Teşrin-i sani 1917’den itibaren ﻿Rusya’dan posta gelmemesi keyfiyet-i 
ihlal sebebiyle ﻿Rusya mütekilat hizmetine arz olan teşviş ve inkitadan 
ileri gelmiştir. ﻿Rusya’da bulunan mürsel-i aliyyeleri posta irsaliyelerinin 
isalini temin imkansızlığına binaen, Almanya hükumeti, ﻿Rusya ile olan 
posta muamelatını bir müddet için tatil etmeğe mecbur olmuşdur. Bu te-
dabirden en ziyade müteessir olanlar harp esirleri ile aileleri efradıdır. 
﻿Rusya’da bulunmaları hasebiyle bu halin hakiki sebeblerine vakıf olan 
üsera-ı harbiye havadissizliğe alışmışlar ise de aileleri efradı için hal böyle 
değil idi. Bunların havadissizliğinden müteessir mahal yoktur. ﻿Rusya’da 
bulunan üseranın vaziyet-i umumiyesi hakkında mukamat-ı resmiyeye 
varid cevadat mucib ıztırab olacak mahiyetten aridir. Az zamandan beri 
açık mektup, kartpostal ve üsera mektuplarının ﻿Rusya’ya gönderilmesini 
temin edecek posta hizmeti tekrar tesis etmiştir. Üsera ailelerine havadis 
tebliğ etmek işleriyle iştigal eden muavenet komisyonları bu sahada bezl-i 
gayret ediyorlar. Üseranın vatanlarına avdet etmek üzere bulundukları 
bir sırada bazı üseranın bir garnizondan diğer garnizona yahut bir gar-
nizonun lağvedilmesi üzerine başka yere nakledilmeleri yüzünden ekser 
ahvalde, kendilerine gönderilecek mektuplar yer yer dolaşan üseranın 
ellerine vasıl olmadan evvel üsera ihtimal ki vatanlarına avdet etmiş bu-
lunacaklardır. Binaenaleyh ﻿Rusya’daki emniyetsizlik ile Rus karışıklıkları 
posta murasalarının teminine bir mâni teşkil ettiği nazarı-ı itibara alın-
malıdır ve beyhude endişelere kapılmamalıdır. 
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﻿Rusya’da bulunan esirlerin tedarikleri için Hilal-i Ahmer tarafından 
﻿Yusuf Akçura’nın görevlendirilmesine dair.

Transkripsiyon

Hilal-i Ahmer Meselesi
﻿Rusya’da bulanan esirlerimizin muhtaç oldukları eşya ve levazımın 

sevkiyatına nezaret etmek ve ﻿Danimarka ve ﻿İsveç Selib-i Ahmerleri ile 
daimî surette temasta bulunmak üzere ﻿Hilal-i Ahmer cemiyeti tarafından 
Kopenhag ve Stokholm’e bir murahhas gönderilmesi takrir etmiş ve bu 
vazife ile memur edilen Darülfünun sabık muallimlerinden ﻿Yusuf Akçura 
Bey cumartesi günü Balkan treniyle Kopenhag’a müteveccihen hareket 
eylemiştir.  Aynı tren ile Hilal-i Ahmer üsera şubesi müdiri İzzet Bey de 
üseraya muavenet için Kopenhag’da toplanacak konferansta hazır bu-
lunacaktır.

Sabah № 10014, 2 Ekim 1917

318



﻿Moskova’da bulunan Alman ve Türk murahhasların esirlerin iadesi 
için çalışmalarına dair. Öncelikli olarak ﻿Sibirya’da bulunan esirlerin 
﻿Rusya’ya doğru getirilmesi. ﻿Yusuf Akçura’nın esirler için yaptığı 
çalışmalar. Ramazan Bayramı münasebetiyle esirlere gönderilen 
hediyeler. 

Transkripsiyon
﻿Rusya’daki Üseramız

Esirlerin nakli için tedabirler.

Son zamanlarda ﻿Rusya’da baş gösteren karışıklıklara ve münafelanın 
pek ziyade müşkülata maruz kalmasına rağmen ahiren bu memlekette 
bulanan esirlerimiz hakkında bazı malumat almak kabil olmuştur. Bu ma-
lumata nazaran elyövm ﻿Moskova’da bulunmakta olan Alman teati üsera 
komisyonu Alman ve Türk üserasının bir an evvel memleketlerine iadesi 
için çalışmakta, Osmanlı heyeti ve Hilal-i Ahmer murahhası da bu husus-
ta sarf-ı gayret eylemektedir. Henüz ﻿Sibirya’da kalmış külliyatlı miktarda 

Sabah № 10323, 13 Ağustos 1918
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esir bulunduğundan komisyon her şeyden evvel bunların ﻿Rusya’ya nak-
lini temin etmek için uğraşmaktadır. Bu havalide icra-ı harekât eden Çe-
koslovaklar tesadüf ettikleri merkezi devletler üserasını tevkif ile daha 
uzaklara sevk etmektedir. Bu sebeple ﻿Sibirya’daki üseranın bir an evvel 
nakli hususunun temin zımnında Alman teati-i üsera komisyonu Harbi-
ye komiseri Troçki’ye ve Hariciye komiseri Çiçerin’e müracaat eylemiş-
tir. Troçki ve Çiçerin Saratov, ﻿Ufa, Perm vilayetlerinde bulanan esirlerin 
﻿Rusya’ya naklini kabul etmişlerdir. Bu hususda lazım gelen teşebüssatta 
bulunmak üzere ﻿İsveç Selib-i Ahmer tarafından zikredilen vilayetlere 
bir heyet gönderilecektir. ﻿Moskova’da bulunmakta olan Hilal-i Ahmer 
murahhası ﻿Yusuf Akçura’nın sevk edilmekte olan üseranın merkuhen 
Alman hududuna kadar isal için çalıştığı gibi ﻿Rusya’da bulunmakta olan 
esirlere de muavenette bulunmaktadır. Üserayı ﻿Alman hududuna kadar 
isal etmek üzere ﻿Moskova Tıp darülfünunu son sınıf müdavimlerinden 
Hatime Hanım Kemal, Akkağıd Hanım Dostcan ile muallime Rukiyye 
hanim Tekin Hilal-i Ahmer hemşireliğine alınmıştır. Bunlar her seferde 
üseraya refakat etmekte ve kendilerine hediyeler tevzi eylemektedirler. 
Şeker bayramı münasebetiyle ﻿Hilal-i Ahmer cemiyeti namına olarak üse-
raya şeker, çay, bir paket sigara, bir kutu kibrit, bir sabun ve üç kürekden 
mürekkeb hediye paketleri gönderilmiş ve bu paketlere “Şeker bayramı 
mübarek olsun, Mevlam selanıza kavuştursun” ibaresine muhtevi matbu 
varakalar lefedilmiştir. 

﻿Rusya imperiyasında bulunmakta olan üsera yavaş yavaş ﻿Moskova’ya 
gelmekte ve Alman hududuna sevk edilmektedir.   

Sabah № 10290, 8 Temmuz 1918
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Transkripsiyon

Tambov’daki İslamların Üseramıza Muaveneti
Ahiren şehrimize vasil olan ﻿Rusya’daki malul üseramızdan baş çavuş 

Yozgatlı Bekir Şakir Çavuş’dan bir mektub aldık. Şakir çavuş Nargin Ada-
sı’ndan İstanbul’a gelirken ihtilal hasebiyle kendilerinin Tambov’dan boş 
bir kışladan aç ve sefil bir halde bırakıldıklarını, bu sırada ﻿Tambov Cemi-
yet-i Hayriyesi reisi Ali Rıza Memmedov ile azası Abdülaziz Muradov, Ci-
hangir Buranov, Zeynullah Nasirov ve Cevat bin Alirıza`nın imdadlarına 
yetişerek kendilerine yiyecek ve giyecek tedarik ettiklerini, hastalarını 
tedavi eylediklerini beyan etmektedir. Şakir Çavuş bu muavenet olmasa 
idi kendilerinin açlıktan ve sefaletten ölmeleri muhakkak olduğunu söy-
leyerek ﻿Rusya imperiyasında kalpleri nur-ı iman ile pareleyen din kardeş-
lerimizin bu iyiliklerini hiçbir zaman unutmayacaklarını ityan etmektedir. 
Biz de bu asil kalpli dindaşlarımıza beyan-ı teşekkür ederiz.   
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Rusların esirlere karşı gösterdiği 
kötü muamelelere dair Nargin 
Adası’ndaki durum.

Transkripsiyon

﻿Rusya’daki Esirlerimiz

Düşman askerinin bizim aske-
rimiz arasında gördüğü muamele-
ye hiçbir zaman ferdi tecavüz ve 
husumet hisleri hakim olmadığı 
halde Rusların gerek Çarlık ﻿Rusya’sı-
nın gerek Kerenski ﻿Rusya’sının ve 
gerek Bolşeviklerin Türk esirlerine 
yaptıkları şey, yalnız su-i muamele 
ve mahrumiyet mahiyetinde değil-
dir. Doğrudan doğruya imha ve iş-
kence mahiyetini haizdir. Esirlerin 

esna-ı nakilde asker tarafından öldürülmesi, yaralıların aç ve tedavisiz 
bırakılması, hayvanların yiyemeyeceği şeyleri yemeğe mecbur edilmesi, 
esirlerin kapalı bir vagona doldurularak ﻿Sibirya`ya kadar, hiçbir maksatla, 
hiç kimsenin vagondan çıkmasına müsaade edilmeksizin, nakil olunması 
ve lekeli huma, dizanteri, pislik, soğuk, gıdanın azlığı ve fenalığı netice-
sinde mevcudun yarı yarıya inmesi umur-ı adiyedendir. Yılanlarla dolu 
olan Nargin Adası’ndan esirlerimizin geçirdiği hayat günün birinde her 
türlü teferruatıyla birlikte hikaye olunursa en hayalperest romancıların 
kuvva-ı hayaliyesi fevkinde bir derecede feci bir hikaye teşkil edecekdir. 

Tercüman-ı Hakikat № 13620, 24 

Kanun-ı Sani 1919
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Tanin № 3481, 20 Ağustos 1918
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Esirlerden haber alınmamasından dolayı Hilal-i Ahmer’in verdiği 
bilgiler. ﻿Yusuf Akçura’nın Asadullayev Mektebi’nde düzenlediği 
iftar sofrasına dair.

Transkripsiyon

﻿Rusya’daki Esirlerimiz Hakkında Malumat

﻿Hilal-i Ahmer cemiyeti üsera komisyonundan.

Posta muhaberesinin intizamsızlığından dolayı ﻿Rusya’daki Osmanlı 
üserasından çoktan beri mektup alamayan ailelerin merak içinde kalma-
maları için en son varid olan malumat hülasen ilan olunur: 

Avrupa ﻿Rusya’sında Nikolski, Tutma, Orlov, Kostroma karargahları 
hemen tamamen tahliye edilmiştir. Bu karargahlarda esir bulanan za-
bitanın kısm-ı azamı avdet etmişdir ve “Terehta” karargahında bulanan 
üsera henüz tahliye edilmediğinden bunların terk-i ahvali için Hilal-i 
Ahmer hemşirelerinden Hatime ve Rukiye hanımlar mahal-i mezkura 
izam olunmuşlar, hemşireler Nijni Novgorod ve Voronej’e dahi uğramış-
lar oradaki üseranın terfihi ile de iştimal etmişlerdir. Ramazan-ı şerifin 
28’nci günü akşamı Moskov’da bulanan Osmanlı üserasından sekiz zabit 
ile yetmiş kadar nefer Hilal-i Ahmer murahhası ﻿Yusuf Akçura Bey tara-
fından iftara davet edilmiş ve kendilerine Asadullayev mektebinin büyük 
dershanelerinde kavurmalı pilav, etli çorba, meyve hoşafı, beyaz ekmek, 
şekerli çay ikram edilmiştir. Ayrıca bayram hediyeleri ve kitap müntevia 
tevzi olunmuştur. Uzun esaret senelerinin barından henüz halas olan 
Osmanlı neferleri cidden memnun olmuşlar ve bütün geceyi keman ve 
def çalarak, Laz ve Zeybek oyunları oynayarak geçirmişlerdir. İş bu iftar 
için ﻿Moskova Müslüman muavenetinin ve bilhassa Osman, Sabit Semed 
efendilerin muavenet-i mahsusesi sabk etmişdir. Terehta karargahında 
bulunan üsera geçen Nisan ibtidalarında Omsk şehrine nakledilmişler-
dir. Çekoslovak hareketinin neticesi olarak ﻿Sibirya ile Avrupa ﻿Rusya’sının 
mütefikatı münkati olduğundan muhtelif ﻿Sibirya karargahlarında bulanan 
esirlerimizden malumat almak pek güctür. Bunlara muavenet etmek üzere 
﻿İsveç ve ﻿Danimarka Selib-i Ahmerleri heyet-i mahsuseleri ﻿Moskova’dan 
﻿Sibirya`ya mütevecihen hareket etmişlerdir. Bu heyetlerin refakatinde 
Hilal-i Ahmer hemşirelerinden Akkağıd, Dostcan hemşire bulunmaktadır. 
Heyetin faaliyeti hakkında istihsal edilecek malumat ayrıca ilan edilecektir. 
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Tanin №3416, 13 Haziran 1918
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﻿Rusya’da 3 buçuk sene esarette bulunan Mülazım Rıfat Bey’le 
yapılan mülakat.
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Transkripsiyon

﻿Rusya’da Esaret Hatıraları

Mülazım Rıfat Beyle mülakat 

Suret-i esaret- Kozaklar soymasın diye zabitler soyuyor - Müslüman-
ların üseraya muaveneti - efrad nasıl sevk olunuyor - ﻿Sibirya’da esaret 
hayatı - ﻿Rusya’da paranın kuvveti - esir karargahında darülfünun hayatı- 
esaretten firar - sahte pasaportlar - hudut başında bir gece- Alman ka-
rakolları - halas ve nicat ﻿Rusya’da üç buçuk senedir esarette kaldıktan 
sonra Bolşevik ihtilalleri esnasında birkaç Alman zabitiyle birlikte firara 
muvafık olan zabitlerimizden piyade mülazım-ı sanisi Rıfat Beyin İstan-
bul’a muvaseletini haber aldığımızdan muharrirlerimizden birini nezdi-
ne izam ile esaret hayatı ve suret-i firarı hakkında bazı malumat almak 
isteyerek ahı ve tatlı hatırlarla mali olan bu hayatı genç zabitimizin pek 
sevimli bir lisan ile bervech-i ati hikâye etmişdir. 

- Lütfen esarete nasıl düçar olduğunuzu anlatır mısınız? 

- 1330 senesi kanun-ı sanisinin 22’de ﻿Kafkasya civarında düşmana esir 
düşmüştüm. Esaretimi müteakib cephe arkasındaki karargâha sevk olun-
dum. Burada Rus zabitleri kısa bir isticvabdan sonra bize: “Şimdi sevk 
olunacaksınız. Yolda Kozaklar tesadüf ederlerse sizi soyarlar. Elinizdeki 
beş on paranız da zayi olur. Hepiniz üzerinizdeki paraları bize veriniz 
geçeceğiniz yerde hükûmetten alırsınız.” dediler. İçimizden pek çoğu bu 
makul görünür sözlere inanarak ceplerindeki parayı zabite teslim ettiler. 
Bilahare ﻿Sibirya’ya gittiğimiz zaman, bu paraları birçok defa talep ettik, 
istidalar verdik. Fakat hiçbir vakit almağa muvafakat olamadık. O zaman 
anladık ki meğer Kozaklar bizi soymasın diye Rus zabitleri soymuşlar. 

- Sonra nereye gönderildiniz? 

- Karargahtan ﻿Kafkasya içlerine doğru sevk olunduk. On beş gün kadar 
şümendiferden şümendifere nakl olunduk. Üç gün kadar da kızakla se-
yahat ederek ﻿Rusya ile ﻿Sibirya arasında kain “İrbit” isminde bir kasaba-
ya vasıl olduk, yolda uğradığımız yerlerde bulunan İslam ahaliden pek 
ziyada nevaziş ve teshilat gördük. Her yerde Osmanlı esirlerinin vüsulunu 
haber alan Müslümanlar, koşarak geliyorlar, ellerinden gelen her türlü 
kalabalıkları gösteriyorlardı. Para, hediye ve yiyecek veriyorlardı. İrbit’te 
bulunan zengin ﻿tatar aileleri oradaki ikametimiz esnasında bize pek çok 
muavenet ettiler. İrbit’te bulunduğumuz sırada buraya birçok esir nefe-
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rat da geldi. Neferlerin suret-i sevkine dair aldığımız malumat pek feci 
idi: bunlardan bir kısmını doğrudan doğruya ﻿Sibirya`ya, bir kısmını da 
İrbit’e göndermişlerdi. Bütün yolu yaya olarak ve pek barbarcasına mu-
amelelerle kat ettirmişler. Nadiren şümendifere irkab edildikleri zaman 
hayvan vagonlarına sıkı sıkı tıkmışlar, hep bir yere sokmuşlar idi. Ne yi-
yecek verilmiş ne de hastalara bakılmıştı. Şimale doru çıkıldıkça büru-
det fevkalade (bu kısım silinmiştir). Buna rağmen neferler üzerlerindeki 
elbiselerle cebri yürüşlerle sevk olunmuşlardı. Bu suretle esirin hemen 
yüzde altmışı yolda eziyet içinde telef oldular. 

- ﻿Sibirya’ya nasıl sevk olundunuz? 

- İrbitte on beş gün kaldıktan sonra ﻿Sibirya`da kain “Krasnoyarsk” şeh-
rine sevk edildik. Şehrin yirmi kilometre kadar şimalinde kain büyücek 
bir fırka karargahında bir üsera muhafazahanesi yapılmıştı. Orada esir 
olarak mevkuf bulunan Alman ve ﻿Avusturya-﻿Macar zabitleriyle buluştuk. 
İşte üç buçuk seneye baliğ olan esaret hayatımız bu karargâhta geçmişti. 

Bu karargah bir tahta perde ile ihata edilmiş, her yerinde 12-6 kişi 
ikamet eden barakalardan mürekkepti. Tahta perdenin haricine çıkmak 
kati memnu idi. Çıkmağa kasti edenler muhafız vazifesini gören Kozakla-
rın kurşunlarına maruz olurdu. Resmen saat yediden sonra her kes ba-
rakalara çekilmek mecburiyetinde idi. Kozaklar, bazen bu saatten evvel 
bile gelerek, meydanda bulduklarını ümera itaat etmiş add ile darp, cerh 
ve hatta katlederlerdi. 

- Orada Ruslardan nasıl muamele görüyordunuz? 

- Ruslar zabitlere ayda beş lira veriyorlardı. Her şeyini bu para ile temin 
etmeğe mecbur idik. Resmen esirlere günde yüz gram ekmek veriliyordu. 
İlk zamanları haftada üç defa et veriliyordu. Fakat sonraları bu da kesil-
di. Ekmekler pek fena idi. Ümumiyetle zabitler yiyeceklerini, giyecekle-
rini hep para ile tedarik etmeğe mecbur olurlardı. Yatak ve çamaşır bile 
verilmiyordu. İaşe ve iskanın fenalığı birçok defa hastalıklara sebebiyet 
verdi. Memleketten celb ettiğimiz para ve eşya paketleri ekseriyetle Rus 
postalarında çalınıyordu. Böylece vesaitsizlik yüzünden otuzu müteca-
viz zabit vefat etmiştir. 

- Ya efrad? 

- Efradın hali bizden çok daha fena idi: Onlar yer altında kazılmış yerle-
re tıkmışlardı. Rutubet muzayekeye inzimam ettiğinden efradın arasında 
telefin haddi hesabı yoktu. Bu kadar adavet yetişmezmiş gibi Ruslar her 
gün bir vesile ile yeniden yeniye bizleri tezib çareleri ararlar ve bulurlardı. 
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İkide bir de tahri sahnesiyle eşyamızı yoklarlardı. Rus üsera karargahla-
rında tahri demek yağma ve garet demekle birdir. Güya evrak-ı siyasiye 
ve esliha-ı memnua tahrişine gelenler, elbiselerimizi, paramızı, saatimizi, 
yüzüğümüzü alarak giderlerdi. Bittabii ses çıkarmazdık. Üseraya edilecek 
muamele hakkında bitaraf devletlerin tevüssatıyla akd olunan mukavele-
namelerin ﻿Sibirya`da hiç kimseye tatbikatını görmemiştir. Bereket versin 
ki ﻿Rusya`da her türlü tasdikata mukabele edebilecek bir basıta vardır. En 
büyük generalden dümen neferine, baş vekilden köy muhtarına kadar 
para mukabilinde vazifesini feda etmeyen kimse yoktur. Cebinizde para 
olduktan sonra ﻿Rusya’da kanuna en muhalif arzularınızı bile icra ettire-
bilirsiniz. İçimizden para sahibi olanlar bulunduğu için biz de bazı mü-
samaları satın alabiliyorduk. Üsera karargahlarında rüşvet aleni surette 
pazarlık ediliyordu. Bizim de ihtiyacımızı tasviye etmek, Alman, ﻿Avusturya 
ve ﻿Macar zabitleriyle mütekabilen tesis ettiğimiz dersleri devam ettire-
bilmek, bazı memnuatlardan kurtulmak için müracaat ettiğimiz yegâne 
vasıta, muhafızlarımızı itimattan ibaretti. 

- Üç seneden ziyade bu muhitte nasıl vakit geçirdiniz? 

- Biz üsera karargahını bir lisan mektebi haline getirmiştik. Orada bulunan 
Alman, ﻿Avusturya ve ﻿Macar zabitleriyle samimi münasebette bulunuyor 
ve birbirimize lisan öğretiyorduk. Birçok ﻿Alman ve ﻿Macar zabitanı orada 
bizden Türkçe öğrendiler. Biz de bilmukabele onlardan Almanca, Macar-
ca, Fransızca, İngilizce öğreniyorduk. Orada bulunan Türk zabitleri içinde 
Almanca öğrenmeyen hemen kalmamıştır. Macarca ve Rusça öğrenenler 
de çoktur. Hatta efraddan bile birçoğu Almancaya vukuf peyda eylemiştir. 

Lisanda muharesemizi artırmak için bir müddet sonra Alman ve ﻿Macar 
zabitleri Türkçe, biz de Almanca konferanslar tertip etmeğe başladık. Bu 
konferanslarda askeri, hukuki, ticari, hatta ilmi mevzulardan bile bahse-
diyorduk. Bir haldeki karargâh yavaş yavaş bir darülfünun halini almağa 
başladı. Hatta bir de kütüphane tesis ettik. Almanların yirmi bin kadar 
kitapları vardı. Biz de ﻿Kırım ve ﻿̀dan getirttiğimiz beş altı yüz kitabı ortaya 
koyduk. Esaret arkadaşımız olan bir Türk erkan-ı harbiye kaimmakamı 
lisan bilmeyen zabitlerimiz için Fransızca dersler açtığı gibi, malumat-ı 
askeriyemizin tevsiyesinde çok himmet etti. Alelhüsus orada üç seneye 
mütecaviz bir zaman adeta tahsil ile meşgul olduk. 

- Bu esaretten ne suretle kurtula bildiniz? 

Mart nihayetinde üç Alman zabitiyle beraber, nöbetçilerin uyuduğu 
bir sırada tahta perdelerden birini oynatarak gizlice çıkabildik. Bizden 
sonra aynı yolu takip eden bir Alman ve bir ﻿Avusturya zabiti görülerek 
itlaf edilmişler. Karargahtan çıkınca civarımızdaki efrad karargahına gittik. 
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Orada Kozak elbisesi giyinerek şehre indik. Şehirde bir Müslüman tata-
rın yanında birkaç gün misafir kaldıktan sonra üç yüz ruble mukabilin-
de birer pasaport tedarik ettik ve bu pasaportlarla trene bindik. ﻿Ufa`ya 
gittik. Almanların Tatarca bilmedikleri ve Tatara benzemedikleri için iki 
defa tevkife uğradık. Fakat kurtulduk. ﻿Ufa’da bu pasaportları değiştirdik ve 
yeni pasaportlar mübaya ettik. Sivil üsera hemen iade edilecekti. Biz de 
bu musameleden istifade için Urşa’ya gittik. Petersburg’un cenubuna ve 
﻿Moskova’nın garbına düşen Urşa kasabasının bir istasyonu Ruslar, diğeri 
Almanlar elinde idi. Burada iade edilecek yerde mükerreren tevkif edil-
dik. Üstümüzde başımızda ne varsa soydular. Nöbetçilerin tüfenk ateşleri 
arasında bir melce arayarak sabaha kadar dolaştık. Orada buluştuğumuz 
iki ﻿Avusturya zabiti bu esnada kurşun isabetiyle maktul düştüler. Sabaha 
karşı pek müşkülat ile Alman karakollarına vasıl olabildik. Muharririmiz, 
büyük tehlikeleri atlatarak vatanına avdet edebiliyor. Bu kahraman zabıta 
beyanı-ı tebrik ve teşekkürat ile veda etmiştir.  

Kaspi №1, Perşembe, 1 Ocak 1915 

Çeviri

İsmail Bey’in Esir Alınması
İsmail Bey, şu olaylar sonucunda esir olarak ﻿Tiflis’e getirildi: Kendisi, 

﻿Enver Paşa tarafından özel bir görevle 10. Kolorduya gönderilmişti. Yolda 
dört kez Rus devriyeleriyle karşılaştı ancak onlardan başarıyla kurtuldu. 
Hedefine yaklaştığında Türkçe konuşma duydu ve o yöne doğru ilerledi. 
Meğerse Türkçe konuşanlar bir grup Ermeniymiş. Orada bulunan bir Rus 
birliği onu derhal esir aldı.
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Çeviri

Demir Yolundan Gelen Haber
- 30 Aralık tarihinde, ﻿Kafkas Cephesi’nden hareket eden ve Bileceri 

üzerinden Vladikavkas Demiryolu hattı ile ﻿Rusya’ya devam eden bir sağlık 
treni, 700’den fazla yaralı ve hasta askeri taşımıştır.

- 30 Aralık günü, ﻿Kafkas Cephesi’nden Bakü İstasyonu üzerinden ﻿Rus-
ya’ya gündüz saatlerinde 1471, gece ise 850 Türk savaş esiri sevk edil-
miştir. Hâlen Bakü İstasyonu üzerinden her gün iki grup esirin nakli ger-
çekleştirilmektedir. Bileceri İstasyonu’nda bir iaşe noktası bulunmakta 

Kaspi №1, Perşembe, 1 Ocak 1915 
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olup, burada esirler yemek ile temin edilmektedir. Esirler Nartluk’tan 
Vladikavkas Demiryoluna ait vagonlarla geldikleri takdirde, bu vagonlar-
dan indirilmekte, vagonlar titizlikle dezenfekte edilmekte ve esirler aynı 
vagonlarla sevkiyata devam etmektedir. Esirlerin Zakafkasya Demiryolu-
na ait vagonlarla gelmeleri halinde ise, önceden hazırlanmış vagonlara 
aktarılmakta, boşaltılan vagonlar ise dezenfekte edilmektedir.

Kaspi № 2, Cumartesi, 3 Ocak 1915 

Çeviri

Esirler Arasında

Son günlerde ﻿Tiflis’e getirilen Türk esirlerinin vagonlarından 36 Türk’ün 
cesedi çıkarılmıştır. Yapılan inceleme neticesinde, söz konusu şahısların 
açlıktan dolayı hayatlarını kaybettikleri tespit edilmiştir. Türk esirlerin 
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beyanlarına göre, İstanbul’dan ﻿Sarıkamış’a kadar yalnızca kavrulmuş 
buğday ile beslenmişlerdir. Bazıları tamamen bitkin ve açlık tifosuna 
yakalanmış şekilde esir alınmıştır. Rus yetkililer tarafından kendilerine 
yiyecek verilmiş olmasına rağmen, esirler hiçbir şey yememiş ve sabırla 
acılarını çekmişlerdir. Sessizce, “Allah, Allah” diyerek vefat etmişlerdir. 
Nartlug İstasyonu’nda, cesetler esirlerin bulunduğu vagonların yakınında 
yere bırakılmış ve örtü ile kaplanmıştır. Ancak Türk esirler, hayatlarını 
kaybeden arkadaşlarına herhangi bir ilgi göstermemiştir. Açlık tifosuna 
yakalanmış birkaç esir kurtarılmıştır. Hastaların muayenesinin ardından, 
esirlerin vagonlarda yeniden gruplandırılması işlemi gerçekleştirilmiştir. 
Bu kapsamda, Türk Ermenileri ve Rum askerler Türklerden ayrılmıştır. Ye-
niden gruplandırma, yolculuk sırasında Türk askerlerinin Ermenilere ve 
Rumlara saldırması, onları darp etmesi ve bazılarını bıçakla yaralaması 
nedeniyle yapılmıştır. Bıçaklar, daha sonra Türklerin deri kemerlerinde 
bulunmuştur. Türk ordusnda bulunan Hristiyan esirlerin ifadelerine göre, 
Türkler bu saldırıları, esir alınan 9. Kolordu birliklerinde bulunan Alman 
askerlerini Ruslara ihbar etmeleri sebebiyle gerçekleştirmiştir.

Çeviri

Demiryolundan

31 Aralık tarihinde ﻿Kafkas Cephesi’nden Bakü İstasyonu aracılığıyla 
714 Türk savaş esiri sevk edilmiştir. 1 Ocak’ta ise 400 esirin sevki gerçek-
leşmiştir. Bugün ayrıca, tamamı esir Türklerden oluşan bir trenin varışı 
beklenmektedir.

Kaspi №3, Pazar, 4 Ocak 1915
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Çeviri

Demiryolundan

-2 Ocak tarihinde, Kafkas Cephesinden Bileceri üzerinden ﻿Vladikavkaz 
demiryolu hattı ile ﻿Rusya’ya doğru askerî trenle 300’ün üzerinde Osmanlı 
esiri sevk edilmiştir.

-5 Ocak gecesi, Kafkas Cephesinden Bileceri üzerinden 977 er (asker) 
ve 19 subay olmak üzere Osmanlı esirleri sevk edilmiştir. 

Kaspi №4, Salı, 6 Ocak 1915 
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Çeviri

Demiryolundan

5 Ocak’ta, Kafkas Cephesinden Bakü üzerinden ﻿Vladivostok demiryo-
lu hattıyla ﻿Rusya’ya 1366 er (asker) ve 22 subay Osmanlı esiri sevk edil-
miştir. 6 Ocak günü, sabah saatlerinde, 177 numaralı askerî trenle Bakü 
istasyonundan Kafkas Cephesinden 1095 er (asker) ve 18 subay Osmanlı 
esiri, ayrıca 171 numaralı trenle 883 er (asker) ve 22 subay sevk edilmiş-
tir. Gece saatlerinde ise bir tren daha hareket etmiştir. Toplamda, 6 Ocak 
tarihinde 2000’den fazla Osmanlı esiri sevk edilmiştir.

Kaspi № 5, Salı, 8 Ocak 1915
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Çeviri

Demiryolundan

7 Ocak’ta, Bakü istasyonundan Kafkas Cephesinden ﻿Vladivostok de-
miryoluna askerî trenle 695 Osmanlı esiri sevk edilmiştir.

Kaspi № 6, Cuma, 9 Ocak 1915 
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Çeviri

Demiryolundan
-7 Ocak’ta, Kafkas Cephesinden Bakü üzerinden 171 numaralı askerî 

trenle Vladikavkaz demiryoluna ve oradan ﻿Rusya’ya 676 er (asker) ve 21 
subay Osmanlı esiri sevk edilmiştir. Alt kademeden birkaç hasta ve yaralı 
asker tedavi için Bakü’de trenden indirilmiştir.

-8 Ocak’ta, 105 numaralı askerî trenle Kafkas Cephesinden Bakü üze-
rinden Vladikavkaz demiryoluna ve oradan ﻿Rusya’ya 317 Osmanlı esiri 
sevk edilmiştir.

Kaspi № 6, Cuma, 9 Ocak 1915 
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Çeviri

Demiryolundan

11 Ocak’ta, 95 numaralı askerî trenle Bakü üzerinden ﻿Vladikavkaz de-
miryolu hattına ve oradan ﻿Rusya’ya 132 er (asker) ile 14 subay Osmanlı 
esiri sevk edilmiştir. Hasta ve yaralı esirler tedavi edilmek üzere Bakü’de 
trenden indirilmiştir.

Kaspi № 6, Cuma, 9 Ocak 1915 
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Çeviri

Bakü ve Savaş

Yaralıların Varışı

Dün, 13 Ocak’ta, Türk cephesinden iki sağlık treni ile Bakü’ye 750 
yaralı ve hasta asker gelmiştir. Bakü’de 400 kişi kalmış ve yerel ile şehir 
hastanelerinde yerleştirilmiştir; tüm boş yataklar tamamen dolmuştur. Bir 
tren, 350 askerle birlikte ﻿Vladikavkaz demiryolu hattı üzerinden yoluna 
devam etmiştir. Gelen yaralılar arasında 50’si yaralı ve hasta olmak üzere 
Osmanlı esiri bulunmaktadır. Bu esirler Bakü’de bırakılmıştır.

Kaspi № 10, Çarşamba, 14 Ocak 1915 
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Çeviri

Demiryolundan

15 Ocak tarihinde, ﻿Kafkas Cephesi’nden hareket eden ve 700 üzerinde 
Osmanlı esir erleri (askerleri) taşıyan askerî tren, “Bakü” istasyonundan 
geçerek Vladikavkaz Demiryolu üzerinden ﻿Rusya istikametinde sevk edil-
miştir. Esir Türkleri taşıyan her askerî trenin “Bakü” istasyonuna varışın-
da, esirler trenden indirilerek dezenfeksiyon işlemine tabi tutulur. Tren 
istasyondan ayrıldıktan sonra, trenin bulunduğu hat kireçli solüsyon ile 
yıkanarak dezenfekte edilir.

Kaspi №12, Cuma, 16 Ocak 1915 
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Çeviri

Demiryolundan
13 Ocak gecesi, askerî bir trenle Bakü üzerinden Vladikavkaz Demiryo-

lu’na ve oradan da ﻿Rusya’ya doğru, 216 er (asker) ve 7 subaydan oluşan 
Osmanlı esirleri sevk edilmiştir. 15 Ocak’ta, ﻿Tiflis’ten gelen 12 numaralı 
yolcu treni ile Bakü’ye 6 Osmanlı esir subayı getirilmiştir. Bu subaylar, 
Bakü’den Vladikavkaz Demiryolu üzerinden posta treni ile sevk edilmiş-

Kaspi №13, Cumartesi, 17 Ocak 1915 
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tir. Subaylardan biri yaralıdır.  Yine 15 Ocak günü, gündüz saatlerinde, 
﻿Kafkas Cephesi’nden gelen 55 numaralı askerî tren ile Bakü üzerinden 
Vladikavkaz Demiryolu’na doğru, 155 er (asker) ve 6 subaydan oluşan 
Osmanlı esirleri sevk edilmiştir.

Kaspi №21, Salı, 27 Ocak 1915  

Çeviri

Demiryolundan

24 Ocak tarihinde, ﻿Kafkas Cephesi’nden gelen askerî trenlerden biriyle 
“Bakü” istasyonundan geçerek, Osmanlı’ya mensup 10. Kolordu’nun 31. 
Tümen komutanı ile birlikte 15 subay esir sevk edilmiştir.
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Çeviri

Demiryolundan
26 Ocak gecesi, ﻿Kafkas Cephesi’nden gelen askerî trenle Bakü üzerin-

den ﻿Rusya’ya 5 subay ve 41 er (asker) rütbesinde Osmanlı askeri geçti.

Kaspi №24, Cuma, 30 Ocak 1915  

Kaspi №30, Pazar, 8 Şubat 1915 
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Çeviri

Demiryolundan
– Zakavkazya Demiryolu Müdürü, hat üzerindeki tüm yetkililere, Os-

manlı Devleti’ne mensup esir askerlerin taşındığı bütün trenlerde mutlak 
temizlik koşullarının sağlanması amacıyla gerekli ve etkin tedbirlerin 
alınması yönünde talimat vermiştir. Ayrıca, esir Osmanlı askerlerinin ia-
şesinin düzenlenmesi hususunda askerî makamlara her türlü yardımın 
sağlanması emredilmiştir.

– 6 Ocak tarihinde, ﻿Kafkas Cephesi’nden hareket eden bir askerî tren 
ile, “Bakü” istasyonu üzerinden Vladikavkaz Demiryolu’na ve oradan da 
﻿Rusya’ya bir grup Osmanlı esiri sevk edilmiştir.

Kaspi №38, Çarşamba, 18 Şubat 1915 

Çeviri

Demiryolundan

15 Şubat gecesi, ﻿Kafkas Cephesi’nden gelen askerî bir trenle Bakü is-
tasyonundan geçerek Vladikavkaz Demiryolu’na doğru bir grup Osmanlı 
esiri sevk edilmiş.
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Çeviri

﻿Kafkas Cephesi

﻿Tortum-Gel Gölü bölgesinden aceleyle geri çekilen Türk ordusunun 
merkezi takibi devam etmektedir. Tarafımızca esirler, silahlar, mermiler, 
erzak ve çeşitli malzemeler ele geçirilmektedir. Kozak birliklerimiz, ﻿Er-
zurum kalesi mevzilerinin yakınında atlı düzenle gerçekleştirdikleri sal-
dırıda, Türk artçı birliğinden birkaç yüz askerini imha etmiş ve 1000’den 
fazla askeri esir almıştır. Arka birliklerin geri kalanı ﻿Erzurum’a kaçmıştır. 
Topçu birliklerimiz ﻿Erzurum kalelerini ateş altına almıştır

Kaspi №8, Salı, 12 Ocak 1916 
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Çeviri

﻿Kafkas Cephesi

﻿Erzurum bölgesinde, Türkleri sıkıştırmaya devam ediyoruz; her yer-
leşim yerinde esir askerler alıyoruz. ﻿Malazgirt bölgesinde ise, düşmanın 
atlı ve piyade birlikleriyle başarılı çatışmalar yaşanıyor.

Kaspi №10, Perşembe, 14 Ocak 1916 
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Çeviri

﻿Kafkas Cephesi

Türklerin takibinde, yeniden 46 subay ve yaklaşık 2500 er (asker) esir 
alınmıştır. Ayrıca 6 top, çok sayıda silah, savaş malzemesi taşıyan araç 
ve cephane konvoyu ele geçirilmiştir. Bunun yanı sıra, ﻿Erzurum bölge-
sinde gerçekleşen çatışmalar sırasında Türk bayrağı da tarafımızca ele 
geçirilmiştir.

Kaspi №31, Salı, 9 Şubat 1916 
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Çeviri

﻿Kafkas Cephesi

Türkleri takip ederken yeniden 19 subay ile birlikte 2 doktor ve 
250’den fazla düzenli piyade askeri esir aldık. Ayrıca bir alayın bayrağı 
da ele geçirildi. 

Kaspi №52, Cumartesi, 5 Mart 1916  

Narodnaya Svoboda № 46, Cuma, 28 

Temmuz 1917 

Çeviri

Esirlerin Tarla İşlerine Gönderilmesi
Guberniya iaşe idaresi, telgrafla - askerî bölge kurmay başkanından, 

Nargin Adası’nda bulunan ve iaşe işlerinden muaf 800 esirin, acilen tarla 
işlerinde çalıştırılmak üzere, tarım işçilerine son derece ihtiyaç duyan 
Kuba bölge - komitesinin emrine gönderilmesi için izin talep etmektedir.
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Kavkazskoye Slovo №75, Cumartesi,  

2 Nisan 1916
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Çeviri

Esir Türkler
Eçmiadzin istasyonunda, 28 Mart’ta trenimizin gelmesine dakikalar 

kala olağanüstü bir hareketlilik vardı.

- Beyler, esir Türkler geliyor! 

- diye hızla duyuldu trenin içinde. Gerçekten de kısa süre sonra bizim 
vagonumuza iki genç Türk subayı, yaşlı bir molla, bir memur ve genç bir 
asker getirildi. Hepsi ﻿Bitlis’te bizim tarafımızdan esir alınmıştı. Yolcuların 
esirleri dikkatle süzmeleri onları oldukça rahatsız ediyor, sorulan basit 
sorular ise onları gerginleştiriyordu. Esirler bizim kompartımanımızın 
hemen yanına yerleştirildi. Subaylardan biri, bölük komutanı Osman 
Mustafaoğlu, biraz ağır ama yine de iyi derecede Rusça konuşuyordu. 

- Askerî okulda Rusça öğrendik - dedi. Diğer subay, Ziya adlı teğmen, 
elleri ve üzgün bakışlarıyla göğsüne aldığı, üniformasında dar bir delik 
açan mermi yarasını gösteriyordu. Yaralı, ﻿Bitlis’te bizim askerler tarafın-
dan bulunmuş, tedavi edilmiş ve şimdi ﻿Rusya’ya gönderiliyordu. 

- Artık ﻿Türkiye’ye dönüş yok - diye gülümsedi Osman. 

- ﻿Enver Paşa, savaşın başında özel bir emirle askerlerine savaş esir-
lerinin savaş sonunda idam edileceğini bildirmişti. Ardından yaşlı molla, 
Ermenice bilen yolcularla konuşarak bir kahkaha attı. Elleriyle hareket 
ederek yanlarındaki esir subaylarla sık sık konuşuyordu. Subaylar da 
ona gülüyordu.

Molla, padişahı deli olarak nitelendirip ﻿Jön Türkleri (Genç Türkleri) 
sertçe eleştirmeye başladı.

- İşte bunlar, bu gençler, 

- subaylara işaret ederek, 

- Tanrı’yı unuttular; O insanlara barış içinde yaşamayı öğütledi. ﻿Rusya 
bizim komşumuz, Almanya ise çok uzak, ne işimize yarar?

Subaylar ise mollanın beklenmedik sözlerini hoşgörüyle karşılayıp 
etkisini azaltmaya çalışıyordu.

- Yaşlı adam, - dedi Osman mollaya bakarak, - Tanrı gökyüzünde, tarih 
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ve savaş ise yerde, bizi buraya gönderdiler…

Ben, ﻿Türkiye’nin ilk olarak ﻿Rusya’ya savaş açtığını, ﻿Karadeniz’deki şe-
hirlerimizi bombaladığını söyledim; Osman buna karşı çıktı: ﻿Rusya’nın 
ilk olarak Boğaz’dan bombardıman yaptığını, gazetelerimizin bunu bil-
dirdiğini söyledi.

Konuşma, Halil Bey adlı kolordu komutanına geldi.

- Yolda herkes bana Halil Bey’i soruyor, - diye güldü Osman. Bir şeyler 
anlatmak istedi ama görev ve yemin yüzünden fikrini değiştirdi. Sadece 
Halil Bey’in, ﻿Türkiye diktatörü ﻿Enver Paşa’nın amcası olduğunu söyledi.

Bir yolcu merakla sordu:

- Halil Bey şimdi nerede?

Esir subaylar sorudan utandılar ama genç bir asker, doğrudan cevap 
verdi:

- Halil Bey şimdi Bağdat’ta.

Genç askerlerin bu samimiyeti subayları, yolcuların sorusundan daha 
çok etkiledi.

O korkunç olay, “﻿Portugad” gemisinin batması da konuşuldu. Esir su-
baylar bu trajediyi yolda duymuştu.

Osman, bu işin Alman denizaltılarının işi olduğuna inanıyordu, çünkü 
Türklerin denizaltı mürettebatı olmadığını söyledi.

Almanların “﻿Portugad”ı batırmasını barbarca buluyor ve onları kınadı:

- Almanlar alçak.

﻿Aleksandropol’a geldiğimizde, esirlerle nezaketle vedalaştık; onlar 
soğuk ﻿Aleksandropol gecesinde bizden ayrıldılar.

Lev Dneprovski
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Voennaya Letopis №80, 24 Şubat 1915

Çeviri

Cephe Haberleri
Ele geçirdiğimiz bir grup Türk savaş esirinin, İmparatorluğun sağlık 

güvenliğini ciddi şekilde etkileyecek çok yaygın bir bulaşıcı hastalığa ya-
kalandığı tespit edildi. Bu nedenle, Sağlık ve Tahliye Kolordusu Başko-
mutanı majesteleri Prens Oldenburg, Hazar Denizi’ndeki Nargin Adası’nın 
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savaş esirlerinin barınması için kullanılmasına karar verdi. Adanın bir 
tecrit kampına dönüştürülmesi çalışmaları hızla tamamlanıyor. Adada 
bulunanlar bile bu çalışmaya dahil oldu. 1 Şubat’ta  Sağlık ve Tahliye 
Kolordusu Başkomutanı, çalışmaların hızlandırılması için bizzat emir 
vermek üzere Bakü’ye gitti.
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Voennıy Vestnik № 568, 21 Ağustos 1916
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Çeviri

Bakü’de Veba

14 Ağustos’ta, şehir yönetiminin bir toplantısında, şehir sağlık ve sıh-
hiye bürosu başhekimi Dr. V. I. 
Olenev, Bakü’de vebanın var-
lığına dair bir raporu dinledi.

Raporda, bu yılın Nisan ayı 
sonunda Nargin Adası’nda veba 
salgınının patlak vermesinden 
ve bununla bağlantılı olarak, 
18 Mayıs’ta Bakü’de görülen 
bir vaka dışında, son iki buçuk 
ay içinde - 10 Ağustos’a kadar - 
herhangi bir veba vakasının 
kaydedilmediği belirtiliyordu.

Birkaç veba şüphesi vardı, 
ancak sonunda bunların veba 
olmadığı ortaya çıktı. 10 Ağus-
tos sabahı saat 12’de, Surakhani 
Caddesi, 89 numaralı evde yaşa-
yan 19 yaşındaki Fatma Bağır kızı 
adlı Müslüman bir kadın kusma, 
ishal ve kasılmalar yaşadı. Fatma 
Bağır kızı, 11 Ağustos gecesi 
Mikhailovsky Hastanesi’ne kal-
dırıldı ve 12 Ağustos’ta oradan 
19 No’lu Hastane’ye kaldırıldı ve 
3 saat sonra hayatını kaybetti. 
Yapılan incelemeler, hastalığın 
Asya vebası olduğunu ortaya 
koydu.
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İzvestiya № 16, 21 Ocak 1918
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Çeviri

Askeri Esirlerin Durumu Hakkında

Azat ﻿Rusya’nın vatandaşları!

İnkilabın yarattığı karışıklık 
ve devletin yeniden örgütlen-
mesi sürecinde, biz yaklaşık üç 
milyon insanı unutmuş durum-
dayız. Onlar bizim soydaşlarımız, 
sizinle aynı topraklardan gelme-
seler de tıpkı sizin gibi, büyük 
bir kısmı işçi ve köylü olan bir 
halkın fertleriydi ve bütün bir 
ulusun yaşamına bir avuç soğuk 
diplomatın siyasi hesapları ile 
yön verilerek, savaşa gitmeye 
ve bu kanlı, görülmemiş deh-
şetli savaşı yürütmeye zorlan-
mışlardır.

Ben ﻿Rusya’daki esirlerden 
bahsediyorum. Siz gazeteler 
aracılığıyla yalnız Almanya’daki 
esirlere karşı uygulanan vahşi 
muamelelerden haberdarsınız. 
Biz burada bulunan esirler ve 
onlara yapılan dehşetli işkence-
ler hakkında yazmaya, gerçek-
leri yaymaya izin verilmiyordu. 

Onların iyi şartlarda yaşadığı yerlerden hep bahsedilirdi, ancak ﻿Rusya’da 
bu savaş kurbanlarının başına gelen korkunç durumlar hakkında sessiz-
lik hâkimdi.

Üzüntü ve utanç duygusuyla belirtmeliyiz ki, esirlerin durumu hâlen 
– özellikle ﻿Rusya’nın ıssız, kimselerin bulunmadığı bölgelerinde – iyileş-
miş değil, aksine kötüleşmiştir. Azat halkın buna izin vermemesi gereken 
hukuksuzluk ve keyfi uygulamalar hâkimdir.

357



Russkiy invalid: gazeta voennaya, politicheskaya i literaturnaya. 
1915, №162, 24 iyulya

Çeviri

Savaş Döneminde Bulaşıcı Hastalıkların Yayılma Riski
Savaş sırasında bulaşıcı hastalıkların yayılma ihtimali, geçen yılın 

sonunda özellikle ciddi bir sorun haline gelmişti. O dönemde cephenin 
batısında veba vakaları gözlemleniyordu. ﻿Kafkasya’dan Türklerin tahli-
yesi sırasında, özellikle ﻿Sarıkamış savaşları döneminde, tifüs hastalığı-
nın yayılma riski ciddi biçimde ortaya çıkmıştı. Binlerce bulaşma kaynağı 
batıya doğru hareket ettirilerek etkisiz hâle getirildi. Hasta Türklerin İm-
paratorluk topraklarına geçme ihtimali ise Aleksandropol, Yelizavetpol ve 
Bakü’deki karantina bariyerleriyle önlendi. Burada onlar için üç haftalık 
bir gözetim uygulaması oluşturuldu. Tam izolasyon sağlamak amacıyla 
Hazar Denizi’ndeki Nargin Adası’nda kısa süre içinde özel bir yerleşim 

Ruskiy İnvalid № 162, 24 Temmuz 1915
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alanı kuruldu. Bu tedbirler sonucunda bulaşıcı hastalıkların yayılması 
kesin olarak engellendi. Adada gerekli yaşam binaları inşa edildi ve 5000 
kişilik 42 baraka ile diğer yapılar tamamlandı. Bu çalışmalar sırasında 
mahkûmlar da görevlendirildi.
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM

 ESİRLERİN ÇALIŞTIRILMA ŞARTLARI VE

VATANA DÖNÜŞ SÜRECİ
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Transkripsiyon

Nargin Cəzirəsində

Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] naziri Bakı qubernatoruna mü-
raciətən rica etmişdir ki, Nargin cəzirəsində [adasında] bütün əşya və tə-
miratın Azərbaycan hökumətinə keçdiyindən, onları mühafizə etməkdən 
ötrü lazımi tədbirlər ittixaz edilsin [tədbirlər görülsün].

﻿Türkiye Türkçesi

Nargin Adası’nda

Türük ve Meabir [Nakliyat ve Muhabere] Nazırı, Bakü gubernatoru-
na müracaaten rica etmiştir ki, Nargin Adası’nda bütün eşya ve tamirat 
Azerbaycan Hükûmetine geçtiğinden, onları muhafaza etmekten ötürü 
lazımı tedbirler ittihaz edilsin [tedbirler görülsün].

Azerbaycan № 181, 15 Mayıs 1919
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Transkripsiyon

Şəhərimizdə 13-cü xəstəxanada bir neçə ağır surətdə yaralanmış 
xəstə var. Bunlardan birisi zabitdir: mülazimi-sani [leytenant] Məhəm-
məd Rüfət. Yerdə qalanları əsgərlərdir.  Bunlar kimlərdir əcəba? Bakıdan 
minlərcə verst uzaqda, cənubda evləri, isti ocaqları, rahat bucaqları, se-
vimli ana-bacıları, körpə çocuqları, özlərinin istirahətləri vardı; vardır da. 
Fəqət burada nə gəzirlər?  Neçə il əvvəl bu qeyrətli cavanlar vətən və 

Azerbaycan № 89, 16 Ocak 1919 
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millətin onları vəzifə başına, müdafiə xidmətinə çağırdığını bilər-bilməz 
evlərini, yurdlarını, arvad-uşaqlarını, ana və bacılarını ataraq vətən və 
millət ağuşuna atılmışlardır. Sonra millət hissi, islamlıq qeyrəti bunları di-
yarımıza atmışdır.  Məzkur [adı çəkilən] cavanlar Azərbaycanda və ümum 
Qafqaziyada türk-islam qardaşlarının hərc-mərc alovu içində yandıqları-
nı, hüquqi-milliyyə və mülkiyyələrinin [milli və vətəndaşlıq hüquqlarının] 
ayaqlar altında əzildiyini eşidib dərhal imdada qoşmuş, köməyə yüyür-
müşlərdir.  Bu cavanlar canlarını Azərbaycan mehrabına qurban verib 
bizləri düşmən zülmündən xilas etməyə gəlmiş, səngərlərdə, qazmalar, 
yayın isti günəşi, payızın şiddətli yağmuru altında ac-susuz, gecə-gündüz 
güllə və mərmi altında əzrail ilə əlləşərək “Millətimi xilas etmədən can 
vermərəm” deyə son nəfəslərinədək vuruşmuş, Azərbaycan türklərini 
zülüm və sitəmdən qurtarmışlardır.  Lakin özləri ağır surətdə yaralana-
raq xəstəxana bucağına atılmışlardır! Xəstəxanada bunların əhvalı necə 
keçir? Uzun müddətdən bəri türk əsirlərinin və nəhayət türk xəstələrinin 
ehtiyacını ödəmək uğrunda çox çalışmış olan Ağaməhəmməd İbrahimza-
də əfəndinin verdiyi məlumata görə, xəstəxanada yaralı türklərin halı çox 
fəna keçir.  Onlara qulaq asan yox, dərdlərinə qalan yox, müsibətlərini 
yüngülləşdirməyə çalışan yoxdur.  Qürbət ellərdə, uzaq yerlərdə cəla-
yi-vətən olmuş [vətənlərindən uzaq düşmüş] bu qəhrəmanların ələminə 
şərik olan yoxdur. Kimsə bunlara kömək etməyir. Məzkur yaralıların əh-
vali-əsəfnakını [kədərli halını] Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətinə [Səhiyyə 
Nazirliyinə] xəbər vermiş, kömək istəmişlərdir. Nəzarət kömək vəd et-
mişdir. Lakin bu vaxtadək bir şey görüldüyü yoxmuş.  Bir vaxt “Malımız 
ilə, canımız ilə xidmət edəriz” deyənlər, bu gün sanki bunları görməyir-
lər, yaxud köhnə işlər unudulmuşdur.  Xülasə, 12-ci xəstəxanada yatan 
yaralı zabit və əsgərlər çox üsrət [sıxıntı, çətinlik] çəkirlər. Ümidvarız 
ki, Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarəti bu işə diqqət verər və camaatımız buna 
laqeyd qalmazlar. Çünki bizim bugünkü laqeydliyimiz böyük qədrnaşü-
naslıq [qədir-qiymət bilməməzlik], böyük bivəfalıqdır. Yuxarıda adı zikr 
olunan Ağaməhəmməd İbrahimzadə əfəndi vasitəsi ilə məzkur yaralılar 
nəfinə [xeyrinə] İsa Bəy Aşurbəyov 100, Ağaməhəmməd Dadaşov 100, 
Həsən Dadaşov 110, Ağaməhəmməd İbrahimzadə 50, Abbasqulu Kazım-
zadə 25, Qulamrza Şərifov 25, İsmayıl Rəhimov 50, Əliheydər Şərifov 20 
manat olmaq üzrə 470 manat verilmişdir.  Əlbəttə qəhrəmanlara kömək 
edib ianə yığmaq millət əfradının [fərdlərinin] qədrdanlıq [qədirbilənlik] 
ibraz etmələrini [göstərmələrini] isbat edəcəkdir. Ona görə, qədrdanlığını 
göstərmək istəyən olsa, idarəmizdə qeyd dəftəri açıqdır.  Türklərin dərdinə 
qalıb çox çalışmış olan Ağaməhəmməd İbrahimzadə əfəndiyə çalışması və 
bu xüsusda idarəmizə bildirməsindən naşi [ötrü] ayrıca təşəkkür ediriz. 
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﻿Türkiye Türkçesi

Şehrimizde 13. hastanede birkaç ağır surette yaralanmış hasta vardır. 
Bunlardan birisi zabittir: mülâzım-ı sânî [teğmen] Mehmed Rüfet. Geri 
kalanlar ise erlerdir. Bunlar kimlerdir acaba? Bakü’den binlerce verst 
uzakta, güneyde evleri, sıcak ocakları, rahat köşeleri, sevgili anaları, ba-
cıları, küçücük çocukları, kendi istirahatları vardı; vardır da. Fakat burada 
ne geziyorlar? Birkaç yıl önce bu gayretli gençler, vatan ve milletin onları 
vazife başına, müdafaa hizmetine çağırdığını bilir bilmez evlerini, yurt-
larını, kadın ve çocuklarını, ana ve bacılarını bırakarak vatan ve milletin 
kucağına atılmışlardır. Sonra millet hissi, İslâmlık gayreti bunları diya-
rımıza atmıştır. Mezkûr [adı geçen] gençler Azerbaycan’da ve umumî 
﻿Kafkasya’da Türk-İslâm kardeşlerinin kargaşa ateşi içinde yandıklarını, 
millî ve vatandaşlık hukuklarının ayaklar altında ezildiğini işiterek derhal 
imdada koşmuş, yardıma gelmişlerdir. Bu gençler canlarını Azerbaycan 
mihrabına kurban verip bizleri düşman zulmünden kurtarmaya gelmiş, 
siperlerde, kazmalarda, yazın yakıcı güneşi, sonbaharın şiddetli yağmu-
ru altında aç-susuz, gece-gündüz kurşun ve mermi altında Azrâil ile bo-
ğuşarak: “Milletimi kurtarmadan can vermem” diye son nefeslerine dek 
savaşmış, Azerbaycan Türklerini zulüm ve işkenceden kurtarmışlardır.

Lâkin kendileri ağır surette yaralanarak hastane köşesine düşmüş-
lerdir! Hastanede bunların hâli nasıl geçiyor? Uzun zamandan beri Türk 
esirlerinin ve nihayet Türk hastalarının ihtiyacını karşılamak uğrunda 
çok çalışmış olan Ağamemmed İbrahimzâde Efendi’nin verdiği malûmata 
göre, hastanedeki yaralı Türklerin hâli pek fenadır. Onlara kulak veren yok, 
dertlerine kalan yok, musibetlerini hafifletmeye çalışan yoktur. Gurbet 
ellerde, uzak yerlerde vatandan ayrı düşmüş bu kahramanların elemle-
rine ortak olan yoktur. Kimse bunlara yardım etmiyor. Mezkûr yaralıların 
elemli hâli Sıhhat-i Umûmiyye Nezâreti’ne [Sağlık Bakanlığına] bildirilmiş, 
yardım istenmiştir. Nezaret yardım vaat etmiştir. Lâkin bu vakte kadar 
bir şey görüldüğü yokmuş. Bir vakit “Malımızla, canımızla hizmet ederiz” 
diyenler, bugün sanki bunları görmüyorlar yahut eski işler unutulmuş-
tur. Hülâsa, 12. hastanede yatan yaralı zabit ve erler pek büyük sıkıntı 
çekmektedirler. Ümit ederiz ki Sıhhat-i Umûmiyye Nezâreti bu işe dikkat 
verir ve cemaatimiz de buna ilgisiz kalmaz. Çünkü bizim bugünkü ilgisiz-
liğimiz büyük bir nankörlük, büyük bir vefasızlıktır. Yukarıda adı zikredi-
len Ağamemmed İbrahimzâde Efendi vasıtasıyla mezkûr yaralıların yara-
rına İsa Bey Aşurbeyov 100, Ağamemmed Dadaşov 100, Hasan Dadaşov 
110, Ağamemmed İbrahimzâde 50, Abbaskulu Kazımzâde 25, Gûlamrızâ 
Şerifov 25, İsmail Rahimov 50, Alihaydar Şerifov 20 manat olmak üzere 
470 manat verilmiştir. Elbette kahramanlara yardım edip iane toplamak, 
millet fertlerinin kadirbilirliklerini gösterecek ve ispat edecektir. Bundan 
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dolayı, kadirbilirliğini göstermek isteyen olursa, idaremizde kayıt defteri 
açıktır. Türklerin derdine kalıp çok çalışmış olan Ağamemmed İbrahim-
zâde Efendi’ye gayreti ve bu hususta idaremize bildirmesinden ötürü 
ayrıca teşekkür ederiz.

Azerbaycan № 111, 11 Şubat 1919
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Transkripsiyon

﻿Türk Bolşevikleri

İngiltərə ordusu komandanı ﻿General Forester-Volker Gürcüstan Xariciy-
yə naziri Gegeçkoriyə xəbər vermişdir ki, bu günlərdə Tersk oblastından 
30 nəfər türk əsiri Tiflisə varid olmuşlardır [gəlmişdir]. Bunlar bolşevik 
ruhu ilə ruhlanmışlar. Bunların Tiflisdə olması nəinki Türkiyə ilə əqd edilən 
mütarikə şəratinə [imzalanan atəşkəs şərtlərinə] ziddir, bəlkə Gürcüstan 
Cümhuriyyətinə zərər də gətirə bilər. Buna görə İngiltərə generalı nəinki 
bir bunları, bəlkə hamı türk əsirlərini Batuma göndərib türklərə təslim 
edənə qədər İngiltərə mühafizəsi altına almağı qərara almışdır. 

﻿Türkiye Türkçesi

﻿Türk Bolşevikleri

İngiltere ordusu kumandanı ﻿General Forester-Volker, ﻿Gürcistan Harici-
ye Nazırı ﻿Gegeçkori’ye haber vermiştir ki, bu günlerde Tersk oblastından 
30 kişi Türk esiri ﻿Tiflis’e varid olmuşlardır [gelmişlerdir]. Bunlar Bolşevik 
ruhu ile ruhlanmışlardır. Bunların ﻿Tiflis’te olması, yalnız ﻿Türkiye ile akde-
dilen mütareke şartlarına [imzalanan ateşkes şartlarına] muhalif değildir, 
belki ﻿Gürcistan Cumhuriyeti’ne zarar da getirebilir. Buna göre İngiltere 
generali, yalnız bunları değil, belki bütün Türk esirlerini ﻿Batum’a gön-
derip Türklere teslim edinceye kadar İngiltere muhafazası altına almayı 
kararlaştırmıştır.
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Azerbaycan № 127, 3 Mart 1919 
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Transkripsiyon

﻿General Süleyman Bəy

Bugünlərdə Azərbaycan Cumhuriyyəti ordusu komandanlarından, or-
dunun böylə mühüm bir vəziyyətində mirliva [general-mayor] Süleyman 
bəy Əfəndiyevin tif xəstəliyindən vəfat etməsi xəbəri gəldi. Rəhmətullahi 
əleyhi rəhmətən vasiə.  Mirliva Əfəndiyevin vəfatı nəinki yalnız mütəvəf-
fanın [vəfat edən şəxsin] əqrəba və mütəəlliqatını [yaxınlarını] məhzun 
və dilgir edəcəkdir, bəlkə onu tanıyan, onun haqqına arif, onun vətən və 
millət uğrundakı xidmət və fədakarlıqlarını bilmiş olan cümlə azərbaycan-
lıları dilxun və dağdar [ürəyi qanlı və qəlbi dağlı] edəcəkdir. Süleyman bəy 
Əfəndiyev kim idi? Bu suala hazırki Hərbiyyə nazirimiz ﻿general Mehman-
darov həzrətləri: “Süleyman bəy Əfəndiyev təmizlikdə, namusda, qeyrət 
və fədakarlıqda təhti-idarəmdəki cümlə zabitan [əmrim altındakı bütün 
zabitlər] arasında ən birinci mövqe tutanlardan idi!” deyə cavab vermişdir.
nBizlər isə mərhumun səhifeyi-tarixiyyəsinə bir nəzər edəlim. Mən onun  
bütün  səhaifi-tarixiyyəsindən bəhs etməyə məəttəəssüf [təəssüf ki], qadir 
deyiləm. Bu mənə dəxi məchuldur. Fəqət mərhumun Gəncə şəhərindəki 
imrari-həyatından [ömür sürməsindən] bəhs etmək mümkünümdür. O 
vaxt miralay [polkovnik] rütbəsində olan Süleyman bəy 1917-ci sənənin 
temmuz [iyul] ayında Gəncə şəhərinə təşrif gətirdilər. Müəyyən bir vəzifə 
ilə Mavərayi-Qafqaz Hökuməti [Zaqafqaziya Seymi] tərəfindən ezam edil-
miş idi. Vəzifəsi isə təşkil ediləcək süvari milis alayı üçün kiçik zabitlər 
yetişdirmək idi. Mərhum Gəncə şəhərinə varid olan [çatan] kimi Gəncə 
Müsəlman Milli Komitəsinə təşrif gətirərək bəyanat verdi və Azərbaycan 
türklərinin qüvayi-əsgəriyyəsi [ordusu] olmaması və buna əşəddi-ehtiyac 
[şiddətli ehtiyac] xüsusunda izahat verərək əlavə etdi ki, əgər bu məsa-
rifi Gəncə Milli Komitəsi öz öhdəsinə götürərək qüvayi-əsgəriyyə təşkili 
əsasına ibtidar etmək [başlamaq] arzusunda bulunarsa, məəlməmnuniy-
yə [məmnuniyyətlə] bu xüsusda heç bir fədakarlıqdan çəkinməyəcəkdir. 
Milli Komitə işə başladı. 150 nəfərlik leyli və nəhari [gecə və gündüz 
növbəsi] olaraq bir məktəbi-hərbiyyə güşadına [hərbi məktəb açılmasına] 
qərar verdi. Bu miqdarı Gəncə vilayəti qəzaları arasında nüfus etibarı ilə 
təqsim edərək [əhalinin sayı nisbətində bölərək] namizədlər və onların 
məsariflərini göndərmək xüsusunda cümlə qəzaların milli komitələrinə 
müraciət etdi. Bəzi qəzalardan mütəəllimlər [şagirdlər] göndərildi. Lakin 
məsarif üçün para gəlmədi. Bəzi komitələr tərəfindən para göndərildi isə 
nəhayət az miqdar. Mərhum Süleyman bəy çalışmağa başladı. Pulsuz-
luq, aclıq, əlbisəsizlik onu məyus etmədi, qorxutmadı. Hətta özü 1917-ci 
sənə ağustosunun əvvəlindən vəzifəyə başladığı halda 1918-ci sənənin 
şubat ayında keçmiş maaşlarını almaq üçün özü utanıb bəndəni vasitə 
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etdi. Bu qədər müddət öz hesabına xidmət etdikdən sonra yenə maaş 
istəməyi özünə bir müşkül əmr [çətin bir iş] hesab edirdi. Gəncədə anarşi 
başlandı. Cümlə mülki və hərbi məmurlar dəxi qarətgərlərə, talançılara 
iltihaq etdilər [qoşuldular]. Kimsə kimsəni tanımaq istəmədi. Kimsə kim-
səyə itaət etmədi. Şimdi demək olar ki, düz, doğru, qeyrət və namuslu 
şəxslər tapılmayacağı bir dərəcəyə gəldi. Mərhum Əfəndiyev gündüzlər 
ac, gecələr uyqusuz öz cavan mütəəllimləri ilə şəhərin hirasətinə [müha-
fizəsinə], şəhərdə əmnü asayiş [əmin-amanlıq] əmələ gətirməkdə zərrə 
qədər qüsur göstərmədi. Şəhərdə, istasyonda nerəyə gedilsə, Süleyman 
bəy görülürdü. Özü namus və qeyrətli, mütəəllimləri düz, doğru. Şəmkir 
müharibəsi əsnasında isə mərhum Süleyman bəy heç bir fədakarlıqdan 
çəkinmədi. Əvvəldən axıradək ən təhlükəli, ən mühüm nöqtələrdə isba-
ti-vücud [iştirak] edənlərin birincisi oldu. Bundan sonra Süleyman bəyin 
məmuriyyəti Qarayazıya təbdil edildi [dəyişdirildi]. Bir müddət Gəncədən 
getdi. Bu halda müsəlman ordusu təşkilinə hökumət tərəfindən müsai-
də edildi. General Əliağa Şıxlinski baş komandan təyin edildi. Gəncədə 
qüvayi-əsgəriyyə təşkilinə başlanıldı. Yenə mərhum Süleyman bəy 5-ci 
alay komandanlığına təyin edilərək Gəncəyə təşrif gətirdi. Yenə fəaliy-
yətə, fədakarlığa başladı. Bu vaxt şəhərdə öylə bir anarşi hökmfərma idi 
[hökm sürürdü] ki, heç bir qüvvə təmini-asayişə müqtədir deyildi. Nə-
hayət, mövcud türk əsgərlərini müsəlləh edərək [silahlandıraraq] onların 
namus və qeyrətlərinə istinadən onların vasitəsi ilə iadeyi-asayişə [asa-
yişi geri qaytarmağa] və Bakı tərəfindən Gəncə üzərinə tərtib edilməkdə 
olan hücuma qarşı müdafiə etməyə müqtədir ola bilmək lüzumu hiss 
edilərək buna təşəbbüs edildi. Süleyman bəy: “Mən bu vəzifəni qəbul 
edə bilərəm” - deyə bütün üsəranı [əsirləri] öz alayına qəbul və hər bir 
cəhətdən təmin etdi. Həqiqətən bununla da Gəncədə iadeyi-asayiş əmələ 
gələrək nizam-intizam bərqərar edildi. 

Səid 
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﻿Türkiye Türkçesi

General Süleyman Bey

Bugünlerde ﻿Azerbaycan Cumhuriyeti ordusu kumandanlarından, ordu-
nun böyle mühim bir vaziyetinde mirliva [general-mayor] Süleyman Bey 
Efendiyev’in tifüs hastalığından vefat etmesi haberi geldi. Rahmetullahi 
aleyhi rahmeten vasi‘a. Mirliva Efendiyev’in vefatı yalnız müteveffanın 
[vefat eden şahsın] akraba ve müteallikatını [yakınlarını] mahzun ve dilgir 
etmeyecek, belki onu tanıyan, onun hakkına arif, onun vatan ve millet 
uğrundaki hizmet ve fedakârlıklarını bilmiş olan bütün Azerbaycanlıları 
dilhun ve dağdar [yüreği kanlı ve kalbi dağlı] edecektir. Süleyman Bey 
Efendiyev kim idi? Bu suale hazırki Harbiye Nazırımız General Mehman-
darov hazretleri:

“Süleyman Bey Efendiyev, temizlikte, namusta, gayret ve fedakârlıkta 
taht-ı idaremdeki cümle zabitan [emrim altındaki bütün zabitler] arasında 
en birinci mevki tutanlardan idi!” diye cevap vermiştir. Bizler ise merhu-
mun sahife-i tarihiyyesine bir nazar edelim. Ben onun bütün sahayif-i ta-
rihiyyesinden bahsetmeye maatteessüf [maalesef] kâdir değilim. Bu bana 
dahi mechuldür. Fakat merhumun ﻿Gence şehrindeki imrâr-ı hayatından 
[ömür sürmesinden] bahsetmek mümkünümdür. O vakit miralay [albay] 
rütbesinde olan Süleyman Bey 917 senesinin temmuz [1917 Temmuz] 
ayında ﻿Gence şehrine teşrif getirdiler. Muayyen bir vazife ile Mavera-yı 
Kafkas Hükûmeti [Zakafkasya Seymi] tarafından izam edilmiş idi. Vazife-
si ise teşkil edilecek süvari milis alayı için küçük zabitler yetiştirmek idi. 
Merhum ﻿Gence şehrine varid olur olmaz [vardığında] ﻿Gence Müslüman 
Milli Komitesi’ne teşrif getirerek beyanatta bulundu ve Azerbaycan Türk-
lerinin kuvâ-yı askeriyyesi [ordusu] olmaması ve buna eşedd-i ihtiyaç 
[şiddetli ihtiyaç] hususunda izahat vererek ilave etti ki, eğer bu masarifi 
﻿Gence Milli Komitesi üzerine alarak kuvâ-yı askeriyye teşkili esasına ib-
tidar etmek [başlamak] arzusunda bulunursa, memnuniyetle bu hususta 
hiçbir fedakârlıktan çekinmeyecektir. Milli Komite işe başladı. 150 kişilik 
leyli ve nehârî [gece ve gündüz] olarak bir mekteb-i harbiyye güşadına 
[askerî mektep açılmasına] karar verdi. Bu miktarı ﻿Gence vilayeti kaza-
ları arasında nüfus itibarıyla taksim ederek [ahali sayısına göre bölerek] 
namzetler ve onların masariflerini göndermek hususunda bütün kazaların 
milli komitelerine müracaat etti. Bazı kazalardan müteallimler [öğrenci-
ler] gönderildi. Lakin masarif için para gelmedi. Bazı komiteler tarafından 
para gönderildi ise de nihayet az miktar. Merhum Süleyman Bey çalışma-
ya başladı. Parasızlık, açlık, elbisesizlik onu me’yus etmedi, korkutmadı. 
Hatta kendisi 1917 senesi ağustosunun evvelinden vazifeye başladığı 
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hâlde, 1918 senesi şubatında geçmiş maaşlarını almak için utanıp beni 
vasıta etti. Bu kadar müddet kendi hesabına hizmet ettikten sonra yine 
maaş istemeyi kendisine müşkil [zor] bir emir telakki ediyordu. ﻿Gence’de 
anarşi başladı. Bütün mülkî ve askerî memurlar dahi yağmacılara iltihak 
ettiler [katıldılar]. Kimse kimseyi tanımak istemedi. Kimse kimseye itaat 
etmedi. Artık doğruluk, gayret ve namuslu şahıslar bulunmayacak dere-
keye gelmişti. Merhum Efendiyev gündüzleri aç, geceleri uykusuz kendi 
genç müteallimleriyle şehrin hırasetine [muhafazasına], şehirde emn ü 
asayiş [güven ve huzur] teminine zerre kadar kusur göstermedi. Şehirde, 
istasyonda nereye gidilse Süleyman Bey görülüyordu. Kendisi namus ve 
gayretli, müteallimleri doğru ve dürüst.

﻿Şemkir Muharebesi esnasında ise merhum Süleyman Bey hiçbir fe-
dakârlıktan çekinmedi. Evvelden ahire en tehlikeli, en mühim nokta-
larda isbat-ı vücud [bulunma] edenlerin birincisi oldu. Bundan sonra 
Süleyman Bey’in memuriyeti Karayazı’ya tebdil edildi [değiştirildi]. Bir 
müddet ﻿Gence’den gitti. Bu sırada Müslüman ordusu teşkiline hükümet 
tarafından müsaade edildi. ﻿General Ali Ağa Şıhlinski başkumandan tayin 
edildi. ﻿Gence’de kuvâ-yı askeriyye teşkiline başlandı. Yine merhum Sü-
leyman Bey 5. alay kumandanlığına tayin edilerek ﻿Gence’ye geldi. Yine 
faaliyete, fedakârlığa başladı. Bu vakit şehirde öyle bir anarşi hükümfer-
ma idi [hakimdi] ki, hiçbir kuvvet temin-i asayişe muktedir değildi. Niha-
yet, mevcut Türk askerlerini müselleh ederek [silahlandırarak], onların 
namus ve gayretlerine dayanıp asayişi iade etmeye ve Bakü tarafından 
﻿Gence üzerine tertip edilmekte olan hücuma karşı müdafaaya mukte-
dir olabilmek lüzumu hissedildi ve buna teşebbüs edildi. Süleyman Bey: 

“Ben bu vazifeyi kabul edebilirim” diyerek bütün üserâyı [esirleri] kendi 
alayına kabul ve her cihetten temin etti. Hakikaten bununla da ﻿Gence’de 
asayiş iade edilerek nizam ve intizam berkarar edildi. Böylece merhum 
mirliva Süleyman Bey Efendiyev hiçbir gün fedakârlıktan çekinmeyerek 
faaliyetine devam etmekteydi.

Bugünlerde bir ziyâ-ı ebedî kabilinden ma‘dud olarak [ebedî bir kayıp 
sayılarak] dârü’l-bekâya irtihal ederek [ebediyet evine göçerek] bütün 
Azerbaycanlıları hüzün ve elem deryasına gark etmiştir. Rahmetullahi 
aleyhi rahmeten vasi‘a.

Said
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Transkripsiyon

﻿Tiflis Yujnı Park

İngilis Üsəra [Əsir] Qərargahından

Bizə yazırlar:

Sizi qərib olduğu qədər də qeyri-mü-
hiqq [haqsız, ədalətsiz] olan bir müamilə-
dən [rəftardan] dolayı müsaidənizlə xə-
bərdar etmək istərəm. Məruzatım zamana 
və mühitinizə müsaid isə, cərideyi-fəri-
dənizdə [misilsiz, seçilmiş qəzetinizdə] 
dərc edilməsini təmənna edirəm. Şöylə ki, 
vəzifeyi-vətəniyyə və islamiyyə xidmətini 
bir fərizə [fərz, məcburiyyət] bilərək, türk-
lərin Qafqazı (Cənubi-Qafqazı) işğalında 
﻿Orduyi-Osmani ilə Türkiyənin müxtəlif 
xətlərində şöməndüfər [qatar] məmurları 
kamali-təhalüklə və xahişlə [təhlükədən 
qorxmayaraq böyük bir həvəs və istəklə] 
bu mühitə gələrək, öhdələrinə tərəttüb 
edən [düşən] vəzifəni ifadan sonra, ﻿Or-
duyi-Osmani ilə yenə məmləkətlərinə 
xidmət və övdətə [qayıtmağa] amadə 
[hazır] bulunduqları halda, İngiltərə və 
Türkiyə hökumatı [hökumətləri] koman-
danları arasında cərəyan edən müzakirə 
və etilaf [uzlaşma] nəticəsində və hər iki 
cəhətin göstərmiş olduqları lüzum və is-
tirham [xahiş] üzərinə ingilis şöməndüfər 
məmurlarının vüruduna deyin [gəlişinə 
qədər], yəni kanuni-sani [yanvar] 351  
ibtidasından [əvvəlindən] bu ana qədər 

Sarıqamış-﻿Arpaçayı dəmiryo- unda biz türk məmurlarını iqa etmişlərdi 
[saxlamışdılar]. Təbii, qüsursuz və ləkəsiz, işlərimizi yapdıq. İngilis mə-

1. ﻿Tiflis Yujnı park ingilis üsəra qərargahından 

səh. 69. “kanuni-sani 35”: rumi təqvimlə göstərilmişdir; kanuni-sani -1335ci il, miladi 

təqvimlə -1919cu ilin yanvar ayına uyğundur. 
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murları gəldi, vağzalları türk məmurlarından təslim aldılar. Bizə dedilər 
ki, artıq sizlərə ehtiyac və lüzumumuz qalmadı. İştə, sizə dörd-beş vaqon, 
﻿Tiflis təriqi [yolu] ilə İstanbula gedə bilərsiniz. Toplandıq, əşyalarımızı hazır 
etdik, hərəkətə mühəyya olunurduq [hazırlaşırdıq]. Pürsilah [başdan-a-
yağa silahlı] ingilis saldatları gəldi, bütün əşyamızı aradı, heç bir dövlətin 
zakonunda məmnu [qanununda qadağan] olmayan cib tapançalarımızı, 
təraş usturalarımızı [ülgüclərimizi], dırnaq makaslarımızı [qayçılarımı-
zı] aldılar. Bu müamiləyə [rəftara] bütün Qars əhalisini tabe tutduqları 
üçün biz də xoş gördük, eyvallah dedik. Əqəbdə [sonra] piyanolarımızı, 
qaryolalarımızı [çarpayılarımızı], Dərsəadətdən [İstanbuldan] bərabərcə 
gətirmiş olduğumuz xalı və kilimlərdən dörd ədədinin tövqif [tutulması] 
və qəsb edilməsi müşkülatına təsadüf etdik. Buna da istasyon komanda-
nının şəxsi müamiləsi, keyfi [özbaşına] hərəkətidir dedik və sükut eylədik. 
Mütəvvəkilən-əlallah [Allaha təvəkkül edərək], bu surətlə Tiflisə gəldik. 
İkinci gün bizi vaqonlardan parka nəql edəcəkləri xəbərini eşitdik. Dedik 
ki, vaqonlarda rahat qalammayacağımız üçün xidmətimizə bir mükafat 
olaraq bizləri hoteldə və ya münasib bir xanədə bir müddəti-müvəqqətə 
üçün istirahət etdirəcəkləri fikrinə zahib olduq [zənninəqapıldıq]. Təklifləri 
vəchi ilə arxalarına düşdük. Bizi Tiflisin xaricinə çoluq-cocuq və əşyalarla 
bərabər ihzar etdikləri [hazırladıqları] tel örgüləri arasında qurulan dörd 
çadıra doldurdular və başımıza və hər tərəfə süngülü növbətçilər iqamə 
etdilər. Bu müamilələrinə heyran qaldıq. Əsbabını [səbəbini] sual etdik. 
Hənüz Türkiyə ilə ﻿İngiltərə Hökuməti arasında sülh yapıl[ma]dığı üçün 
əsiri-hərb olduğumuzu bəyan etdilər. Sivil [mülki şəxs] olduğumuz üçün 
əsiri-hərb olammayacağımızı və sivil məmurlara bu qanunun tətbiqinə 
məsaği-düvəl [dövlətlərin icazəsi] var isə, bizlər tərəfeyni-hökumətin [hər 
iki tərəf hökumətinin] lüzum və israrı üzərinə qalmış olduğumuzdan, bu 
müamiləyə tabe tutulmağımız doğru olmadığını bir qaç kərələr protesto 
etmişsək də, doqquz gündür hələ bizə qəti və həqiqi bir cavab verən yox, 
sual edən yox. Başımızda bir süngülü növbətçi, səfalət və təzyiq o nis-
bətdə, xaricdən gələnlə görüşməkliyimizə müsaidə yox...

﻿Türkiye Türkçesi

﻿Tiflis Yujni Park

İngiliz Esir Karargâhından

Bize yazıyorlar:

Sizi garip olduğu kadar da gayrı-muhiqq [haksız, adaletsiz] olan bir 
muameleden dolayı müsadenizle haberdar etmek isterim. Maruzatım 
zamana ve muhîtinize müsait ise, ceride-i feridenizde [misilsiz, seçil-
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miş gazetenizde] neşrolunmasını temenna ederim. Şöyle ki: Vezife-i va-
tanîyye ve İslamiyye hizmetini bir farîza bilerek, Türklerin ﻿Kafkasya’yı 
(Cenubî-﻿Kafkasya’yı) işgalinde Ordu-yı Osmanî ile ﻿Türkiye’nin muhtelif 
hatlarında şömendifer [tren] memurları kemal-i tehâlükle ve hâhişle bu 
muhîte gelerek, üzerlerine terettüb eden vazifeyi ifadan sonra, Ordu-yı 
Osmanî ile yine memleketlerine hizmet ve avdete [dönmeye] âmâde bu-
lundukları halde, İngiltere ve ﻿Türkiye hükûmatı kumandanları arasında 
cereyan eden müzakere ve itilaf neticesinde ve her iki cihetin göstermiş 
oldukları lüzum ve istirham üzerine İngiliz şimendifer memurlarının vü-
ruduna değin, yani Kanun-i Sani [Ocak] 35 ibtidasından [başından] bu 
ana kadar ﻿Sarıkamış–﻿Arpaçayı demiryolunda biz Türk memurlarını ika 
etmişlerdi [tutmuşlardı]. Tabiî, kusursuz ve lekesiz işimizi yaptık. İngiliz 
memurları geldi, istasyonları Türk memurlarından teslim aldılar. Bize de-
diler ki: “Artık sizlere ihtiyaç ve lüzum kalmadı. İşte size dört–beş vagon, 
﻿Tiflis tarikiyle İstanbul’a gidebilirsiniz.” Toplandık, eşyalarımızı hazırladık, 
harekete müheyya oluyorduk [hazırlanıyorduk]. Pürsilah [tam silahlı] 
İngiliz askerleri geldi, bütün eşyamızı aradı; hiçbir devletin kanununda 
memnu [yasak] olmayan ceb tabancalarımızı, tıraş usturalarımızı, tırnak 
makaslarımızı aldılar. Bu muameleyi bütün ﻿Kars ahalisi üzerine tatbik et-
tikleri için biz de hoş gördük, “eyvallah” dedik. Akabinde piyanolarımızın, 
karyolalarımızın, ﻿Dersaadet’ten [İstanbul’dan] beraberce getirdiğimiz halı 
ve kilimlerden dört adedinin tevkif [tutulması] ve gasp edilmesi müşkü-
latına tesadüf ettik. Buna da istasyon kumandanının şahsî muamelesi, 
keyfî hareketidir dedik ve sükût ettik.

Mütevekki-lenallah [Allah’a tevekkül ederek], bu suretle ﻿Tiflis’e geldik. 
İkinci gün bizi vagonlardan parka nakledeceklerini işittik. Dedik ki: Vagon-
larda rahat kalamayacağımız için hizmetimize bir mükâfat olarak bizleri 
otelde veya münasip bir hanede bir müddet-i muvakkate için istirahat 
ettirecekleri fikrine zahip olduk [zannına kapıldık]. Teklifleri veçhile ar-
kalarına düştük. Bizi ﻿Tiflis’in haricine, çoluk çocuk ve eşyalarla beraber 
ihzar ettikleri tel örgüleri arasında kurulan dört çadıra doldurdular ve 
başımıza ve her tarafa süngülü nöbetçiler ikame ettiler. Bu muamelelerine 
hayran kaldık. Esbabını [sebebini] sual ettik. Henüz ﻿Türkiye ile İngiltere 
Hükûmeti arasında sulh yapılmadığı için esir-i harp olduğumuzu beyan 
ettiler. Sivil olduğumuz için esir-i harb olamayacağımızı ve sivil memur-
lara bu kanunun tatbikine mesağ-ı düvel [devletlerin izin] var ise, bizler 
tarafeyn-i hükûmetin [her iki hükûmetin] lüzum ve ısrarı üzerine kalmış 
olduğumuzdan bu muameleye tâbi tutulmamız doğru olmadığını birkaç 
kereler protesto etmişsek de dokuz gündür hâlâ bize kat’î ve hakiki bir 
cevap veren yok, sual eden yok. Başımızda bir süngülü nöbetçi; sefalet 
ve tazyik o nispette, hariçten gelenle görüşmemize müsade yok...
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Azerbaycan № 232, 23 Temmuz 1919 
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Transkripsiyon

Bir Cavanın Faciəsi

Neçə vaxt əvvəl Cavadzadə Keyqubad nam qeyrətli bir cavanın ölüm 
xəbərini eşitdik. Fəqət faciənin çegunəliyi [necə oldupu] məlum olma-
dığından, bir xəbər yaza bilmədik. Zira, bir rəvayət qətl edildiyini, digəri 
suya atıldığını, üçüncüsü isə Denikini çəkə bilməyib özünü çaya atdığını 
bildirirdi. Şimdi nəhayət həmqəryəsindən [həmkəndlisindən] böylə bir 
müxabirə [xəbər] aldıq. Dağıstanda millət xainləri tərəfindən fəci [faciə-
vi] bir surətdə  şəhid edilmiş olan Keyqubad Hacı Cavadzadənin tərcü-
meyi-halı: Mərhumi-müşarünileyh [haqqında danışılan mərhum] Quba 
qəzası təvabeyindən [Quba qəzasına tabe olan yerlərdən] Xuluq qəryəli 
[Xuluq kəndindən] yoldaşımız, məşhur millətpərəstlərimizdən Hacı Cavad 
Vəlibəyzadənin məxdumu [oğlu] olub, 1315 tarixi-hicrisindəx  Xuluq qər-
yəsində təvəllüd etmişdir. 7 sinnində [yaşında] Dərbənd məktəbi-ibtida-
isinə gedərək daima əqran və əmsalından [yaşıdlarından və taylarından] 
geri qalmayaraq rüşdiyyəni bədəl-ikmal [bitirdikdən sonra], şəhri-məz-
kur [deyilən şəhərin] edadisinə daxil olmuşdur. Əsnayi-təhsildə [təhsil 
aldığı zaman] hənuz 16 sinnində ikən 1327 Osmanlı-İtalyan müharibəsi  
vüqu bulmaqla qeyrəti-milliyyə və diniyyə saqiəsi ilə [milli və dini qeyrət 
sövqü ilə] Trablisqərb müharibəsinə iştirak etmək fikri ilə İstanbul şəhə-
rinə əzimət eyləməkdə [getməkdə] ikən Batumda rus məmurları tərəfin-
dən tövqif [həbs] edilərək pədərinə [atasına] ixbari-keyfiyyət edilmişdir 
[xəbər verilmişdir]. Pədəri dəxi Batumdan gətirərək yenə təvəqqe və il-
timasla (zira müdiri-məktəb çocuqda görmüş olduğu hissi-milliyə məbni 
[milli hisslərə görə] bir daha məktəbdə qəbul etmək istəməyirdi) Dərbənd 
edadisinə göndərmişdir.  Məktəbi-məzkuru [deyilən məktəbi] bitirdikdən 
sonra Moskva Darülfünununun [Universitetinin] Ticarət şöbəsinə daxil 
olaraq bir sənə təhsil eylədikdən sonra müharibeyi-hazireyi-ümumiyyə-
dən dolayı zühur edən iğtişaşa görə evinə qayıtmışdır. Bədəhu [sonra] 
məmləkətimizdə meydana gələn son inqilabda Bakıdan üsərayi-hərbiyyə-
dən [müharibə əsirlərindən] bulunan türk zabitlərindən xəfi [gizli] surət-
də cəlb edərək Quba qəzası daxilində ilk təşkilat və təlimati-əsgəriyyəyə 
çalışmış və bilaxirə [daha sonra] Xırdalan müharibəsinə dəxi iştirak edib 
türk zabitləri ilə bərabər Axtı, ﻿Şəki, Gəncə təriqi [yolu] ilə İstanbula əzimət 
etmişdir. Orada dəxi türk ricali-siyasiyyunu [siyasət adamları] tərəfindən 
məzhəri-hörmət [hörmətə nail] olmaqla türk üdəbası [ədibləri] tərəfindən 
kəndisi “Keyqubad” ləqəbi ilə təlqib edilmişdir [ləqəbi verilmişdir]. Nəhayət, 
türk orduyi-hümayunu [Osmanlı padişahının ordusu] Qafqaziyanı işğal 
edərək Bakı şəhərinə daxil olduğu zaman orduyi-məzkurə ilə Bakıya varid 
olub [gəlib], oradan evini ziyarət üçün xanəsinə gəlmişdir.  Müddəti-hə-
yatında boş durmamış olduğundan, yenə də boş durmayaraq Azərbaycan, 
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Dağıstan hər iki məmləkətin naili-istiqlaliyyət olduqlarından, Dağıstanda 
görmüş olduğu nizamsızlğa məbni [görə] oraya daha ziyadə əhəmiyyət 
vermək lazım gələcək fikri ilə məhəlli-məzkura əzimət etmiş [deyilən 
yerə yollanmış] və ﻿Dağıstan Hökuməti tərəfindən hüsn-qəbula məzhər 
olaraq Məclisi-Məbusan Baş kitabətinə [Baş katibliyinə] təyin qılınmaqla 
ifayi-hüsni-xidmət etmişdir [vəzifəsini yaxşı ifa etmişdir]. Bundan maəda 
[bundan əlavə], “Dağıstan Darülfünun Tələbə Cəmiyyəti” rəisliyində və 
“Hürriyyət və İstiqlal” firqəsi əzalığında [üzvlüyündə] dəxi vətən və millətə 
pək böyük xidmət etmişdir.  Bilaxirə [daha sonra] hökumət tərəfindən 
Andı, Qunib, Xasavyurd Məclisi-Məbusan əzası intixabı komissiyasının 
[seçki komissiyasının] rəisi vəzifəsi ilə məzkur qəzalara əzimət edərək 
vəzifəsini ifa etməkdə ikən Denikinin Dağıstana daxil olduğu xəbərini eşi-
dincə, həman intixab övraqını irsal edərək [seçki sənədlərini göndərərək], 
kəndisi təxiri-övdət edib [geri qayıtmağı təxirə salaraq], millət xainlərini 
birər-birər əhaliyə anlatmaq və camaatı ﻿Denikin əleyhinə hazırlamaqla 
məşğul olur. Nəhayət, Axtı təriqi ilə övdət etməkdə ikən əsnayi-rahda 
[yolda] millət xainləri tərəfindən Andı qəzası daxilində ﻿Göysu nam çaya 
atılmaq surəti ilə məzlumanə bir surətdə şəhid edilmişdir. (Rəhmətullahi 
rəhmətən vasiən.)  Cənabi-haqq əbəveyninə [valideynlərinə] səbri-cəmil 
[gözəl səbr] ehsan buyursun. 

Xuluq məktəbi müdiri: 
Məhəmməd Şərif

378



﻿Türkiye Türkçesi

Bir Gencin Faciası

Birkaç vakit evvel ﻿Cavadzade Keykubad nam [adlı] gayretli bir gencin 
ölüm haberini işittik. Fakat facianın keyfiyeti [nasıl olduğu] malum olma-
dığından bir haber yazamadık. Zira bir rivayet katledildiğini, diğeri suya 
atıldığını, üçüncüsü ise ﻿Denikin’e dayanamayarak kendini ırmağa attığını 
bildiriyordu. Şimdi nihayet hemşerisinden böyle bir muhabere [haber] 
aldık. Dağıstan’da millet hainleri tarafından fecî [feci] bir surette şehid 
edilmiş olan Keykubad Hacı Cavadzade’nin tercüme-i hali: Merhûm-u 
müşârünileyh [hakkında söz edilen merhum] Quba kazası tevabiinden 
[Quba kazasına bağlı yerlerden] Xuluq köylü [Xuluq köyünden] yoldaşı-
mız, meşhur milletperverlerimizden Hacı Cavad Velibeyzade’nin mahdu-
mu [oğlu] olup, 1315 tarihi hicrîsinde Xuluq köyünde tevellüd etmiştir. 
7 yaşında Derbend mekteb-i ibtidaisine giderek daima akran ve emsa-
linden geri kalmayarak rüşdiyeyi bedel-ikmal [bitirdikten sonra] şehir-i 
mezkurun [söz konusu şehrin] idadisine dahil olmuştur. Tahsil esnasında 
henüz 16 yaşında iken 1327 Osmanlı-İtalyan muharebesi vuku bulmakla, 
gayret-i millîye ve dinîye saikiyle [milli ve dini gayretin sevkiyle] Trab-
lusgarp Harbine iştirak etmek fikriyle İstanbul şehrine azimet etmekte 
iken ﻿Batum’da Rus memurları tarafından tevkif [tutuklanarak] babasına 
haber verilmiştir. Babası dahi ﻿Batum’dan getirerek, tekrar rica ve iltimasla 
(zira müdür-i mektep çocukta görmüş olduğu hiss-i milliyeye mebni [milli 
hissiyat sebebiyle] bir daha mektebe kabul etmek istemiyordu) Derbend 
idadisine göndermiştir. Mezkûr mektebi bitirdikten sonra ﻿Moskova Da-
rülfünunu’nun Ticaret şubesine dahil olarak bir sene tahsil eyledikten 
sonra, harb-i hazır-ı umumiyeden dolayı zuhûr eden ihtilal sebebiyle 
evine dönmüştür. Bedehu [sonra], memleketimizde meydana gelen son 
inkılapta, Bakü’de esir-i harbiyeden [savaş esirlerinden] bulunan Türk 
zabitlerinden hafi [gizlice] surette celbederek Quba kazası dahilinde ilk 
teşkilat ve talimat-ı askeriyeye çalışmış ve bilahare Hırdalan Muharebe-
si’ne dahi iştirak edip Türk zabitleriyle beraber Ahtı, Şeki, ﻿Gence tarikiyle 
İstanbul’a azimet etmiştir. Orada dahi Türk rical-i siyasiyesinden [siyaset 
adamlarından] hürmet görerek Türk üdebası [edebiyatçılar] tarafından 
kendisine “Keykubad” lakabı verilmiştir. Nihayet, Türk ordu-yı hümayunu 
[Osmanlı padişahının ordusu] ﻿Kafkasya’yı işgal ederek Bakü şehrine dahil 
olduğu zaman, ordu-yı mezkurla Bakü’ye gelmiş, oradan evini ziyaret 
için hanesine gitmiştir. Müddet-i hayatında boş durmadığından yine boş 
durmayarak, Azerbaycan ve Dağıstan her iki memleketin nail-i istiklali-
yet olduklarından, Dağıstan’da görmüş olduğu nizamsızlığa binaen oraya 
daha ziyade ehemmiyet vermek gerektiği fikriyle mezkûr mahalle azimet 
etmiş [söz konusu yere gitmiş] ve Dağıstan Hükümeti tarafından hüsn-i 
kabule mazhar olarak Meclis-i Mebusan Baş Kâtipliğine tayin olunup 
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güzel hizmet etmiştir. Bundan başka “﻿Dağıstan Darülfünun Talebe Cemi-
yeti” reisliğinde ve ﻿“Hürriyet ve İstiklal” fırkası azalığında [üyeliğinde] de 
vatana ve millete pek büyük hizmet etmiştir. Bilahare hükümet tarafın-
dan Andı, Gunib, Hasavyurt Meclis-i Mebusan azası intihabı komisyonu 
[seçim komisyonu] reisliği vazifesiyle mezkûr kazalara giderek vazife-
sini ifa etmekte iken, ﻿Denikin’in Dağıstan’a dahil olduğu haberini işitin-
ce, hemen intihap evrakını irsal ederek [seçim belgelerini göndererek], 
kendisi dönüşünü tehir edip, millet hainlerini halka birer birer anlatmak 
ve ahaliyi ﻿Denikin aleyhine hazırlamakla meşgul oldu. Nihayet, Ahtı tari-
kiyle dönüşte iken, yol esnasında millet hainleri tarafından Andı kazası 
dahilinde ﻿Göysu nam ırmağa atılmak suretiyle mazluman [zavallıca] bir 
şekilde şehit edilmiştir. (Rahmetullahi rahmeten vasi‘an.) Cenab-ı Hak 
ebeveynine sabr-ı cemil ihsan buyursun.

Hulug Mektebi Müdürü:
Muhammed Şerif 

Azerbaycan № 239, 31 Temmuz 1919

Transkripsiyo

Cəmiyyəti-Xeyriyyədə
Azərbaycan Xüsusi Könüllü təşkilatı ştabı Bakı Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə 

iki türk üsərası [əsiri] çocuqları yollayıb vətənlərinə yollamağı rica etmişdir. 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə müraciəti qəbul ilə çocuqları vətənlərinə yollamışdır. 
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﻿Türkiye Türkçesi

Cemiyet-i Hayriye’de

﻿Azerbaycan Özel Gönüllü Teşkilatı Ştabı, ﻿Bakü Cemiyet-i Hayriye’ye 
iki Türk esir çocuğunu göndererek, vatanlarına ulaştırılmasını rica etmiş-
tir. Cemiyet-i Hayriye, bu başvuruyu kabul ederek çocukları vatanlarına 
göndermiştir.

Azerbaycan № 239, 31 Temmuz 1919

Transkripsiyon

Türk Əsirləri

- Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Təminat Nazirliyi] məmuru Bakı 
Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə dörd nəfər türk əsiri göndərib 

yeməklərini verməyi rica etmişdir.

﻿Türkiye Türkçesi

Türk Esirleri
Ümûr-i Hayriyye Nezareti [Sosyal Teminat Bakanlığı] memuru, Bakü 

﻿Müslüman Cemiyet-i Hayriyye’ye dört Türk esirini göndererek, yiyecek-
lerinin temin edilmesini rica etmiştir.
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 Transkripsiyon

Əsir Türklər 

Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi iki nəfər türk əsirini Ümuri-Xeyriyyə 
Nəzarətinə [Sosial Təminat Nazirliyinə] göndərib Batuma getmək üçün 
yol xərcindən təmin edilmələrini rica etmişdir. 

﻿Türkiye Türkçesi

Esir Türkler

﻿Müslüman Cemiyet-i Hayriyye, iki Türk esirini Ümûr-i Hayriyye Neza-
reti’ne [Sosyal Teminat Bakanlığı] göndererek, ﻿Batum’a gidecekleri yol 
masraflarının karşılanmasını rica etmiştir.

Azerbaycan № 251, 14 Ağustos 1919
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Transkripsiyon
Əsirlərin Göndərilməsi

Dağıstandan Bakıya varid olmuş [gəlmiş] 7 nəfər türk əsirini (Həmid 
Yaqubzadə, Məhəmməd Qaramolla oğlu, Həsən Əziz oğlu, Məhəmməd 
Dəmirçi oğlu, Bağır Məhəmməd Qarqar oğlu, İsmayıl Əba oğlu, Məhəm-
mədəli Musa oğlunu) Cəmiyyəti-Xeyriyyə ﻿Batum təriqi [yolu] ilə bugün 
vətənlərinə göndərir. Cəmiyyət məzkurların [adı çəkilənlərin] hər birinə 
200 manat xərclik vermişdir.

﻿Türkiye Türkçesi

Esirlerin Gönderilmesi
Dağıstan’dan Bakü’ye varmış olan 7 Türk esiri (Həmid Yaqubzadə, 

Məhəmməd Qaramolla oğlu, Həsən Əziz oğlu, Məhəmməd Dəmirçi oğlu, 
Bağır Məhəmməd Qarqar oğlu, İsmayıl Əba oğlu, Məhəmmədəli Musa 
oğlu) Cemiyet-i Hayriyye tarafından ﻿Batum yolu ile bugün vatanlarına 
gönderilmektedir. Cemiyet, söz konusu kişilerin her birine 200 manat 
yol masrafı vermiştir.

Azerbaycan № 271, 11 Eylül 1919 
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Kafkas Hükûmeti Heyeti Nezdindeki 

Askerî Misyon Başkanına Rapor

﻿Gürcistan Milli Arşiv İdaresi Tarih Arşivi , F. 2032, Op.1, D.1, 2032-1-1 (7)
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Çeviri

Kafkas Hükûmeti Heyeti Nezdindeki 
Askerî Misyon Başkanı

Dörtlü İttifak Devletleri ile Müzakereleri Yürütmek Üzere

–––

“ ” Mayıs 1918

No: 359

Muhterem Ekselansları,

Daha önce savaş esirlerine dair tarafınıza arz ettiğim hususlara ek 
olarak, Güney ﻿Kafkasya şehirlerinde bulunan Türk savaş esirlerine iliş-
kin daha güvenilir rakamları içeren cetvelleri (tabloları) takdim etmek 
şerefini taşımaktayım.

İlk esir sevkiyatının ﻿Tiflis’ten ﻿Batum’a 20 Mayıs tarihinde gerçekleş-
tirilmesi planlanmıştır. Karakiliseli esirler ise, yerel makamlarla yapılan 
mutabakata binaen, Aleksandropol üzerinden sevk edilmektedir – bu 
husus ayrıca teyit edilecektir. Bakü şehrindeki savaş esirlerinin şimdilik 
﻿Batum’a sevki mümkün değildir; zira ulaşım yolu mevcut değildir.

Ek: Cetvel (tablo).
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Transkafkasya Seymi Şehirlerinde 

Bulunan Türk Savaş Esirlerinin Tablosu

﻿Gürcistan Milli Arşiv İdaresi Tarih Arşivi , F. 2032, Op.1, D.1 
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Transkafkasya Seymi şehirlerindeki 
Türk savaş esirlerinin tablosu.

Bakü

Yelizavetpol

﻿Tiflis

Gori

Kutaisi

﻿Kafkasya ﻿Karadeniz Kıyısı

Karakilise (Ağrı)

Toplam

78

-

4

-

-

-

-

82

7800

260

1600

106

142

330

3000

13238

Subay Asker
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BEŞİNCİ BÖLÜM

Hatıralarda Nargin’de Esir Hayatı  

Esir Bir Çocuğun Başına Gelenler veyahut 

﻿Rusya’da Sekiz Yaşındaki Bir Esirin Felâketi: 

Esaret Hâtırasından

Eserin künyesi: 

Abdurrahîm Rahmî (1918) Esîr Bir Çocuğun Başına Gelenler veyâhûd 
﻿Rusya’da Sekiz Yaşındaki Bir Esîrin Felâketi: Esâret Hâtırasından. 
﻿Trabzon: Serasî Matbaası.

Eserin bilinen tek nüshası:

Bilkent Üniversitesi Kütüphanesi - bilk.377740 / PL234.T12 E8 1915. Bil-
kent Üniversitesi Kütüphanesi kayıtlarında eserin tarihi 1915 olarak ka-
yıtlı olsa da eserde yer alan tarih bilgisinden hareketle eserin 1918’de 
kaleme alındığı açıktır.

Eserin içeriği: 

﻿Trabzon’un Sürmene kazasından Yusuf adlı esir bir çocuğun ağzından 
Nargin Adası’ndaki kötü vaziyetin manzume şeklinde tasviridir.

Kapak ve eserin içinden verilen sayfanın yer aldığı çalışmanın 
künyesi: 

Caner, Fırat (2020) “Son Devir İslamcılarından ﻿Abdürrahim Rahmi’nin 
(Zapsu) ﻿Trabzon’da Tekrar Basılarak Kurtarılan Bir Kitabı: Esir Bir Çocu-
ğun Başına Gelenler”. ﻿Karadeniz İncelemeleri Dergisi, Sayı: 29, s. 179-202.
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Esîr Bir Çocuğun Başına Gelenler
veyâhûd

﻿Rusya’da Sekiz Yaşındaki Bir Esîrin Felâketi
Esâret Hâtırasından:

Nâzımı
Van vilâyetinin Başkale Aşağı Mahalle Mekteb-i İbtidaî
muallim-i evveli Tabîbzâde Abdürrahîm Rahmî İbn-i Pertev
Sene 334
Hakkı mahfûz, mühürsüz nüshaları sahtedir.

(Kapakta el yazısıyla yer alan not:
Muhterem kardeşim Fuâd Bey’e
bir hâtıra olarak takdîm)

Kapak
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Nargin[1] 
Nargin dedim fakat nedir? Nasıl o yer acaba!?
-Deniz içinde kocaman büyük siyah bir kaya 
Cezîredir. Fıtrat onu yılanların yatağı 
Yaratmıştır. İnsanları öldürtmeye bayağı 
Cellât. O yer vahşetlerin, mezâlimin meskeni 
İsmi konulmalı (mezâr) yâhûd (Türkler medfeni) 
Yakınlaştık o maktele vapur düdük çalıyor 
Sanki vapur bağırarak “Vahşî cezîre!” diyor 
“Al bir daha”! Yüzlerce genç mahvolmaya geliyor 
“Kinini al.. Kinini al.. Posta posta geliyor 
“Dişlerini gıcırdatma dediklerin olacak 

8. sayfa
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“Sînen senin mazlûmlarla, masûmlarla dolacak
[1] Bahr-i Hazer’in Bakü şehrine sekiz mil mesâfede vâki gayr-i meskûn 
bir cezîre olup Harb-i Umûmî ilânından sonra bir takım “pavyonlar” inşâ 
edilerek Rus hükûmetince üserâ karârgâhı ittihâz edilmiş sekiz yaşındaki 
çocuklarla bir iki kadın bile dâhil olduğu hâlde dokuz bine karîb ahâlî ve 
askerden ibâret üserânın “ölüme nöbet bekledikleri yer”.

﻿Hüseyin Hamid’in Günlüğü

Eserin künyesi: 

﻿Hüseyin Hamid (1332 / 1916). Bahr-i Hazer Sâhili: Bakü Şehri Karşısın-
da Nargin Adası yâhûd Zindânı. (Yazarın kendi el yazısıyla kaleme aldığı 
günlük).

Eserin tek nüshası: 

İBB Atatürk Kitaplığı - Bel_Yz_K.001246

Eserin içeriği: 

Ruslara esir düşen Mülazım-ı Evvel ﻿Hüseyin Hamid tarafından esaret 
günlerinde yazılmış olan günlüktür. Bu günlükte ﻿Hüseyin Hamid, Nargin 
Adası’ndan başlayıp Vologda bölgesindeki Nikolsk kasabasında devam 
eden esaret hayatıyla ilgili detaylı bilgiler vermektedir.
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Bahr-i Hazer Sâhili: Bakü Şehri Karşısında 
Nargin Adası 
yâhûd 
Zindânı
1 Mart 1332’
den başlar mâbad-ı hayât-ı rûzmerre-i esâret

Vologodskuy Guberniyasının Yug Nehri
Sâhilindeki Nikoliski Kasabası

Günlüğün Kapağı

Kapakta Yer Alan Bilgiler
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﻿Hüseyin Hamid’in Çizimiyle Nargin Adası’nın Krokisi

﻿Hüseyin Hamid’in Çizimiyle Esir Olarak Kaldığı Baraka
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Sibirya’da 7 Yıl - Esaret Hatıraları

Eserin künyesi: 

Dolgungil, Yusuf İzzettin (25 Mart 1938-30 Mart 1938). “Siberyada 7 Yıl 
– Esaret Hatıraları”. Hatıraları Toplayan: B. D. (Bahadır Dülger), DOĞU 
Gazetesi, Sayı: 95-96-97-98-99.

Eserin içeriği: 

Dr. Yusuf İzzetin Bey’in ﻿Sarıkamış’ta başlayıp ﻿Vladivostok’a kadar süren 
esaret hatıralarını içermektedir. Bu hatıralar ilk olarak Bahadır Dülger 
tarafından toplanıp ﻿Erzurum merkezli Doğu Gazetesi’nde tefrika hâlinde 
yayımlanmıştır. Dr. Yusuf İzzettin Bey’in Nargin Adası’ndaki günleri ise 25 
Mart 1938 ile 30 Mart 1938 günleri arasındaki sayılarda 5 bölüm olarak yer 
almıştır. Bu hatıraların tamamı daha sonra kitap olarak da yayımlanmıştır.

Kitap olarak yayımlanan eserin künyesi: 

﻿Sibirya Esir Kamplarında Yedi Yıl – ﻿Sarıkamış’tan ﻿Vladivostok’a Dr. Yusuf 
İzzettin Bey’in Anıları (2020) Yay. Haz. Bingür Sönmez, İstanbul: Tarihçi 
Kitabevi Yayınları. 

Nargin Adası’yla ilgili hatıraların başladığı sayının ilk sayfasındaki künye 
bilgileri
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Yazının başında hatıraların üst başlığını, hatıraları toplayan kişinin bilgi-
sini ve tefrika sayısını bildiren kısım

Nargin Adası’yla ilgili 
hatıraların başladığı bölüm

Biraz sonra gelen istimbotlara bindiril-
dik. Ve denize açılmağa başladık. İsmini 
﻿Sarıkamış’ta işittiğimiz Nargin Adası’na 
götürülüyorduk. Burası nasıl bir yerdi? 
Bunun hakkında hiç kimseden malûmat 
alamamıştık. Uzakta büyük bir balıksırtı 
gibi bir gölge gözüme çarpıyordu. Üze-
rinde beyaz bir fener vardı. Herhâlde 
Nargin burası olacaktı. Fakat ne bir 
bina ne de üzerinde insan yaşadığı-
nı gösterecek alâmet göremiyorduk. 
Bir saat kadar süren bir yolculuktan 
sonra istimbot oradaki ufak iskeleye 

yanaştı. Dışarıya çıktık. Nargin’de bizi en evvela kol kalınlığında iri yılan-
lar karşıladılar. Güneşte birbirlerine sarılarak yatmış olan bu hayvanlar 
bizi görünce ürkek sağa sola kaçıyorlardı. Bizi bu yılan bolluğu tiksin-
dirmiş ve korkutmuştu. Bu hiçbir şeysiz yerde yılanlar içinde nasıl bir 
hayat geçirecektik. Bize muhafız olarak verilen zabitler yılanların zararsız 
olduklarını temin ettiler. Bu teminata rağmen içimizde hâlâ bir itminan 
doğmamıştı. Fakat memleketten uzakta ve düşman elinde idik. Yapılan 
her işe mutavaat etmekten başka çare yoktu.
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Sarıkamış’ta Donarak Şehit Olan Türk Askerleri
Gürcistan Devlet Arşivi, Ocak 1915
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Esir Götürülen Türk Askerleri ﻿Kars’ta

Bir Grup Esirin Görüntüsü
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Yük Vagonlarında Taşınan Esirlerin Görüntüsü

Esirler Bakü Hastanesinde
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Esir Türk Askerleri Namaz Kılarken

Kafkas Hâtıratı 

Esir bulundukları Nargin Adası’ndan firar eden Osmanlı zâbitleriyle fi-
rarlarını teshil (kolaylaştırma) ve temin eden Kafkas Müslümanlarından 
Âbidîn Efendi. 10 Temmuz 1918
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Nargin Esir Kampının Son Görüntüleri

Fotoğraf 1

Fotoğraf 2
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Fotoğraf 3

Fotoğraf 4
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Fotoğraf 4

Fotoğraf 5
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Fotoğraf 6

Fotoğraf 7
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